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^-       ПРЕДИСЛОВІЕ. 

Благодареніе  Богу!  честь  _и 
слава  нашему  Правительству!  — 
Оно  изыскиваешь  всѣ  возможные 
средства,  и  не  щадить  никакихъ 
пожертвованій,  для  просвѣщенія 
Русскаго  народа. 

Но  Правительство  можешь 
дашь  народу  шолько  средства; 
досшиженіе  же  цѣди  зависишь 
оть  самаго  народа,  накъ  отъ  дѣіі- 
сшвователя.  Но  дабы  дѣисгаво- 
вать;  надобно  имѣть  готовность 
воли;  а  сія  готовность  воли, 
ни  отъ  Правительства,  ни  даже 
оть  самаго  народа  не  зависишь. 
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Что  жъ  можепгь  содѣиство- 
вагаь  благодѣшельнымъ  мѣрамъ 
Правительства,  двигать  народъ 
къ  цѣли  просвѣщенія  1  —  По  мнѣ- 
нію  моему,  —  возбужденіе  готов- 
ности воли  (хотѣнія)  народа, 
къ  чтенію  полезныхъ  сочиненіи. 
Способы  къ  тому,  какъ  я  пола- 
гаю, суть  книги  —  по  образу 
изложенія  и  по  содержанію  сво- 
ему, доступныя  юнымъ  поня- 
тіямъ  народа,  близкія  къ  его 
образу  мыслей,  сродныя  его  про- 
стому образу  жизни. 

У  насъ  шакихъ  книгъ  нѣпіъ, 
или  почти -что  нѣтъ  (*\ 


(*)    Кромѣ    повѣсши   —   Лука    да    Марья  —  соч, 
Ѳ.  Н.  Глинкн,  я  ни  одной  не  знаю. 


Желая  посильно  воспособишь 
сему  недостатку,  я  написалъ 
пословицы  и  поговорки.  Книжка 
сія  можетъ  служить  народу 
заохоченіемъ  къ  чтенію  книгъ, 
содержанія  болѣе  важнаго.  Она 
же  убережетъ  отъ  забвенія  и 
нѣкоторые  обряды  предковъ  на- 
шихъ,  ихъ  повѣрья,  обычаи, 
предразсудки  и  проч. 

Если  предположенія  мои  хотя 
нѣсколько  основательны:  если 
посильный  трудъ  мой  люди  про- 
свѣщенные  одобрять,  то  я  охот- 
но рѣшусь  продолжать  оный;  а 
если  добрымъ  читателямъ  при- 
несу хотя  нѣкогаорую  пользу, 
то  почту  себя  счастливымъ  и 
пресчастливымъ. 

Ллекстьи,  Сергпсвь. 
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Р  У  С  С  К  I  я 
ПОСЛОВИЦЫ    и    ПОГОВОРКИ 

ВЪ   ЛИЦАХЪ. 


I. 
МАША. 

(Произшесщріе  въ  Спмбирскѣ,  въ  17 99  уоду.) 
ГОРНИЦА     ВЪ    МѢЩАНСКОМЪ    ДОМѢ. 

Мтъщанипъ  (всшавъ  изъ-за  стола  и 
помолившись  Богу).  Шшо-сша  ты  не  го- 
воришь хозяйка,  а  всё-то  не  путное.  Ну 
сама  суди,  какой  тушь  толкъ:  дѣвка  пу- 
темъ  не  поужинала,  да  полно  перексши- 
лась  ли  и  на  святыя-то  иконы. .  .  . 

Жена  его,  Полно-ста,  полно !  Не  тебѣ 
учить  меня;  не  твое  дѣло  управляться 
съ  дочерью.  Што  она  за  монастырка  (О? 
еще  надомовничается  и  за-мужемъ.  А  ты 
лучше  молись-ка  Богу,  да  ложись  спать; 
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гаакъ  завтра  раньше    на  бахчи  поѣдешь. 
Вѣдь  ужъ  арбузы-то,  я  чай,  снимать  пора. 

Мтъщ.  (про  себя).  Ты  ее  ксти,  а  она 
въ  воду  лѣзетъ.  (въ  слухъ).  А  кто  ото- 
преть калитку  рыскушѣ-то? 

Жена.  Да  неужъ  ли  ты  продрыхнешь 
до  за  утрени?  вѣдь  хороводы-то  разхо- 
дятся  почти  съ  солнышкомъ;  а  Машѣне 
въ  полночь  же   уйти  оттуда? 

Мтъщ.  Ну  Марковна!  чтобъ  послѣ  не 
каяться!  .... 


Хоровод  ъ. 

Сумерки.  На  лугу,  противъ  Св.  воротъ 
Покровскаго  монастыря,  стоять  не  боль- 
шими  кучкайи  молодыя  дѣвушки,  въ  по- 
лупраздничныхъ  нарядахъ  и  весело,  но 
тихо*  разговариваютъ  между  собою.  Не 
далеко  отъ  нихъ  кружокъ  молодыхъ  лю- 
дей. Черные  кожаные  картузы,  голубые 
и  алые  платки  на  шеяхъ,  разноцвѣтныя 
шёлковыя  перчатки  сострѣлками?  синіе 


сергауки  и  востроносые  сапоги — костюмъ 
приказныхъ.  Пуховыя  и  поярковыя  шля- 
пы, голубые  и  синіе  китайчатые  халаты, 
подпоясанные  шелковыми  кушаками  и 
тупоносые  козловые  сапоги  —  костншъ 
купцрвъ  и  зажиточныхъ  мѣгданъ.  Высокіе 
(въ  пол-аршина)  красные  околыши,  съ 
длинными,  колпакообразными  шемнозеле- 
ными  верхушками,  полосатые  халаты  и 
длинноносые  башмаки  (часто  на  босую 
ногу)  —  костюмъ  удалыхъ  школьниковъ. 
Всѣ  балагурятъ  шумно,  но  не  буйно. 
Довольно  громкій  смѣхъ  сопровождаешь 
бесѣду  ихъ. 

Здравствуйте  добрые  молодцы!  и  вы 
красныя  дѣвіщы !  —  сказала ,  подходя  къ 
нимъ,  вдова  Ивановна  и  низко  поклони- 
лась на  обѣ  стороны.  —  Здорово!  здо- 
рово, Ивановна!  отвѣчали  шѣ  и  другіе, 
обратясь  къ  ней  и  шакъ  же  низко  кла- 
няясь — •  и  вдругъ  молодежь  смѣшалась 
съ  дѣвушками.  Потомъ  чинно  составили 
большой  кругъ  н  всѣ  запѣли: 


Какъ  на  улицѣ  дозжикъ  накрапаегаъ,' 

Хороводъ  красныхъ  дѣвокъ  прибываегаъ. 

Охъ  вы  дѣвупіки  поиграйгае; 

Ужъ  какъ  вы  холостые  не  глядите: 

Вамъ  глядѣньицемъ  дѣвушекъ  не  взяти,  — - 

Ужъ  какъ  взяіпь  ли  не  взять  ли  по  любови, 

Что  по  батюшкину  повелѣнью, 

Что  по  матушкину  благословенью  (а). 

Кругъ  разорвался  на  двѣ  половины; 
каждая  половина  вытянулась  въ  линію  и 
сшала  одна  прогаивъ  другой,  въ  разстоя- 
ніи  десяти  шаговъ. 

Первая  половина  (поетъ): 
^ЧД.  мы  просо  сѣяли; 

Ой  Дидъ  Ладо,  сѣяли. 
Вторая  половина: 

А  мы  просо  вытопчемъ, 

Ой  Дидъ  Ладо,  вытопчемъ. 
Первая: 

А  чѣмъ  же  вамъ  вытоптать? 

Ой  Дидъ  Ладо,  вытоптать? 
Вторая: 

А  мы  коней  выпустимъ; 

Ой  Дидъ  Ладо,  выпустимъ. 


Первая : 

А  мы  коней  переймемъ; 
Ой  Дидъ  Ладо,  переймемъ. 

Вторая : 

А  чѣмъ  же  вамъ  перенять? 
Ой  Дидъ  Ладо,  перенять? 

Первая : 

ИІелковыимъ  поводомъ. 
Ой  Дидъ  Ладо,  поводомъ. 

Вторая : 

А  мы  коней  выкупимъ; 
Ой  Дидъ  Ладо,  выкупимъ. 

Первая: 

А  чѣмъ  же  вамъ  выкупить? 

Ой  Дидъ  Ладо,  выкупить? 
Вторая : 

А  мы  дадимъ  сто  рублей. 

Ой  Дидъ  Ладо,  сто  рублей. 
Первая: 

Не  надо  намъ  тысячи. 

Ой  Дидъ  Ладо,  тысячи. 
Вторая:  ,_ 

А  что  же  ваНЬ»  надобно? 

Ой  Дидъ  Ладо,  надобно? 


Первая : 

Намъ  надобно  дѣвицу; 

Ой  Дидъ  Ладо,  дѣвицу  00* 

Послѣ  чего   изъ  второй  половины    въ 
первую  перешла  дѣвушка. 
Вторая : 

Нашего  полку  убыло; 

Ой  Дидъ  Ладо,  убыло* 
Первая: 

Нашего  полку  прибыло ^ 

Ой  Дидъ  Ладо,  прибыло. V* 

Такимъ  образомъ  продолжали  они  да 
тѣхъ  поръ,  пока  изъ  второй  половины 
въ  первую  не  перешли  всѣ  дѣвушки. 

А  ты,  баринъ,  что  съ  нами  не- 
играешь?  —  Сказала  Ивановна,  стоящему 
нѣсколько  по-одоль  молодому  человѣку, 
въ  модной  пуховой  шляпѣ  и  сѣромъ 
щеголеватомъ  сертучкѣ.  ^ 

Нетакомецъ.  Я  не  знаю  порядка  у 
милая. 

Ивановна,  СтаньнРа^  добро ,  стань; 
такъ  мы  н  научимъ. 


Она  безъ  перемоніи  взяла  его  за  руку 
и  поставила  между  Машею  и  маленькой 
дѣвушкой,  примолвя:  вошъ  теперь  и  те- 
бѣ  будешь  не  скучно,  да  и  Машѣ-то  ве- 
селѣе. 

Незнакомецъ  (Машѣ).  Не  прогнѣвайся, 
красавица,  если  я  что  не  такъ  стану 
дѣлашь.  (Онъ  взялъ  ее  за  лѣвую  руку). 

Маша  (стыдливо).  Ничего-ста. . . . 

Обііый  хоръ: 

Заплетися  плетень  заплетися; 

Ты  завейся  труба  золотая; 

Завернися  камка  кружчагаая! 

Изъ-за  горъ  дѣвица  гусей  гоняла: 

Тига  гуси  домой! 

Тига  сѣры  домой! 

Я  сама  гуськомъ, 

Сама  сѣренькимъ; 

Я  старымъ  сгаарикамъ  — 

Киселя  съ  молокомъ; 

Я  старымъ  бабамъ  — 

Каши  съ  масломъ; 

Молодымъ  мцодоамъ  — 

Шелковую  плешку; 


А  краснымъ  дѣвицамъ  — • 

Бѣлилъ  да  румянъ. 

Запдегаися  плегаень,  заплетися  и  проч. 

При  началѣ  сего  хора  всѣ  стали  по- 
парно и  сомкнувшись  руками,  вытяну- 
лись въ  линію.  Первая  пара  подняла 
вверхъ  соединенные  руки;  а  подъ  оныя 
пошли  всѣ  играющіе,  начиная  съ  послѣд- 
неи  пары.  Когда  же  хоръ  кончился  и 
прошла  уже  вторая  пара,  то  стоявшая 
въ  первой  парѣ  Ивановна,  поднырнувъ 
подъ  руку  своего  товарища ,  положила 
правую  его  руку  къ  себѣ  на  плечо,  чѣмъ 
и  составила  первое  звено  плетня  и  та- 
кимъ  образомъ  продолжали  они  до  тѣхъ 
поръ,  пока  всѣ  не  заплелись  въ  общій 
плетень. 

Между  тѣмъ  красивый  незнакомецъ 
въ  сѣромъ  сертучкѣ  ходить  съ  Машею. 
Онъ  нѣсколько  разъ  начиналъ  говоришь 
съней;  но  она  дрожащимъ  голосомъ  ош- 
вѣчала  ему  короткое — $а$іли  нтътъ.  Онъ 
иаконецъ    заглянулъ    ей  въ  лице,    взоры 


ихъ  всшрѣшились  и  быстрый  огонь  про- 
бѣжалъ  по  лицу  красавицы  Маши.  Длин- 
ныярѣсшщыея  опустились;  рука  слегка 
пожатая  незнакомцемъ,  затрепетала  и 
полная  грудь  ея  примѣшно  заволнова- 
лась. ...  Но  вотъ  и  до  нихъ  дошла  оче- 
редь, и  они  подняли  соединенныя  руки. 
Вотъ  прошелъ  уже  весь  хороводь  —  и  вы- 
соки* незнакомецъ  опустилъ  руку  свою 
чрезъ  плечо  красавицы  почти  на  грудь 
ея. . . .  Колѣна  Маши  затряслись.  Она,  что- 
бы не  упасть  на  землю ,  крѣпко  стиснула 
руку  незнакомца.  —  Въ  сердцѣ  незнакомца 
закипѣла  страсть  лютая. . . . 

Плетень  заплетенъ  и  разсыпался;  а 
Маша  и  незнакомецъ  стояли  какъ  ока- 
менѣлые. 

Теперь  въ  горѣлки !  — •  сказала  Иванов- 
на. —  Въ  горѣлки !  въ  горѣлки !  —  разда- 
лось нѣсколько  голосовъ  и  всѣ  стали 
попарно,  какъ  становятся  пары  при 
началѣ  длиннаго  польскаго.  Незнакомецъ 
и  Маша    вздрогнули,   машинально  пошли 
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къ  лрочішъ  и  стали  въ  последнюю  па- 
ру. —  Милая !  Милая !  —  шепшалъ  незна- 
комецъ.    Маша  отвѣчала  сильнымъ  вздо- 

хомъ  и  непроизвольно  пожала  руку  его 

Но  вошъ  и  горѣлки  кончились.  Опять 
составился  общій  кругъ.  Запѣли  извѣст- 
ную  пѣсню:  Лишь  зорюшка  занялась. 
А  когда  и  оную  кончили,  то  всѣ  стали 
разходиться  по  домамъ.  Интересный  не- 
знакомец*» проводилъ  Машу  дб^я  кд^ 
литки. 

Жених  ъ. 

Марковна  (встрѣчая  мужа).  Долго-ста 
ты  замѣшкался;  а  у  насъ  былъ  гость 
и  велѣлъ  тебѣ  кланяться.  —  Угадай-ка 
кто  ? 

МтьщанинЪ.  Мало  ли  у  насъ  знакомыхъ? 
какъ  угадать? 

Она.  И  незнакомой-сша,  да  лучше  иной 
родни. 

Онъ*  Кто  бы  это  такой? 
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Она.  Прнгожііьста  парень,  богатой 
баринъ. 

Онъ.  А  за  чемъ  бы  это? 

Она.  Сватать  за  себя  Машу. 

Онъ.  Добро-ста  пожаловать,  милости 
просимъ!  А  кто  сваха-то? 

Она.  Кто  сваха-то?  Онъ  —  видишь 
ты  —  нездѣшній  и  говорить,  что  у  нихъ 
свахъ  засылать  не  въ  обычаѣ. 

Онъ.  Эге,  Марковна!  —  да  тутъ  ужъ 
вовсе  что-то  непутное. . . . 

Она.  Полно-ста,  полно !  увидишь,  такъ 
не  то  скажешь.  Онъ  завтре  опять  при- 
дешь. Небось  обѣшш  руками  перекре- 
стишься. Я  сказала,  что  мы  ради  его 
милости. 

Онъ.  Ну  инь  покуда  будь  по  твоему. 
А  что  невѣста  —  то  ? 

Она.  Да  ей  какое  тутъ  дѣло? 

Онъ.  А  вотъ  такое-то,  что  я  при- 
нуждать не  стану;  да  и  тебѣ  закажу. 

Она.  Поди-шка  ты  пожалуй !  онъ  и  мнѣ 
закажешь!   (входишь  Маша).    Погляжу  я! 
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Онъ.  Маша!  видѣла  шы  жениха? 

Маша  (застѣнчиво).  Да,  батюшка!  ви- 
дѣла. 

Онъ.  Ну  что? — приглянулся  ли  онъ  шебѣ? 

Маша.  Власть  ваша,  батюшка! 

Онъ.  Не  въ  шомъ,  —  слышь,  дѣло;  а 
любъ  ли  онъ  шебѣ-шо? 

Марк.  Не  бось,  дитятко!  не  сты- 
дись !  скажи. . . . 

Маша.  Власть  ваша,  матушка!  (дро- 
жащішъ  голосомъ.)  А.  мнѣ  онъ  по-сердцу. 

Марк.  Ай-да  умница!  (мужу.)  Ну,  те- 
перь что  скажешь? 

Онъ.  Теперь-сша  и  калякать  нечего, 
Одначе,  кто  же  онъ  таковъ  ?  есть  ли  у 
него  здѣсь  родня,  аль  знакомые? 

Она.  Завтре  все  узнаешь;  завтре  всё 
узнаешь. 


Дѣвишникъ. 

Вечеръ.    За  большимъ    дубовымъ    сто- 
ломъ  подъ  святыми,    сидѣла    счастливая 
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красавица  Маша,  окруженная  нарядными 
подругами.  Марковна  суетливо  бѣгала  по 
горницѣ  и  разставляла  на  столѣ  яблоки, 
арбузъ,  дыню,  черносливъ,  изюмъ,  инжиръ 
(винныя  ягоды),  грецкіе  и  каленые  орѣхи, 
финики  и  проч.  —  Дѣвушки  начали  ме- 
жду собою  перешептываться  и  вдругъ 
запѣли  слѣдующую  пѣсню: 

Ахъ  сборы,  сборы  —  Машины: 
Сбирала  подругъ  за  свой  столъ, 
Сажала  подругъ  высоко, 
Сама  садилась  выше  всѣхъ; 
Клонила  голову  ниже  всѣхъ, 
Думала  думушку  крѣігче  всѣхъ. 
Подружки  мои,  голубушки! 
Придумайте  мнѣ  —  пригадайше: 
Какъ  мнѣ  величать  свёкра  будегаъ? 
Башюшкой  назвашь  —  не  хочется; 
А  свёкромъ  назвать  —  осердится. 
Убавлю  спѣси,  гордости; 
Прибавлю  ума,  разума: 
Назову  свёкра  —  батюшкой, 
Лихую  свекровь  —  матушкой  (*). 
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Маша,  блѣдная  какъ  мертвецъ,  платя 
дань  старинному  обычаю,  —  горько  пла- 
кала. Дверь  распахнулась  настежь  и  — - 
Маша  сквозь  слёзы  улыбнулась;  розы  за- 
пылали на  полныхъ  щекахъ  ея.  Вошелъ 
извѣстный  уже  намъ  незнакомецъ  и 
ловко  поклонясь  хозяину  и  хозяйкѣ, 
поднесъ  первому  зарбатной  кушакъ,  а 
женѣ  его  богатаго  пирюсиню  на  тѣло- 
грѣйку.  Они  привѣтливо  поцеловались 
по  три  раза;  а  принявъ  подарки,  низко 
поклонились  поднесшему. 

Марковна,  Спасибо-ста,  дорогой  гость 
Алексѣй  Ивановичь!  на  дорогихъ  подар- 
кахъ,  спасибо!  —  Милости  просимъ  са- 
диться. 

Незнакомец*.  Вашему  подарку  и  нѣ- 
ны  нѣшъ ;  а  на  моихъ  не  прогнѣвайтесь, 
любезная  матушка  и  батюшка! 

Между  тѣмъ  сидѣвшія  за  столомъ  дѣ- 
вушки  раздвинулись  и  пропустили  же- 
ниха къ  невѣстѣ.  Онъ  подалъ  ей  кусокъ 
штофу   и  сѣвши  подлѣ  нее,  крѣпко  по- 
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цѣловалъ  стыдливую.  Дѣвушки  запѣли: 

А  кшо  у  насъ  уменъ? 
Кшо  у  насъ  разуменъ? 

Ай  люли,  люди;  кгао  у  насъ  разуменъ? 
Алексѣй  сударь  уменъ, 
Иванычь  разуменъ!  — 

Ай  люди,  люли;  Иванычь  разуменъ! 
Онъ  щепогако  ходить, 
Манерно  ступаетъ, 

Ай  люли,  люли;  манерно  ступаетъ. 
Башмакъ  не  ломаетъ, 
Чулокь  не  мараетъ, 

Ай  люли,  люли;  чулокь  не  мараетъ. 
На  добра  коня  садится, 
Подъ  нимъ  конь  веселится, 

Ай  люли,  люли;  подъ  вимѴ конь  веселится. 
Къ  саду  подъѣзжаетъ,  - 
Весь  садъ  разцвѣтаетъ; 

Ай  люли,  люли;  весь  садъ  разцвѣтаетъ. 
Весь  садъ  разцвѣтаешъ, 
Соловьи  распѣваютъ; 

Ай  люли,  люли;  соловьи  распѣваютъ. 
На  широкой  дворъ  въѣзжаетъ, 
Ко  крыльцу  подходитъ; 

Ай  люли,  люли;  ко  крыльцу  подходить. 
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Его  Машинька  встрѣчаетъ,  — 
.  За  бѣлы  руки  примаешъ, 

Ай  люли,  люли;  за  бѣлы  руки  примаешъ. 
За  бѣлы  руки  примаешъ, 
Во  горницу  вводишь, 

Ай  люли,  люли;  во  горницу  вводишь. 
Рюмку  водки  наливаегаъ,  — 
Алексѣю  подносишъ; 

Ай  люли,  люли;  Алексѣю  подносишъ. 
Алексѣй  сударь ,  выпей  , 
Иванычь,  искушай!  — 

Ай  люли,  люли;  Иванычь  искушай! 
Не  пью  я  хмѣльнова  — 
Вина  зеленова; 

Ай  люли,  люли;  вина  зеленова. 
Дайг^  такова , 

адкова; 
-оли,  люли;  что  меду  сладкова. 
^лениху  шепнули  чшо-то  на  ухо  и  онъ 
понѣловалъ  Машу. 

Припѣвъ: 
Слышишь  ли,  Алексѣй  господинъ! 
Тебѣ  пѣсню  поемъ; 
Слышишь  ли,  Иванычь! 
Величаемъ  тебя;  —      *. 
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Будешь  даришь,  будешь  даришь,  — 
Мы  не  сшанемъ  коришь. 

Женихъ  вынулъ  изъ  кармана  цѣлковои 
и  положплъ  на  жесшяной  подносъ  подо- 
шедшей къ  нему  дѣвушкѣ. 

Погаомъ  спѣли  пѣсню  невѣстѣ,  за  ко- 
торую женихъ  отдарилъ  цѣлковымъ  же. 
За  шѣмъ  пѣли  ошцу  и  матери  и  всѣмъ 
госшязіъ ,  присутствовавшнмъ  на  дѣвиш- 
никѣ.  Они  такъ  же  клали  на  подносъ  по 
нѣскольку  мѣдныхъ  денегъ.  — - 

Въпродолженіи  чего  разносили  гоешямъ 
медь,  пиво,  наливки,  чихирь  С5);  пода- 
вали Фрукты,  на  столѣ  сгаоявшіе ,  иша- 
кимъ  образомъ  вечеръ  кончился. 


Б  Е  3  Ш  А  Б  А  Ш  II  Ы  Е. 

Между  Симбнрскомъ  и  Сенгилеемъ  (*), 
на  крутомъ  берегу  Волги,  среди  густаго 
дубоваго  лѣса  есть  небольшая  поляна, 
правою  стороною  примыкающая  къ  глу- 
бокому   оврагу ,    изрытому    небольшимъ 
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ключемъ  во  время  полыхъ  водъ.  На  шоб 
нолянѣ ,  въ  бурную  осеннюю  ночь,  плот- 
ный Татарин*»,  завернувшись  въ  бѣдый 
солдатскіи  пдащь,  въ  шляпѣ  съ  длин- 
ными полями,  въ  широкихъ  бахилахъ^1), 
съ  заряженною  винтовкою  въ  рукѣ,  ддин- 
нымъ  булатнымъ  ножемъ  за  поясомъ,  хо- 
дилъ  по  краю  оврага,  —  на  днѣ  коего, 
подъ  опрокинутыми  одна  подлѣ  другой 
косными  и  завознями  (лодками),  лежали 
нѣсколько  человѣкъ  безшабашныхъ  (раз- 
боинііковъ)  и  разговаривали  между  собою. 

Бьгвшій  крестьянине.  Поди-ткось  ты! 
сколько  ни  пытались,  а  ие  могли  развесть. 

Бывшіи  ссолопъ.  Теперь  ли  объ  огнѣ 
думать:  у  меня  вѣтеръ  вырвалъ  изъ  рукъ 
два  пллѣна,  а  дождь  пахасилъ  толстой 
шалевой  канатъ. 

Старовтьръ.  Знать  Господь  Богъ  — • 
за  беззаконія  наша  —  наказуетъ  насъ 
преждевременнымъ  адомъ. 

Бывшій  послушникъ.  Нѣтъ,  братія! 
аіне  бы    адъ  былъ  не  подъ  землею,    а  на 


.  ' 
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ней,  то  зѣльный  вѣтръ  сей  отторгнулъ 
бы  огаъ  него  крышу;  а  дождь  погасилъ 
бы  рѣки  огненны. 

Есть  вмтьстть.  Впрямь  такъ!  Впрямь 
такъ. 

Бывіиій  мтьлъиикъ.  Такъ  чегожъ  мы  зѣ- 
ваемъ  товарищи  ?  коли  хотите  избавишь- 
ся муки  вѣчной ,  такъ  пойдемъ-те  теперь 
же  къ  ближней  мѣдьницѣ ;  выкопаемъ  тамъ 
яму  до  ада»  разломаемъ  на  немъ  крышу, 
а  съ  достальнымъ-то  дождь  управится. 

Есть.  Ха!  ха!  ха!  ха!  ха! 

Бывшій  холотѵь.  Лднако  рабяты , 
Алёшки-шо  Кисшеня  всё  нѣшъ  да  нѣшъ. 

Быв,  послушпикъ.  Не  злый  ли  демонъ, 
въвидѣ  лѣпообразной  Маріи,  прельсшилъ 
его  ? . . . . 


Быв.  мтълышкъ.  На  экова-то  демона 
у  меня  есть  свои  бѣсенята. 

Быв.  холопъ.  Такъ  нельзя  спустишь 
хоть  одну  свору  ?  . . .  * 

Быв.  послушнике  Нѣтъ  і  хоть  одного, 
да  только  съ  жезломъ  желѣзнымъ — чтобъ 
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сокрушилъ  сосудъ  скудельный. . .  и  чшобъ 
пани  нашъ  Исакій  плясаль  съ  нами! 

Быв.  мтълъпикь.  Въ  правду  ли  гаы  го- 
воришь? согласны  ли  и  вы  товарищи?... 
(Онъ  положилъ  обѣруки  на  два  поясные 
ножа). 

Татарин*  (на  верху).  Хшо? 

Встъ  (таинственно).  Вода,  вода!  и  всѣ 
похватались  за  свои  вооруженія. 

ТатаринЪ.  МолмЪ  кригалъ  ее  то  — 
тволмъ!  (на  верху  раздался  выстрѣлъ). 

Всѣ  безшабашные  выскочили  изъ  подъ 
лодокъ  и  молча  полѣзли  одинъ  за  дру- 
гимъ  на  гору;  Старовѣръ  заключалъ  ихъ 
шествіе.  Уже  они  поднялись  до  полови- 
ны; но  вдругъ  что-то  тяжелое  ринулось 
пмъ  на  встрѣчу  и  въ  своемъ  паденіи 
увлекло  разбойниковъ  въ  глубь  оврага. 

Старовѣръ  первый  оправился  отъ  не- 
чаяннаго  паденія,  и  увидя  между  своими 
нѣчшо  страшное,  закричалъ :  сатана  по- 
слалъ  на  насъ  одного  изъ  своихъ  аггеловъ, 
да    возвѣститъ    намъ   послѣднюю    мину- 
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іпу. . . .  Всѣ  прочіе  перерываюгаъ  его  гром- 
кшгь  смѣхомъ;  восклицая:  медвѣдъ!  мед- 
вѣдь!  и  въ  самомъ  дѣлѣ,  причиною  ихъ 
обрыва  съ  горы  быль  засшрѣленный  сшо- 
рожевымъ  Таіпариномъ  медвѣдь.  Но  по- 
бѣжденный  увлекъ  съ  собою  и  побѣди- 
гаедя,  переломивъ  ему  руку. 


Заключен  іе, 

На  базарѣ,  близь  шемнаго  ряду  (гос- 
шинаго  двора),  сидѣли  двѣ  торговки. 
Одна  изъ  нихъ  среднихъ  лѣшъ  —  за  ябло- 
ками; другая  старушка  за  квасомъ. 

Первая  торговка.  А  что,  бабушка! 
теперь  не  доскажешь  ли  про  того  не- 
знакомаго,  что  женился  на  Машѣ-то? 

Вторая  торговка.  Изволь,  дитятко! 
доскажу.  —  Молодица  подвинула  къ  ней 
свою  скамеечку,  и  старушка  продолжала 
такимъ  образомъ:  —  старикъ-атъ  было 
и  упрямился,    одначе    Марковна    переси- 
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лила,  (больно  слышь  раззарплась  на  бо- 
гашисшво-гао)  да  и  Мащѣ-то  онъ  при- 
шолъ  по -сердцу.  Экимъ-то  побышомъ 
ихъ  и  повѣнчали.  Огаецъ  съ  матерью 
ладились-было  пиръ  пировать;  а  молодой 
поперечилъ ;  какъ  заладилъ:  пора-,  да  пора 
вЪ  дорогу ,  — ■  такъ  никто  и  совладѣть 
немогъ.  Ониуѣхали,  какъ  въ  воду  канули. 

Долго  объ  нихъ  ни  слуху  ни  духу  не 
было,  а  на  канунѣ  Александрова  дня, 
вдругъ  явилась  она  —  какъ  снѣгъ  на  го- 
лову. 

Пере.  Это  Маша-то? 

Вторая.  Вѣстимо,  чшо  Маша;  да  толь- 
ко ужъ  не  по-добру  не  по-здорову:  безъ 
Фаты,  въ  одной  худенькой  тѣлогрѣйкѣ, 
босикомъ  и  тощая  какъ  смерть.  Тутъ- 
то  у  стариковъ  было  вытья-то :  у  нихъ 
стоялъ  на  Фашерѣ  некрутъ-Татаринъ  и 
тотъ  слышь-пш  прослезился.  —  Ее  ста- 
ли спрашивать  о  томъ,  о  семъ;  а  у  нее 
только  и  словъ,  что  ноясъ,  да  лтъсЪу 
да  кровь» . . . 
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Пере.  Эка  слышь  притча !  —  Ну,  а  про 
мужа-то  ея  рази  ничего  не  провѣдали? 

Втор.  То-то  и  бѣда,  что  провѣдали. 
Петька  десятникъ  —  видишь-ты  пробол- 
тался, что  изъ  Сенгилея  привезли  тро- 
ихъ  душегубцевъ;  асъними-де  и  Олёшку- 
шо  Кистеня. 

Пере.  Да  вѣдь  это  разбоиничей  ата- 
мань. 

Втор.  Онъ-то  слышь  и  женился  на 
Машѣ-то. 

Пере.  Ахъ,  Мать  Пресвятая  Богоро- 
дица! 

Втор.  Впрямь  шакъ.  Ну,  а  остальное- 
то,  я  чаи,  ты  и  сама  знаешь?  Маша-то 
вѣдь 

Пере,  (перебивая).  Знаю,  знаю.  Объ 
родительской  я  носила  блины  на  моги- 
лу С8),  такъ  видѣла  какъ  ее  бѣдную  и 
отпѣвали-то. 

Втор,  А.  вѣдь  иМарковна-шо  горемы- 
ка послѣ  нее  только  два  дни  промаячи- 
ла —  Царство  ей  небесное! 
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Первая.  ЛегііО-ли  дѣдо? 

Втор.  То-шо  ліе  дитятко!  —  а  вся 
бѣда  огаъ  того,  что  поторопились,  — 
что  не  спросл  броду,  сунулись  въ 
вору;  —  ну,  а  вѣдь  не  даромъ  идетъ 
пословица  -  то :  свадьба  скорая  <>  гто 
вода  полая. . .  . 


Примѣг.  Всѣ  вышеприведенный  пѣснп  на- 
писаны мною  безъ  соображенія  съ  нѣсен- 
нпками ;  а  точно  такъ,  какъ  пѣлп  пхъ 
въ  сказанное  время ,  въ  описакномъ  мною 
мѣсшѣ. 
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Пояснені Я 


(і)  Монастырка  значишъ  —  ыонахипя. 

(2)  Лослѣднее  слово  каждаго  сшиха  поютъ  четыре 
раза. 

(3)  Послѣднее  слово  каждаго  стиха   повшоряюпгь.  — 

(4)  Каждой  стихъ  поюшъ  дважды. 

(5)  Виноградный  сокъ. 

(6)  Уѣздный  городъ  Спмбврской  губерніп. 

(7)  Широкіе  кожаные  нѣшки,  надѣвавшісся  на  ноги 
сверхъ  лаптей. 

(8)  Бъ  родительскую  субботу  простой  иародъ  хо- 
дишь на  могилы  своихъ  родственниковъ  съ  блинами, 
для  помпновенія  усопшихъ.  — 


%№ 


II. 

ФОКА    П. 


Взошло  краспое  солнышко,  и  робкія 
іпѣни  быстро  попрятавшись  за  возвы- 
шенія,  длинными  полосами  испестрили 
вселенную.  Кресшьянинъ  Фока  былъ  уже 
въ  полу-версшѣ  ошъ  своей  деревушки, 
имѣя  за  плечами  большую  корзину  гри- 
бовъ,  которые  несъ  въ  городъ  для  про- 
дажи. Хотя  своя  пота  не  тяжела, 
однако  жъ  Фока  съ  трудомъ  подымался 
на  гору;  наконецъ  онъ  вскарабкался,  и 
первый  предметъ,  попавшійся  ему  на 
глаза,  была  городская  колокольня.  Фока 
скинулъ  шляпу,    трижды  перекрестился 


(*)  Сія  статья,  равно  и  нижесдѣдукицая,  подъ  эагла- 
віемъ:  Князь  N. .. ,  были  напечатаны  въ  Альманах ѣ  — 
Лолесие  цвѣты ,  па  1828-й  годъ. 
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и  пошелъ  далѣе.  Проходя  берегомъ  рѣки, 
онъ  увидѣлъ  въ  ней  множество  рыбы  — 
такой  крупной,  и  такъ  близко  плаваю- 
щей, что  не  произвольно  остановился 
на  томъ  мѣстѣ  и  съ  умиленіемъ  смо- 
трѣлъ  на  рѣзвыя  движенія  водныхъ  оби- 
тателей. Мелькающее  серебро  и  золото 
чешуи  и  пурпуровыя  перышки  обворо- 
жили любопытнаго.  . . .  Между  тѣмъ  онъ 
вспомнилъ  правило,  которое  часто  слы- 
халъ  изъ  устъ  прикащика  Загребаева,  — 
что  не  должно  упускать  кЪ  гестнымъ 
дтъламЪ  слуіая,  — •  и  для  того  собравъ 
всѣ  силы,  опрометью  бросился  въ  доро- 
гу и  скоро  очутился  на  городскомъ  ба- 
зарѣ.  Тутъ  онъ  зашелъ  въ  лавку,  купилъ 
удочку,  и  не  мѣшкая,  отправился  въ  об- 
ратной путь.  За-городомъ  накопалъ  чер- 
вей, н  пришедши  къ  вышепомянутому  бе- 
регу, спустилъ  съ  плечь  ношу,  посшавилъ 
ее  передъ  собою ,  сѣлъ  на  песокъ  и  началъ 
удить  рыбу.  ...  —  Ему  бы ,  скажутъ  нѣ- 
которые,  —  прежде    продать    грибы    и 
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попіомъ  уже. ...  У  всякаго  свой  умъ;  къ 
тому  жъ  Фока  въ  подобныхъ  случаяхъ 
поступалъ  по  пословицѣ:  куй  дселгьзо, 
пока  еоряго. . . .  Долго  сидѣлъ  онъ  надъ 
водою,  долго  испышывалъ  свое  терпѣніе, 
устремивъ  на  поплавокъ  неподвижные 
взоры. .  .  .  Након ецъ  клюнуло  —  и  онъ 
мгновенно  извлекаешь  изъ  воды  предлин- 
ную. . . .  Виновашъ !  я  забылъ  сказать, 
что  Фока  весь  хлѣбъ,  взятый  имъ  для 
собственнаго  продовольствія,  искро- 
шилъ  въ  воду,  для  приманки  рыбы.  Те- 
перь обращаюсь  къ  продолжению  были. 
Когда  Фока  замѣтилъ,  что  клюнуло,  то 
въмгновеніе  ока  выдергиваетъ  изъ  воды 
предлинную  лѣсу  съ  пустымъ  крючкомъ. 
Между  тѣмъ  солнце  спустилось  за  гору. 
Дневной  жаръ  смѣнился  прохдаднымъ  ве- 
черомъ.  Вѣтерокъ  наморінилъ  поверх- 
ность воды.  —  Фока  переставь  удить 
рыбу,  сидѣлъ  повѣся  голову.  На  дипѣ 
его  рѣзкими  чертами  изображалось.  . . . — 
Еще  одинъ  разъ  виноватъ!   забылъ    упо- 
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мянушь,  что  бѣдныи  рыболовъ,  въ  то 
время,  какъ  извлекалъ  изъ  воды  удочку, 
нечаянно  уперся  ногою  въ  свою  корзину 
и  опрокинулъ  ее  въ  воду. . .  .  Что  жъ 
изображалось  на  лицѣ  Фоки?  —  Если 
вѣрить  тремъ  пушешественникамъ,  про- 
ходившимъ  мимо  безталаннаго,  то  по 
мнѣнію  одного  изънихъ,  Фока  походилъ 
на  жаднаго  скупца,  у  котораго  злой 
человѣкъ  похишилъ  первую  и  послѣднюю 
тысячу  рублевиковъ;  —  вторый  говорилъ, 
что  Фока  въ  сію  минуту  могъ  служить 
вѣрнымъ  изображеніемъ  глупости;  а  тре- 
ний утверждалъ,  —  что  это  человѣкъ, 
умираютш  огаъ  жажды  и  голода. . . .  Вотъ 
что  называется  —  съ  од^ной  биржщ  дсь 
не  орить  втвстпи/  —  Я  не  знаю,  кто  изъ 
нихъ  говорилъ  правду.  Мнѣ  до  того  нѣтъ 
и  дѣла.  Я  не  люблю  хладнокровно  разѵ» 
сматривать  физіономію  несчастливца  и 
выводить  изъ  того  свои  заключен! я.  Я 
Ч'  ловѣкъ  чувствительный.  Мнѣ  жаль 
бѣднаго  Фоку,  и  въ  предостережете  Фокъ 


31 

цѣлаго  свѣгаа  огаъ  подобныхъ  неудачь, 
могущихъ  случиться  съ  ними  въ  послѣд- 
ствіи,  я  услужу  имъ  важнымъ  правиломъ: 
За  <рв<умл  зайцами  погонится,  ни 
одного  не  поймаешь. 


0 


ѵ\ 


III. 
из  вощи  къ, 


Вечеръ.  Крестьянинъ  Кузьма,  сидя  въ 
ігзбѣ  на  лавкѣ,  цинуешъ  лыки  О.  Жена 
его  Василиса  прядетъ  ленъ. 

Василиса.  Нѣтъ,  хозяинъ,  помяни  шы 
Мое  слово:  Лексѣй  не  пойдешь  къГорю- 
шѣ;  онъ  и  спишъ  п  видишь  —  въ  изво- 
щики. 

Кузьма.  Шшо  тушь  о  пустякахъ  каля- 
кать-то;— я  и  слышать  этова  не  хочу. 
Хоть  бы  онъ  и  чужой  былъ,  да  въ  моей 
волѣ  1  то  н  тогда  ни  за  шшо  не  ога- 
пустилъ  бы. . . . 

Ллекстъй.  (Входя  въ  избу  и  отряхи- 
ваясь.)   Ну  ужь  погода!    свѣту  Божьяго 


(*)  ЦиПовать,    или  чйпигаь    лыки   зиачитъ    дѣ.іагаь   ихъ 
ма  подобіе  узенькиХъ  ремиет   -=* 


/ 
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не  видно :  дождь  какъ  нзъ  ведра ;  вѣшеръ 


съ  ногъ  ломншъ! 


Куз.  А  чай  вишь  задѣлья-то,  задѣлья- 
гао !  не  бось  под  ь  еараемъ  въ  козны  ?  . . . . 

Алекстъй.  Нѣгаъ,  родимой,  не  въ  козны ; 
а  я  былъ  у  Ѳедьки  извощика.  Все  тол- 
ковали съ  шшъ  про  Пиптеръ.  — 

Куз.  Ой  мнѣ  эншогаъ  Ѳедька !  осѣтилъ, 
какъ  осѣтилъ  малова.  Да  не  здобровашь 
ему:  ономясь  староста  промодвился, 
што  ему  не  миновать.  . .  .  Ну,  да  то  не 
наше  дѣло.  —  А  тебѣ  мой  заказъ  —  не 
водиться  съ  энтимъ  пройдохою.  Да  смо- 
три жъ,  не  моги  ослушаться !  а  не  то.  . .  . 

Алек.  Не  грѣши,  родимой:  Ѳедъка  па- 
рень на  диво !  —  Какъ  пораскажетъ  про 
свое  житьё'  бытьё,  —  шакъ  што  твоя 
сказка!  а  какъ  пустился  по  Нѣмецкому- 
шо, — шакъ  и  пономарь  въ  пень  сталъ!  — 
и  слкутарЪ  -  то ,  и  липартаминЪ- 
аггѴб^  и  спясрица-то ,  и  миратейсва- 
тО)  и  пришпехЪ-атЪ,  и. . . .  Да  гдѣ 
мнѣ    все    запомнить!     Нѣтъ,    родимой, 
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ужь  ты  не  тронь  меня:    дай   немножко 
понаторѣть ,  штобъ  опосля  и  самому. . . . 

Куз.  Штобъ  опосля  и  самому  попасть 
подъ  красную  шапку?  Ладно,  братъ! 
Ладно !  — •  Да  добро,  утро  вечера  мудре- 
нѣе;  а  теперь  молптесь-ка  Богу,  да  да- 
вайте ужинать. 

Вас.  Што  ты  Сндорычь  ?  вить  я  ища 
початка  не  допряла ;  а  ты  бы  лучше  по- 
баилъ  съ  нимъ  про  докуку-то  нашей  без- 
счастной  роденьки. 

Куз.  Да-бишь !  вишь  и  изъ  ума-то  вонъ. 
Такъ-инъ  слушай  жа:  Свашья  Митривна, 
вотъ  лишь  вышла.  Она  просишь  и  мо- 
лишь, шшобы  я  отпустилъ  шебя  къ  ней 
хоть  до  Миколы;  а  коли  къ  тымъ  по- 
рамъ  большаки  ея  не  вернутся  съ  Москвы 
изъ  извозу,  такъ  до  Свяшокъ.  У  нее,  ты 
знашь,  малъ-мала  меньше;  а  Силычь- 
атъ  ея  съ  утренними  пѣтухами  Богу 
душу  огадалъ  —  Царство  ему  небесное! 
такъ    завтра    чѣмъ  свѣтъ ,     ступай    со 
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Хрисшомъ   къ  Гѳрюшѣ,  да  справляй  всѣ 
работы,  какъ  надо. 

Алек.  Шшо  ты  это  родимой  ?  я  чаялъ, 
што  ты  пустишь  меня  на  промыселъ. 

Куз.  Пущу,  али  не  пущу,  —  про  то 
не  тебѣ  вѣдашь;  а  теперь  дѣлай  што 
наказываютъ :  завтре  съ  свѣтомъ  къГо- 
рюшѣ,  да  и  ни  слова! 

Алек.  Да  рази  я  Сенька  дуракъ,  —  што 
ты  надо  мной  насмѣхаешся ,  да  надру- 
гается ?  али-тѣ  хочитпа,  што  бы  я  ослу- 
шался ?  . . . .  А  на  што  я  пѣганку-то  вы- 
холилъ?  а  на  што  справилъ  санки-то? 
а  на  што  свиль  ременницу-то  ?  вить 
про  то  вся  деревня  вѣдаетъ.  Вить  мнѣ 
нигдѣ  проходу  не  будетъ:  задразнютъ^ 
засмѣютъ.  ...  Да  што  тутъ  баить-то : 
лучше  въ  петлю,  чѣмъ  Къ  Горюшѣ. 

Вас.  (Оставя  работу  и  всйл^снувъ  ру- 
ками). Ахъ,  Мать  Пресвята  Богородица! 

Куз.  Смотри-тьо  ты  пожалуй!  Экія 
онъ  дѣда  захпѣялъ! — Ахъ  ты  непотреб» 
ной!    да  какъ    ты  осзіѣлился?    ряхнулся 
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што  ли  ты? ....    А.  всё  Ѳедъка!  ....   Да 
вогаъ  ужо  я  тебя! —  Одначе  сперва  по- 
пробую   словами;    а  тамъ    ужъ  и  ремен* 
ниней,    да  такъ,    шгао  небо    съ  овчинку 
покажется ! . . . .    Слушай  же ;    да  слушай 
какъ  попа  въ  нерькви!  (По  иѣкоторомъ 
молчаніи).  Ты,  я  чай,  плохо  знать,  а  мо- 
жешь статься  и  во  все  не  вѣдаешъ,  какъ 
жили    старики  наши,    да  и  какъ  я  жишь 
началъ.    Дѣдь  твой  —  царство    ему  не- 
бесное! былъ  мужикъ  благочесливой,  ум- 
ной,   да  и  богатой:    домъ   сторублевой; 
хлѣба  —  то  и  знай,  шгао  вози  въгородъ 
на  базаръ;    скота    вволю,  какъ    у  инова 
барина ;  а  наоь,  всё  братьевъ,  было  вось- 
меро. Какъ  бывало  пойдемъ  ошъ  обѣдни  — • 
такъ    почти   всѣ  мужики  завидуютъ;    а 
бабы  съ  дѣвками  не  нарадуются:  рубахи 
красиыя  Ликсандріискія;  каФіианы  спніе, 
коты  съ  вычурами  важные ;  шляпы  пояр- 
ковыя  съ  бархотками  —  ну  загляденье  да 
и  только!  А  ико  пріѣдетъ  Исправникъ, 
али  Засѣдатель,  шаьъ  ни  у  ково  окромя 
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насъ  не  остановится.  —  То-то  было 
житье !  . .  . .  Да  знать  за  грѣхи  Господь 
на  насъ  прогиѣвался:  лѣтъ  съ  двадцать 
назадъ,  лить  только  крестьяне  убрали 
хлѣбъ  съ  полей,  въ  одну  ночь,  гораздо 
до  разсвѣта,  загорѣлся  и  сгорѣлъ  натъ 
домъ  со  всѣмъ  скотомъ,  со  всѣмъ  иму- 
нкзствомъ;  шестеро  моихъ  братьевъ 
спали  на  полатяхъ  и  ни  одинъ  не  успѣлъ 
выбѣжать;  а  я,  да  меньшой  братъ,  на- 
силу могли  роднова  -  то  вытащить. .  . . 
(сквозь  слёзы.)  то-то  быль  день!  Ужь 
впрямь  чорный  день!  ....  Мы  такъ  оду- 
рѣли,  што  не  могли  ни  плакать,  ни  кру- 
чиниться. Одначе  надо  было  ума  прило- 
жить—  куда  приклонить  побѣдную  го- 
лову. Время-то  было  осеннее,  слякотное, 
да  и  зима  ужъ  на  носу  висѣла;  а  намъ  и 
пріютитца  -  то  негдѣ.  Ну  слышь  шакое 
невзгодье:  што  и  у  сусѣдовъ-то  на  ту 
пору  мѣста  ни  на  синь  порохъ  не  было; 
а  не  то, — шшобы  принять  насъ  безсчаст- 
ныхъ.  —  Мы  было  въбаню;  анъ  тамъ  ц 


39 

темно  и  тѣсно  (*),  да  и  не  сподручно. 
Одначе  покамѣсть  опамятовались ,  съ 
сутки  промаячили  въ  баиѣ,  а  тамъ,  бабъ- 
то  (тетку  твою  да  мать,)  съ  старикомъ 
тутъ  оставили ;  а  братъ  да  я,  запалимши 
по  пучку  лучины,  въ  овинъ  пошли.  При- 
шотчи  разложили  огонь,  да  перекстясь 
и  спать  легли.  Вдругъ  скрозь  просонки 
послышался  мнѣ  шумъ  да  гамъ  —  а  энто 
было  —  дай  Богъ  память  —  передъ  пол- 
ночью, вѣрно  передъ  полночью.  Я  наки- 
нулъ  на  себя  зипунишка,  выскочилъ,  — 
да  чуть  и  опять  не  свалился  въ  подъ- 
овинницу. ...  На  нашемъ-то  гумнѣ  былъ 
пожаръ,  да  вишь  какой  же!  — полымя- 
то  словно  языками  подлизывало  остан- 
нюю  нашу  надёжнньку.  ...  Я  хотѣлъ  бы- 
ло брату  вѣсть  подашь;  анъ  не  шутъ- 
шо  было:    и  ноги  подкосились,    и  языкъ 


(*)  Въ  деревяяхъ  бани  строятся  маленькія,  съ  однимъ 
окошечкомъ,  которое  не  болѣе  трехъ  четвертей  въ 
окружности,  да  и  въ  шомъ  стекла  не  всшавляютъ ,  а 
затыкатотъ  тряпкою.  — 


40 

отнялся  —  стою  какъ  обмарокъ.  (Алек- 
сей заливается  слезами).  Вотъ  шо-шо 
же. . . .  Одначе  не  мѣшай.  Мы  въ  конедъ 
разорились.  Ступай  хоть  по  подоконью! 
Теперь  неча  еъ  тобою  рѣчь  вести  про 
печаль  нашу,  про  наше  горе  великое;  а 
лучше  про  то,  какъ  я  съ  братомъ  про-' 
мышлять  началъ.  —  Сперва  мы  сломали 
въ  банк  полокъ  и  каменку;  сдѣлали  изб- 
ную печь,  да  шутъ  веѣ  и  вріютились. 

Дай-то  Богъ  добро  здаровье  старостѣ ! 
велика  ево  милость!  Даромъ  што  былъ 
молодь  и  первый  годъ  въ  началъникахъ ; 
а  разсудилъ  такъ,  што  и  старики  ахну- 
ли, а  весь  крещеный  міръ  порадовался. 
Онъ  велѣлъ  надѣлить  насъ  хлѣбомъ  изъ 
обчава  ссыинова  анбара ;  а  послѣ  сдѣлалъ 
съ  крестьянъ  складку,  катна-што,  по  три 
алтына  съ  души  —~  да  и  выдалъ  намъ  руб- 
девъ  десятка  съ  полпята  на  справу. 

Мы  купили  срубъ,  да  двѣ  лошадёнки. 
Хотѣлн  было  строить  избу;  да  старикъ 
присудидъ  по  другому :  иѣтъ,  дѣтки,  ска- 
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залъ  онъ  намъ,  ноль  уяіъ  Богъ  опредѣ- 
лилъ,  шакъ  я  съ  бабами-то  покамѣсть 
полшву  здѣсъ;  а  вы  по  первой  порошѣ 
ступайте-шко  извозничать ;  а  вось  Хри- 
стосъ  и  поможешь. — >Мы  не  поперечили. 
Выпала  первая  пороша  и  я  пустился 
въ  Москву,  а  братъ  въ  Питеръ.  Меня 
Богъ  поберегъ:  я  таки  зашибъ  копѣйку; 
дакъзборному  и  домой  вернулся;  амень- 
шакъ-^атъ  — -  не  тѣмъ  будь  помянуть  — 
свихнулся;  да  такъ  свихнулся,  што  и 
пособить-то  было  нечемъ.  •** 

Теперь  надо-те  сказать,  какъ  онъ  тамъ 
обрѣтался-то.  Хоть  съ  тыхъ  поръ,  какъ 
съ  нимъ  простился,  я  и  не  видалъ  ево; 
да  вить  слухомъ  земля  полнится.  . .  . 

Онъ  видишъ-ты  пріѣхамши-то,  спо- 
знался съ  людьми  недобрыми  —  словно 
какъ  твой  Ѳедька  —  да  и  давай  чертить 
не  въ  свою  голову. .  . ,  Охъ  ты  родимое 
мое  дѣтшие!  коли  бы  я  не  боялся,  што 
не  сдобровать  и  тебѣ. . . .  Оборони  Мать 
Пресвята  Богородица!  Коли  бы  я  пе  лю- 
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билъ  тебя,  такъ  хшо  бы  шебѣ  попере- 
чилъ  ?  Охъ  гаы  ненаглядной  мой  Лексѣюш- 
ка!  вино  да  харчевни  не  доведутъ  къ 
добру.  Даромъ  шшо  дядя-шо  швой  былъ 
какъ  красная  дѣвушка;  а  они  ево  шаки 
съѣли  да  сгубили  прокляшыя ;  —  прости 
Господи,  грѣха  много!  А  уть  коли  изво- 
щикъ  пьянъ,  такъ  не  жди  добра:  сѣдо- 
ковъ  не  много,  да  и  тѣ  обмануть:  либо 
заплотятъ  мало  ,  али  и  вовсе  ничего. 
Вотъ  я  и  въ  ротъ  не  бралъ  хмѣлыюва- 
шо ;  да  и  тутъ  въ  иной  день,  ужь  и  при- 
выкти-то,  ничево  не  добудешь.  Выѣдишь 
рано,  ходоковъ  много — глаза  такъ  и  раз- 
бѣгаются;  а  сѣдоковъ  нѣтъ  какъ  нѣтъ. 
Коли  хто  идетъ  скоро,  да  оглядывается, 
такъ  ужь  вѣрно  кликнетъ.  Ево  и  дого- 
няешь помаленьку. .  . .  Посмотришь,  анъ 
такъ  и  есть:  Извощикъ!  —  Далеко  ли?  — 
Въ  Охотной.  —  Только  гривенничекъ. — 
Пятнадцать  коптьекЪ.  —  Мало  бояры- 
ня; (а  вѣдыі  впрямъ  боярыня:  въ  лисѣ  да 
въ  шолковомъ).  Буде  угодно,  такъ  трид- 
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напіь.  —  Шестнадцать  ссошъ?  Смошри- 
шко  шы  шестнадцать^  шы  сбавляй  по 
гривнѣ,  а  гаебѣ  прибавляюгаъ  по  коиѣйкѣ. 
Одначе  правду  сказать:  энгаова  окромѣ 
барынь  да  купцовъ,  ни  ошъ  ново  не  услы- 
шишь. —  За  шо  другова  и  барина-то  по- 
везешь безъ  ряды  —  думаешь  зашибить 
полтинничекъ,  —  а  онъ  велишь  остано- 
виться у  проходныхъ  хоромъ,  да  и  прой- 
дешь, на  скрозь  —  вотъ  тебѣ  и  пожива. 

і^Оно  лъзя-слышь  и  на  вѣрняка  добывать 
деньги;  да  только  не  всякой  на  то  пу- 
стится. А  дядя-то  твой  и  эншимъ  не 
побрезговалъ;  да  какб  не  побрезговалъ, 
ему  ища  и  полюбилось. . . .  Вошь  теперь- 
то  слушай! 

Однажды,  видишь  шы,  порядила  его  ка- 
кая-то боярыня.  Онъ  быль  подъ  хмѣль- 
комъ;  а  на  дворѣ-то  гораздо  смеркну- 
лось, ѣдушъ  они  пустыремъ;  нивстрѣш- 

.  ныхъ,  ни  попутчиковъ  не  попадается.  — 
Дядѣ-то  твоему  и  приди  въ  голову  не- 
путное. . .  .  Онъ  обернулся  къ  барынѣ,  со- 
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рваяъ  съ  нее  плаіпокъ,  а  самоёЧпо  въ  су- 
гробъ  стояк  нуль,  да  ударимши  по  гнѣдому 
■ — .  и  былъ  шаковъ!  А  шо  еще  вёзъ  онъ 
какова-шо  мужичка  и  въ  опаркахъ,  и  въ 
худой  гунишкѣ  и  не  взрачиаго  собою-то. 
Они  выѣхали  почти  за  городъ.  Останови- 
лись у  домишка,  которой  былъ  на  опгашбѣ. 
Сѣдокъ  слѣзъ,  выиулъ  изъ-за  пазухи  бояр- 
скую мошонку,  шелковую,  да  ища  и  съ 
золотыми  вычурами.  Дядя-то  глядитъ, 
да  дивуется.  А  какъ  тотъ  высыпалъ  из  ь 
нее  на  ладонь  деньги-то,  такъ  почти 
всё. . .  .  Какъ  бишь  ихъ  называютъ?  дай- 
ка Богъ  память !  —  да,  да,  да !  матеріл-* 
лы\  такъ,  матеріялы.  —  Они  слыть  ты 
тоненькіе  —  что  плёночка,  а  тяжелы 
какъ  свпнецъ;  желты  —  что  купавка^  а  въ 
десятеро  дороже  серебра.  —  Дядю-то  и 
подтолкни  лукавой. .  .  .  Сѣдокъ  ощарим- 
ши  мошонку,  досталъ  оттуда  гривен- 
ннкъ,  а  матеріалы-то  высыпалъ  назадъ, 
да  тою  же  рукою,  въ  которой  держаль 
казпу-то,    подалъ    дядѣ  и  гривенннкъ;  а 


зтошъ  ни  съ  другаго  слова,  хвать  за  мош- 
ну, дернулъ  ее  изо  всей  мочи,  ударилъ  по 
лошади,  да  и  пустился  скакать.  —  Только 
вошь  што  диковина:  мужикъ-атъ-слышь 
и  не  погнался  и  не  закричалъ. . .  .  Знать 
и  ему  казна-то  досталась  не  дорого.  — 
Долго    сходилъ    съ  рукъ  дядѣ  энтотъ 
промыселъ.   Одначе  пришла  пора  —  Богъ 
покаралъ.  —  Да  оно — вѣть  и  всегда  такъ: 
всё  до  поры  до  время.  Въ  одну  ночь  онъ  — 
прости  Господи !— обдиралъ    слышь-ты 
какова-то  пьянаго;    анъ  откуда  ни  воз- 
мись    драгунъ,  да  и  цапъ    дядю-то  за  во- 
ротъ;  а  тамъ  въ  бутку;  а  тамъ  въ  По- 
лису; а  тамъ. ...  Да  нѣтъ,  сперва  надо- 
тѣ  сказать,  што  въ  Полицѣ  его  допра- 
шивали,   пытали,    уговаривали;    а  у    ёво 
шолькѳ  и  словъ,   што  —  знать  не  шаю9 
втьсратъ  не  втьдаю,   по  напрасную  поги- 
баю. —  Да  нѣтъ!    не  отвертѣлся:    ево 
присудили  въ  салдашы. 

Вопгь  видишь  ли  какія  дѣла  вершатся 
на  вольномъ    свѣтѣ;    а  всево-то  больше 
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эти   дѣла  бываюшъ    въ  городѣ.  — .  Такъ 
самъ  суди:  не  больно  ли  мнѣ  отпустить 

шебя !  —  Ну  ншю,  какъ  и  ты Да  добро, 

слушай-ка   коненъ-атъ.    Дядю  —  твоего 
угнали     въ    какой-то     Пушкатерской 
полкъ.  Сперва-то  онъ  было  и  взялся  — 
на  свою  братью  глядючи  —  да  не  на  долго. 
Прожимши  всѣ  денжонки-то,  онъ  и  опять 
принялся  за  прежній  промыселъ :  то  уне- 
сетъ    съ  Фатеры  хозяйскую   курицу,  то 
мотокъ    нитокъ ,     то    трубку    новины. 
Однажды  ево  и  подмѣтили;  а  подмѣтим- 
ши-то,  поколотили  палочьемъ ,  да  такъ , 
тто  съ  недѣлю  пролежалъ  въ  назаретгь. 
Одначе    не  пронялся    и  этимъ.    Надо-тѣ 
сказать   короче:    онъ    хотѣлъ   у  одново 
мужичка  унести  изъ  клѣши  деньги,  а  тотъ 
ево    и  засталъ.    Дядя-то   было    бѣя;ать; 
а  тотъ  загородилъ  дорогу.  Воръ-атъ  — 
прости  Господи!  —  и  пустись   на  про- 
палую :  выхватилъ  изъ-за  сапога  ножикъ, 
да  и  потерян  мужика-то;  а  самъ  въ  дѣсъ. 
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Чрезъ  годъ  ево  признали  въ  харчевнѣ 
пьянова,  схватили,  да  и  руки  назадъ; 
а  тамъ  съ  понятыми  и  къ  Камандеру 
отправили;  а  тотъ  велѣлъ  разсудить. 
Судили,  судили,  да  опосля  и  загоняли 
скрозь  строй  до  смерти. 

Алексѣй  сидѣлъ  повѣся  голову,  блѣд- 
ный  какъ  мертвецъ.  Василиса  утирала 
рукавомъ  слезы.  Кузьма  всталъ  съ  лавки, 
умылъ  руки  и  сталъ  молиться  Богу.  Ва- 
силиса собрала  на  столь  и  всѣ  молча 
сѣли  ужинать. 

На  другой  денѣ  Алексѣй  всталъ  не  такъ 
рано,  какъ  отецъ  приказывалъ ,  одѣвался 
нехотя.  . .  .  Вдругъ  что-то  зашумѣло 
на  улицѣ.  Алексѣй  выгляну лъ  въ  окно  и 
что  же  онъ  тамъ  увидѣлъ?  задушевнаго 
его  друга,  Ѳедьку  извотика  везли  скова- 
наго  въ  городъ  въ  рекруты.  Алексѣй 
подозвалъ  къокну  сосѣда,  иногда  узналъ 
отъ  него  о  вышесказанномъ,  то  опро- 
метью бросился  на  дворъ,  нашелъ  тамъ 
отца  своего  и  упалъ  къ  нему  въ  ноги.  — 
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Виновашъ ,  родимой !  —  сказадъ  онъ  ста- 
рику—  самъ  вижу,  чгао  въ  городѣ  жить 
опасно.  Теперь  же  побѣгу  къ  Горюшѣ. 

Жуз.  А  шшо  рази  шы  сдышалъ  про 
Ѳедьку-то? 

Алек.  Видѣлъ,  родимой,  видѣлъ! 

Яуз.  Вошъ  то-то  же!  —  Своя  водя 
не  доведешь  къ  добру.  Ѳедъка-шо  хоть 
и  рѣчисшъ;  да  слышь  на  руку  не  чистъ, 
а  научился-шо  эшому,  какъ  и  швоіі  дядя, 
въ  городѣ.  Ну,  а  ужъ  какъ  повинится 
кувшинЪ  по  воду  ход>итъ,  такъ  гПамЪ 
ему  и  голову  сломить*  —  Ступай- ко, 
добро  соХрисшомъ,  ступай !  такъ  опос- 
ля и  самому  слюбится.  —  Меня -то  ты 
не  ослушается,  Горюшѣ-шо  услужишь  ^ 
такъ  и  Богу-шо  будетъ  любо. 


IV. 

НЕ  РУКА  КРЕСТЬЯНСКОМУ  СЫНУ 
КАЛАЧЬ  ЪСТЬ. 


Въ  углу,  на  лавкѣ,  у  кресшьянъ, 
Перчатки  позабылъ  проѣзжій  горожанинъ. 
Емухоі^ь  не  больніой,  однако  же  изъянъ,   — ■ 
™а'  шо  въ  двухъ  барышахъ  Иванъ 
в  Кресгаьягшнъ ; 

ОдЩщизвѣстенъ  намъ:  —  перчашки  щегольскія  — 

«гдѣ  другой  ?  —  въ  умѣ.  .  . . 
Ц  "собираясь ;•*  ѣхашь  на  барщину  — 
*.    ^  *.    *  • 

въ  лѣсь    з&  дровами    (это    было    зимою), 

увидѣлъ.  Аѣ  "перчатки,  взялъ  ихъ  и  раз- 
сматривая  н%  гіадое  время,  нашелъ  вдеся- 
шеро  тоньше  и  ьрасивѣе  своихъ  запач- 
каныхъ  рукавий/ь  —  съ  толстыми  шер- 
стяными йарй*гайи.  —  Ему  пришло  на 
умъ  (чгаобъ  удивишь  своихъ  товарищей), 
отправишься  на  барщину  въ  той  обнов- 
кѣ.   Какъ    не       чено,    такъ  и  сдѣлано.  — 
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Онъ   поѣхалъ Но  лошадь  его  часто 

останавливалась,  или  сворачивала  въ  сто- 
рону. — ■  А  за  чѣмъ  оііъ  не  погонялъ  іі 
неправилъ,  ^—  сгіросятъ  нѣкоторые.  — - 
Скоты  не  пошімаюшъ  словъ;  а  руки 
Иванъ  держалъ  въ  пазухѣ ;  —  я  думаю  для 
того,  чтобы  товарищи  его  прел?де  вре- 
мени не  увндѣли  перчатокъ.  Подъѣзжая 
къ  мѣсту,  ІІванъ  заранѣе  уже  П]Ядсщав- 
лялъ  себѣ,  ьакъ^мулѵііікі  стануті^авп- 
доватъ,  увидя  на  немъ  столь  краЯшыя^ 
вещи;  какъ  стан^Швівййй^іі  шпъ' 
нія  и  проч.  ^і|^.увы^;ЕД)есшьднеліііо, 
во  были  ^пііщііЩ^і^рщЯ^^^ъ^^лШ 
замѣтили,  каі^^З^лані^иадріѣхал^.'  — 
Еще  увидятъ!  — ч'^цпткал,&  •натнъ^  щеголь 
и  принялся  за  рйбощур.  но#прт  саЖмъ  на- 
чалѣ  оной,  нзорваЛъ  ево\ю  обновку  въ 
лоскутья  и  ознобилъ  сео^Ѵр^и;  а  Отъ 
того  не  будучи  въ  сос^с^іиів^Д^йть 
своего  участка  дровъ,  всею  барщиною 
был  ь  осмѣянъ,  а  буршіст  ъ  деревни 
наказанъ.   —    Вотъ    и    другой  иь; 
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хотя  непріяітшй  въ  настоящем*»,  но  за 
то  въ  послѣдствіи  прішесшіи  глупцу 
важную  пользу.  Онъ  отъ  сего  урока  сталъ 
разсудишельнѣе :  научился  предпочитать 
пріятному  полезное  и  смиренію,  запре- 
щающему возбуждать  въ  другихъ  чувство 
зависти. 


Постъ  -  скриптумъ.  Я  намѣренъ  былъ 
Продолжать  и  кончить  такъ,  какъ  на- 
чали—т.  е.  стихами;  нонесдѣлалъ  сего 
потому,  что  одинъ  мои  пріятель,  долго 
и  многому  учившійся,  замѣшилъ  мнѣ,  что 
сказка  никуда  не  годится.  —  Какъ  съ 
нимъ  не  согласиться!  —  Онъ  долго  и  мно- 
гому учился;   пріітомъ  же   человѣкъ  аз- 

втьстпый Да,    его    почти    весь  го- 

родъ  знаетъ:  онъ  хотя  не  богатъ,  но 
одѣвается  по  послѣдней  модѣ  и  на  всѣхъ 
гуляньяхъ  показывается  верхомъ>  на  пре- 
красной лошади ,  которую  беретъ  на 
прокате    Короче   сказать;    это  тотъ 
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Франшъ,  который  перваго  Маія  задави дъ 
пѣшехода  и  имѣлъ  несчасшіе  упасть  съ 
борзаго  коня  въ  лужу.  — 


КНЯЗЬ    N... 


У  насъ  просторно!  изба  теплая;  щи 
важные  съ  говядиной;  есть  знатная  ба- 
ранина: милости  просимъ!  овса  и  сѣна 
въ  волю ;  колодеиъ  на  дворѣ ;  милости  про- 
симъ  къ  намъ!  —  Такъ  приглашали  доб- 
рые крестьяне  на  ночлегъ  проѣзжихъ.  — 
А  далеко  ли  до  Мурома  ?  спросилъ  Капи- 
танъ  Волгинъ.  — 

Крестьянин*.  Далеко,  кормилеиъ !  боль- 
но далеко !  верстъ  десятка  съ  полтретья 
считаемъ. 

КапитанЪ.  (Кучеру.)  Поѣзжай  въ  во- 
роты. —  Кучеръ  въѣхалъ  на  узкой  дворъ  и 
остановился  у  подъѣзда,  или  лучше  ска- 
зать —  у  чурбана,  которой  служилъ  сту- 
пенькою въ  курную  избу. 
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Кнлзъ  N.  Перестань,  мидыіі  Волгинъ! 
мы  непремѣнно  должны  быть  сегодня 
ъъ  Муромѣ. 

Кап.  Далеко,  милый  Князь !  далеко !  — • 
а  лошади  и  шакъ  уже  усшали. 

Кн.  Что  за  вздоръ !  развѣ  двадцать  съ 
неболыпимъ  версшъ  составлять  щотъ 
для  бѣшеныхъ? 

Кап.  Усгаалымъ,  хотя  и  бѣшенымъ  ц 
вереща  счетъ  составить ;  а  особливо  при 
тяжести  нашихъ  экипажей  и  сверхъ  пи> 
го  по  дурной  дорогѣ. 

Кн.  Вѣчныя  сказки  и  вѣчно  хочетъ 
поставить  на  своемъ!  - —  сдѣлаю  же  и  я 
по  своему:  уѣду  одннъ. 

Кап.  Счастливый  путь  Вашему  Сія- 
тельству;  шакъ  прощается  съ  Вами  мое 
сердце.  Тише  тъд>ешъ  далт  будешь; 
это  спасительное  наставление  говорить 
вамъ  мой  разеудокъ. 

Кн.  О,  такъ  ѣду !  —  Я  вѣдь  зпаю,  что 
сердце  ты  кушілъ  за  болыиія  деньги  ? 
а  разеудокъ  по лучилъ  въ  придачу. 
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Кап.  Перестань  шутишь  и  останься. — 

Кн.  Перестань  же  и  ты,  мои  милый, 
дурачишься;  какъ  можно  ночевать  въ 
такой  лачугѣ,  при  томъ  видишь  лн,  мой 
другъ,  что  здѣсь  тѣсно  н  для  однихъ  са- 
ней; а  монмъ  не  на  улпцѣ  же  оставаться. 

Хозлилъ.  Экъ  о  чемъ  хлопотать  из- 
волить! —  Не  бось,  батюшка,  у  насъ 
мѣсгао  будешь,  и  швон  посгаавимъ,  а  на 
прибавку  войдешь  и  еще  съ  полдесятка.  — 

Кн.  Да  не  ужь  ли  здѣсь  нѣтъ  трак- 
тира ? 

Хоз.  И  —  кормилецъ !  хошь  бы  и  вѣкъ 
его  не  бывало.  —  Кабакъ,  буде  угодно, 
есть; —  вамъ  винца  шшо-ли?  Такъ  я  ра- 
зомъ  пошлю  Дороньку  верхомъ ;  всего-гао 
версты  съ  полторы  отсюда;  —  духомъ 
слетаешь!  Эй  Доронька!  скажи  снохѣ, 
што  бы  тёлку-то  изъ  избы  во  мшен- 
никъ  вынесла.  Ихная-шо  милость  не. .  .  . 

Кн.  Фи!  какая  гадость!  —  Прощай 
ВолгинъІ  —  и  съ  словомъ  симъ  пошелъ 
за  вороты,  чтобы  сѣсшь  въ  свои  сани. 
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Кап.  (Въ  слѣдъ  Князю.)  Съ  Богсжъ !  съ 
Богомъ ! 

Колокольчикъ  зазвенѣлъ  и  Князь  N. 
скрылся  изъ  виду. 

Капишанъ  вошелъ  въ  избу;  велѣлъ  сва- 
ришь яицъ,  а  нова  ихъ  готовили,  слуга 
послалъ  постелю.  Капитанъ  поужиналъ, 
раздѣлся,  легъ  и  уснулъ  преспокойно.  — 
Читатель!  желаю  и  тебѣ  —  того  же. 


Пошелъ !  пошелъ !  —  закричалъ  Князь  14. 
лежа  въ  саняхъ,  закутанный  въ  медвѣжью 
шубу.  Пошелъ!  —  Сани  стояли  на  од- 
номъ  мѣстѣ.  —  Фнрсъ!  сядь  на  козлы 
и  погоняй  лошадей.  —  Сани  ни  съ  мѣ- 
ста.  —  Іінязь  выпустилъ  изъ  рукъ  давно 
простывшую  трубку,  открылъ  коверъ, 
подъ  кошорымъ  спалъ,  не  предчувствуя 
никакого  несчастія,  и  едва  высунулъ  го- 
лову изъ  подъ  шеплаго  покрова,  какъ 
вспотѣвшее  лице  его,  мгновенно  оледе- 
инлось  отъ  холода. 
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Сильный  вѣтеръ,  при  тридпати-гра- 
дусномъ  морозѣ,  бушевалъ  по  широкому 
раздолью  и  громоздилъ  сугробы  на  су- 
гробы. Тройка  вороныхъ  лошадей  стоя- 
ла по  груди  въ  снѣгу.  Кучера  и  слуги 
не  было  при  мѣстахъ  своихъ. 

Князь  N.  былъ  изнѣженный  молодой 
человѣкъ,  и  слѣдованіельно  неспособный 
переносишь  такой  жестокой  непого- 
ды. —  Онъ  надвинулъ  почти  на  глаза 
теплый  каршузъ,  приподнялся  въ  са- 
няхъ  и  сталъ  кликать  изо  всей  силы  то 
кучера,  то  слугу  своего  Фирса.  —  Вѣ- 
теръ  далеко  разносилъ  громкій  голосъ 
его ;  но  отвѣта  на  оный  не  было.  —  Что 
дѣлать  въ  шолъ  критическою»  положе- 
на! ?  Выдти  изъ  саней,  —  значило  подвер- 
гнуть жизнь  очевидной  опасности;  си- 
дѣть  закутанному  въ  шубу,  безъ  дѣй- 
ствія,  казалось  ему  безчеловѣчно.  —  Мо- 
жетъ  быть,  думалъ  онъ,  мнѣ  удастся 
спасши  ошъ  смерти  своихъ  служителей, — 
и  присей  мысли  распахнулъ  коверъ,  вы- 
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путался  нзъ  огромной  шубы,  и  въ  одномъ 
вашномъ  сертукѣ  спрыгнул ъ  съ  саней  на 
снѣгъ,  пли  лучше  сказать  —  въ  снѣгъ. 

Наконецъ  вѣтеръ  стнхнулъ;  облака 
снѣгу  не  волновались;  луна,  окруженная 
звѣздами,  ярко  освѣщала  окрестности. 
Наступало  утро.  Великодушный  Князь  N. 
стоя  по  колѣни  въ  снѣгу,  долго  смо- 
трѣлъ  во  всѣ  стороны,  тщетно  при- 
зывая люден  своихъ.  . .  .  Между  тѣмъ  же- 
сшокій  холодъ  оковалъ  всѣ  члены  его  и 
готовь  былъ  захватить  дыханіе.  Что 
оставалось  дѣлать  доброму  Князю  ?  слугь 
своихъ  онъ  не  вндѣлъ;  пуститься  нхъ 
отыскивать  не  могъ,  хотя  и  усердно 
желалъ  того;  клики  его  безполезны. . .  ♦ 
II  такъ,  дабы  самому  не  быть  жертвою 
безплоднаго  великодушія,  онъ  легъ  въ 
сани,  окутался  въ  медвѣжыо  шубу,  на- 
двинул ъ  на  себя  коверъ  и  погрузился  въ 
нѣкоторый  родъ  онѣмѣнія. . , .  -*«  Воронъ 
три  раза  прокричалъ  иадъ  несчастнымъ; 
но  Князь  не  могъ  слышать  зловѣщаго. 
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Изъ-за  далъннхъ  ходмовъ  показывалось 
красное  солнышко.  Лучи  его,  преломляясь 
въмилліонахъ  снѣжииокъ,  ярко  блесшѣли 
въ  глазахъ  Капитана  Волгина,  скачущаго 
на  шронкѣ  сѣропѣгихъ  по  скрипучей 
дорогѣ.  —  Стой !  стой !  —  закричалъ  онъ 
кучеру,  н  сей  послѣдній  осадилъ  рети- 
выхъ  коней.  —  Капишанъ  выскочилъ 
изъ  сапей  и  побѣжалъ  съ  дороги  въ  пра- 
вую сторону.  Что  это  значить?  спро- 
силъ  онъ  у  людей,  сшоящихъ  въ  недо-* 
умѣніи  надъ  покрытыми  ковромъ  саня- 
ми. —  Да  вотъ ,  батюшко ,  отвѣчалъ  ку- 
черъ,  не  знаемъ  что  и  дѣлать;  не  смѣ- 
емъ  п  взглянуть-то. . .  .  Капитанъ  то- 
ропливо открылъ  коверъ,  распахну лъ 
нгубу  и  увидя  спятаго  Князя  N.  (ибо 
это  былъ  онъ),  захохоталъ  во  все  горло. — 
Вставай  товаршиь!  пора  пить  чай. . . . 
Князь  проснулся.  —  Вотъ  ихъ  разговоръ : 

Капшпапъ.  (важнымъ  топомъ.)  Ваше 
Сіятельство  рано  изволите  продоволь- 
ствовать лошадей  подножнымъ  кормомъ 


со 

Князь,  (лежа  въ  саняхъ).  Возможно  ли ! 
Волгинъ?  Ахъ',  другъ  мой!  я  жестоко 
наказанъ...  У  меня  пропали  люди! 

Кап.  Дурно  изволили  смотрѣтъ,  или 
что  еще  хуже,  дурно  съ  ними  обраща- 
лись. 

Кн.  (вставь).  Не  то,  мой  милый !  (Уви- 
дя своихъ.)  Какъ  и  вы  здѣсь?  но  какимъ 
чудомъ? 

Фирсъ.  Ужъ  точно,  сударь,  чудомъ. 
Вотъ  изволите  видѣть:  когда  усталые- 
то  наши  выбрались  за  околицу. . .  . 

Кап.  (Перебивая).  Ну,  тогда  поднялась 
вьюга.  —  Вы  долго  тащились  на  удачу; 
потомъ  сбившись  въ  сторону,  пошли 
отыскивать  дорогу;  холодъ  и  сугробы 
воспрепятствовали  найти  ее ;  вы  набрели 
на  стогъ  сѣна,  и  дабы  не  замерзнуть, 
закопались  въ  оное.  Метель  утихла  и 
вы  очутились  на  мѣстахъ  своихъ.  — 
Такъ  ли? 

Фирсъ.  (Въ  удивленіи).  А  вы,  сударь, 
какъ  объ  этомъ  провѣдали? 
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Кучеръ  перекрестился  и  шепталъ 


нагие  мтъсто  свлто/ 


Кап.  Что  жъ  бы  остолбенѣли  ?  спѣ- 
шише  распрягать  лошадей;  пошомъ  вы- 
свободить изъ  снѣга  сани;  а  тамъ —  — 
Ну,  Князь !  маршъ  съ  зимнихъ  кварширъ ! 

Князь  вылѣзъ  изъ  саней.  Капитанъ 
позвалъ  своего  человѣка,  и  меньше,  не- 
жели чрезъ  четверть  часа,  колокольчики 
зазвенѣли  и  Князь  съ  Капитаномъ  ѣхали 
по  дорогѣ  къ  Мурому.  —  Капитанъ  на 
тройкѣ,  а  Князь  парогкою. . . . 


VI 

Т  И  Ш  К  А, 


— Т.1ІІІ-"?  '   м-^ 


Оі.РЕДѢЛЕИІЕ  НА  СЛУЖБУ. — ЗАНЯТІЯ. 

НАПАСТЬ    И    РАДОСТЬ. 

Въ  исходѣ  ХѴШ  сшолѣгаія,  въ  губерн- 
скомъ  городѣ  *  .  -. . .  -,  .ѣ,  жилъ  небогатой 
чиновникъ  —  по  спросту  сказать  — 
подъячій.  Онъ  имѣлъ  у  себя  жену  и  сына , 
послѣдняго  звали  Тихономъ.  Сніарикъ 
воспшпывалъ  Тихона  по  примѣру  пред- 
ковъ  своихъ,  ш.  е.  поилъ,  кормилъ^  одѣ- 
валъ  (сказалъ  бы  и  обувалъ,  но  въ  шо 
время  дѣіпи  небогашыхъ  родителей  обуви 
почти  не  знали;  на  зиму  только  поку- 
пали имъ  валенки  копѣекъ  въ  12;)  и  училъ 
самъ  грамотѣ;  а  все  прочее  предосшав- 
лялъ  матушкѣ  Природѣ. 

Тихону  стукнуло  пятнадцать  лѣтъ. 
Онъ  уже  зналъ  наизусть  часословъ  и 
псалтирь,  порядочно  переписывалъ  сочи- 
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няемыя  оілцомъ  челобишныя  и  умѣлъ  при- 
вести 4  о  алшынъ  БЪ  копѣйки. 

Ну,  Тишка!  сказалъ  однажды  сгаарикъ 
сыну  своему, — шебѣ  пора  уже  и  самому 
снискивать  хлѣбъ  насущный;  а  у  меня 
есть  и  мѣстечко  на  примѣтѣ.  Молись- 
ка  Богу,  да  пиши  прошеніе.  Мальчньъ, 
хотя  не  охотно,  однако  жъ  послушался. 
Прошеніе  со  словъ  старика  написано ,  — 
на  бумагѣ  тридцати  -копѣечнаго  штем- 
пеля. Старуха  помочила  сынку  голову 
квасомъ  и  разчесала;  потомъ  повязала 
ему  на  шею  гарнитуровый  платокъ,  ко- 
торый нѣкогда  былъ  розоваго  нвѣта;  а 
потомъ  Тишка  надѣлъ  кенги  (это  было 
зимою),  подшитые  съ  низу  желтою  кожею, 
тулупъ,  крытый  мухояромъ,  опоясался 
каламенковымъ  кушакомъ  и  взялъ  въ  ру- 
ки теплый  малахай.  Старикъ  надѣлъ 
синій  сершукъ,  съ  голубыми  налоктяхъ 
заплатами,  нашитыми  бѣлыми  нитками, 
иакинулъ  на  плеча  дѣдовскую  медвѣжью 
шубу,  взялъ  муфту,    тросшь,  плисовую 


65 

шапку,  съ  чернымъ  мерлушечышъ  око- 
лышемъ  и  вмѣсшѣ  съ  сшарухою  присѣлн 
на  давку,  велѣли  присѣсшь  и  сыну;  по- 
гаомъ  всѣ  вешали,  помолились  Богу  и 
сшарикъ  съ  сыномъ  ошправились  въ  Ка- 
зенную Палашу;  а  сшаруха  осталась  стря- 
пать щи  да  кашу. 

Смотри  же,  Тишка,  сказалъ  сшарикъ, 
идучи  дорогою ,  —  будь  смышленъ,  служи 
хорошенько,  да  угождай  сшаршимъ:  коли 
что  заставяшъ  —  сдѣлай ;  коли  по  шлюгаъ 
куда  —  бѣги  опрометью ;  ни  какъ  не  моги 
ослушаться!  послѣ  слюбится  и  самому. — 
Они  пришли ;  прошеніе  подано ;  мальчикъ 
принятъ  Копіисшомъ  и  отданъ  въ  по- 
вышье  къ  старому  Взимухину. 

Проходить  день,  проходишъ  другой; 
дни  скопляются  въ  недѣли,  недѣли  въ  мѣ- 
сяцы,  и  шакимъ  образомъ  прошло  уже 
лѣгаъ  шесть ;  а  Тишка  всё  еще  сидишь  на 
одной  скамейкѣ,  въ  одномъ  и  шомъ  яіе 
чинѣ,  при  однихъ  и  гаѣхъ  же  заня- 
тіяхъ. 

5 


бе 

Да  чѣмъ  же  онъ  занимался?  спросяшъ 
добрые  люди.  —  Оптвѣпісшвую:  когда 
онъ  являлся  къ  должности,  піо  первое 
его  дѣло  состояло  въ  томъ,  чтобы  полу- 
чить отъ  Повытчика  восемь  съ  копѣй- 
кою ,  потомъ  взять  муравленый  кув- 
шинъ  —  мѣрою  въ  осмуху  и  сходить 
за  лтъкарственнымъ  ;  потомъ  посылали 
его  —  съ  листомъ  бумаги  —  за  солеными 
огурцами,  а  иногда  за  икрой,  или  здоб- 
ными  сочнями;  когда  же  собирались  про- 
сители, то  засылали  его  къ  недогадли- 
вымъ  изъ  нихъ,  для  переговоровъ. .  .  . 
съ  полномочіемъ  принимать  всякое  дая- 
ніе. . . . 

Всё  это  исправлялъ  Тишка  секретно, 
и  приносимое  помѣіцалъ  за  ширмы  въ 
сторожевскііі  поставецъ.  За  то  и  Тишкѣ 
было  тепленько:  его  всѣ  приказные  лю- 
били, доставляли  случаи  за  безграмот- 
ныхъ  прикладывать  руку  къ  прошеніямъ ; 
росписываться  въ  получаемыхъ  докумен- 
гаахъ  и  проч.  и  проч.  А.  всё  это  пахнуло 
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алтынами,  да  пятишникамп.  Иногда  же 
и  сами  подъячіе,  подъ  веселую  руку, 
давали  ему  на  пряники. 

Впрочемъ  Тишка  и  сшоилъ  этого: 
помня  наставленіе  своего  родителя,  онъ 
всѣ  способности  свои  посвящалъ  на 
услуги  старшимъ;  почти  разучился  и 
писать,  исполняя  ежеминутныя  ихъ  по- 
рученія.  — 

Но  вотъ  Тишкѣ  открылся  случай  и 
къ  отличію:  однажды  несъ  онъ  кувшинъ 
лтъкарственнаго  и  подходя  къ  высокому 
крыльцу  Палаты  (*),  встрѣтился  съ  Вине- 
Губернаторомъ — человѣкомъ  просвѣщен- 
нымъ  истрогимъ;  мгновенный  огонь  испу- 
га пробѣжалъ  по  лицу  неосторояшаго 
на  сей  разъ  Копіиста.  Уже  грозный  на- 
чальникъ  былъ  въ  трехъ  шагахъ  отъ 
Тишки  и  казалось  хотѣлъ  остановить 
его,  —  какъ    вдругъ    счастливая    мысль 


(*)  Эшо  было  не  въ  ііыпѣшнлхъ  каменныхъ  корпусахъ, 
а  въ  старыхъ  деревянныхъ,  которыхъ  теперь  я 
слѣда  нѣгаъ.   — 
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блеснула  въ  умѣ  несчасшнаго:  онъ  лѣ- 
бою  рукою  снимаешь  съ  головы  черный, 
кожаный,  тыквообразный  каріпузъ ;  а  пра- 
вую съ  кувшиномъ  приподнимаешь  нѣ- 
сколько  къ  верху  и  кланяешся  Вице-Гу- 
бернагаору  со  всего  размаха,  при  чемъ 
гаакъ  сильно  ударилъ  о  камень  вувшинъ 
свои,  чшо  онъ  разлетѣлся  въ  дребезги. 
Но  хитрость  сія  привела  его  къ  другой 
задачѣ,  не  менѣе  затруднительной;  Вице- 
Губернагаоръ  остановился  и  спросилъ : — 
кто  онъ  и  чшо  несъ  въ  кувшинѣ?  — 
Однакожъ  и  эту  напасть  молодой  подъя- 
чій  побѣдилъ  своимъ  благоразуміемъ :  я 
Копіистъ  Казенной  Палаты,  —  отвѣчалъ 
онъ,  стараясь  казаться  спокойнымъ;  — 
за  отлучкою  сторожа,  ходилъ  на  род- 
никъ  за  водою  и  вотъ  лишь  поравнялся 
съ  Вашимъ  Высокородіемъ. ...  —  Доволь- 
но, сказалъ  съ  улыбкою  Вице-Губерна- 
торъ  и  пошелъ  далѣе. 

Между  тѣмъ    Взимухинъ,  сидя  у  окна, 
вндѣлъ  все  произшесшвіе  и  слышалъ  са- 
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мыи  разговоръ  своего  подчиненнаго  съ 
Вице  -  Губернатором*».  Сколько  начало 
сего  казуса  переполохало  старика,  столь- 
ко конецъ  обрадовалъ.  Но  вошъ  входить 
Тишка.  Повышчикъ  бросается  къ  нему 
на  шею  и  торжественно  восклицаешь : 
Ну,  братъ!  въ  тебѣ  путь  будешь!  ты 
далеко  пойдешь!  а  чшобъ  сдѣлать  это- 
му заголовокъ,  то  я  сей  же  часъ  напи- 
шу представленіе. . . .  Съ  моей  же  легкой 
руки,  вошъ  гаебѣ  на  водку ;  да,  на  водку ! 
теперь  ужъ  ты  не  мальчикъ,  пора  пить 
и  водку.  Тутъ  сунулъ  онъ  ему  гривну 
денегъ ;  а  самъ  сѣлъ  писать  записку  о  про- 
изводсгавѣ  Тишки  въ  Подканцеляристы. 
Слова  Взимухина  —  какъ  электриче- 
ски! ударь  —  потрясли  весь  составь 
будущаго  Подканцеляриста.  —  Онъ  сто- 
ялъ  какъ  пень;  но  въ  головѣ  его  тол- 
пились надежды  блеет ящія,  мечты  ош- 
радныя ! . . .  .  Онъ  уже  воображалъ  себя 
повышеннымъ,  съ  удовольсгавіемъ  пред- 
ставлялъ  себѣ  возможность    явно  пить 
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лѣкарсшвенное  и,  подобно  взрослымъ  при- 
казнымъ,  открыто  играть  въ  орлянку 
и  волочишься  за  женщинами.  Но  лучше 
сшанемъ  наблюдать  не  чувствованія,  а 
самыя  дѣйсшвія  счастливца. 


Кабакъ. 

На  еловомъ  столѣ  стоять  два  штоФа 
съ  остатками  вина.  За  столомъ  сидятъ 
трое  красноносыхъ  подъячихъ,  толстый 
дьячекъ,  двое  худощавыхъ  сапожниковъ 
и  одинъ  блѣдный  портной.  Между  ими 
Тишка.  Всѣ  вросхмѣль. 

Тишка.  Ну,  ребята!  попослѣдней,  да 
и  заречемся.  (Онъ  поднялъ  стаканъ  вверхъ, 
за  нимъ  и  всѣ  присутствующее.  Онъ  под- 
несъ  стаканъ  ко  рту  и  вдругъ  опрокинулъ 
его  на  носъ.  Тоже  сдѣлали  и  его  товарищи. 
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Онъ  ударилъ  себя  кулакомъ  по  лбу,  по- 
томъ  объ  столъ,  гаакъ,  что  запрыгала 
стоявшая  на  немъ  помадная  банка  съ 
солью.)  Вотътакъ,  товарищи! — Теперь 
пойдемъ  къ  кирпичнымъ.  Тамъ  никто  не 
помѣшаешъ. 

Сапожник*.  Пойдемъ-ста,  залетная 
пташка,  пойдемъ!  (Онъ  хошѣлъ  обнять 
Тишку;  но  сей  далъ  ему  толчокъ,  отъ 
котораго  онъ  едва  не  свалился  на  полъ.) 
Экой  чоршъ!  —  бормоталъ  сапожиикъ 
сквозь  зубы. 

Тиш.  Не  тебѣ  подметкѣ  обниматься 
съ  Губернскимъ  Региетраторомъ.  — 


Орлянка. 

За  городскішъ  валомъ,  близъ  кирпич- 
ныхъ  заводовь,  стоять  кружкомъ  чело- 
вѣкъ  съ  двенадцать  разнаго  званія  лю- 
дей. У  ногъ  каждаго  изъ  нихъ  лежать 
кучки   мѣдныхъ   денегъ.     Тишка   высту- 
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пплъ  нѣсколько  впередъ,  осмошрѣлъ  всѣ 
кучки  и  гроліко  закричалъ :  —  тьсру! — По- 
стой! —  сказадъ  ему  молодой  красивый 
купчикъ.  —  Тишка  остановился.  Красав- 
чикъ  распоясалъ  голубой  китайчатой  ха- 
латъ  и  обшаря  оба  кармана  въ  черномъ 
плисовомъ  камзолѣ,  вынулъ  цѣлковой  и 
бросилъ  его  къ  ногамъ  своимъ,  примолвя: 
за  мной  двадцать,  поѣзжай  въ  досталъ.  — 
Между  тѣмъ  и  дъячекъ  успѣлъ  Ъкинуть 
съ  себя  сапогъ,  вытряхнуть  изъ  онаго 
два  Сибирскихъ  гривенника  (мѣдныхъ)  и 
приставить  къ  своей  кучкѣ.  —  Совсѣмъ 
ли?  —  спросилъ  Тишка.  —  Совсѣмъ,  со- 
всѣмъ!  отвѣчали  играющіе.  —  Во  всѣ! 
прибавилъ  герой  нашъ  громко  и  бросилъ 
пятакъ  изо  всей  силы  къ  верху;  а  когда 
оный  упалъ  нѣсколько  виѣ  круга,  тогда 
Тишка  торжественно  воскликнулъ:  — 
беретъ!  и  началъ  подбирать  всѣ  кучки, 
начиная  съ  тѣхъ,  кои  были  побольше. 

Понажи-шко    пятишникъ-атъ,  сказалъ 
Тишкѣ  толстый  дьячокъ,  съ  явнымъ  по- 
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дозрѣніемъ  и  поднявъ  оный,  обернулъ  на 
другую  сторону.  —  Копьё!  закричалъ 
онъ  какъ  бѣшеный,  д>ва  копья! ....  И 
всѣ  бросились  къ  дьячку,  посмотрѣть 
двухъ- Орловы  и  пяшанъ;  а  Тишка  между 
іпѣмъ  пустился  бѣжать,  какъ  пущенная 
изъ  лука  стрѣла.  За  нимъ  бросились  въ 
погоню ;  но  не  могли  догнать  залетнаго. 


ОТКРЫТІЕ    УБЬЖИЩА    ЛЮБОВНИЦЫ. 

Здорово ,  Яковъ !  сказалъ  Тишка ,  входя 
однажды  въ  горницу  дьячка.  —  Хочешь 
мириться? 

Миръ-ши!  отвѣчалъ  полупьяный  Дья- 
чекъ  и  посгаавилъ  на  столъ  не  допитый 
стаканъ.  —  Какими  это  судьбами  —  за- 
несло къ  старцу  въ  келью  залетнаго 
сокола?  Милости  просимъ,  дорогой  гость! 
милости  просимъ!  Тишка сѣлъ.  Дьячекъ, 
дополнивъ  отпитой  сшаканъ,  подвинулъ 
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его  къ  госшю.  Я  не  злопамятенъ  —  при- 
молви дъ  онъ.  Ну,  а  коли  бы  тогда  по- 
пался ,  то  можетъ  статься  я  съ  горяча- 
то  и  поразвѣдался  бы .... 

Тишка.  Посмотрѣлъ  бы  я!  Ну,  да 
кто  старое  помлнетЪ,  тому  елазъ 
вонъ.  А  вотъ  лучше  пособи- тко  моему 
горю,  такъ  воротишь  и  проигрышь. 

Дъяг.  А.  какъ  бы  такъ? 

Тиш.  Да  вотъ  какъ:  знавалъ  ли  ты 
Дуньку  Красошину ,  что  жила  въ  Сирот- 
ской улицѣ? 

Дъяг.  Ну  какъ  мнѣ  не  знать !  я . . . . 

Тиш.  (Перебивая).  Такъ  слушай  же: 
мнѣ  было  еще  лѣгаъ  семнадцать;  а  ей  я 
чаю  и  четырнадцати  не  было,  какъ  мы 
спознались  съ  ней. 

Дьлг.  Кому  ты  расказываешь  ?  я  ѵ . . . 

Тиіи.  Не  перебивай,  а  слушай!  —  мы 
видались  съ  ней  рѣдко ,  да  и  то  тихомол- 
комъ. . . .  Она  любила  меня  безпамяти ;  я  её 
и  еще  больше.  Съ  каждымъ  годомъ  стано- 
вилась   она  пригожѣе;    а    я    съ  каждымъ 
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годомъ  —  какъ  тебѣ  и  вѣдомо  —  удалѣе. — 
Подкопецъ  она  стала  пенять  мнѣ,  выго- 
варивать за  мою  жизнь  разгульную  и  все 
любила  меня.  А.  съ  Покрова  дня  ужь 
стала  и  чуждаться,  ужъ  рѣдко  попада- 
лась мнѣ  и  на  всшрѣчу,  да  и  то  вмѣстѣ 
съ  матерью.  Нынѣ  же  и  совсѣмъ  сгибла 
да  пропала  безвѣсти .... 

Дъяг.  Да  развѣ  ты  хотѣлъ  повѣн- 
чаться  ? . . . . 

Тиш.  Въ  шомъ-шо  слышь  и  дѣло.  Я  чаю 
мнѣ  доведется  съ  ума  сойти,  коли  не 
найду  ее. 

Дълг.  Ужо  дай  срокъ.  Сперва  выпьемъ- 
ка  по  другому,  такъ  и  дѣло-то  лучше 
на  умъ  пойдёшь.  — 

Тиш.  Нѣтъ,  брагаъ,  не  стану.  Я  не 
знаю  какъ  и  одинъ  -  атъ  высушилъ ; 
а  вѣдь  ужъ  дни  съ  два  и  въ  ротъ  не 
бралъ.  — 

Дъяг.  Есть  отъ  кого  съ  ума  сходить! . . . 
Выпей -ка  добро,  выпей!  —  такъ  я  и 
растолкую  тебѣ  эту  рацею-то. 
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Тиш.  Не  ужь  ли  братъ?  шо-шо  обра- 
дуешь! для  эшого  изволь,  выпью  хошь 
десять. 

Дьяг.  Помнишь  ли  ты  того  аршин- 
ника, что  игралъ  съ  нами  за  валомъ? 

Тиш.  Какъ  не  помнить!  да  ну  его 
къ  дьяволу!  говори  о  Дунькѣ-то. 

Дъяг.  Коли  его  къ  дьяволу,  такъ  и 
Дуньку-то  туда  же. 

Тиш.  (Вспылчиво).  Кутеикинъ !  хочешь 
ли  ты ,  что  бы  я  безъ  ножа  обрилъ  тебѣ 
голову  ? 

Дъяг.  Не  пузырься,  братъ!  не  пузырься; 
а  не  то  вѣдь  лопнешь.  (Тишка  раздвину лъ 
уже  обѣ  жилистыя  пятерни ,  чтобы  схва- 
тишь и  удушить  церковника;  но  сей 
послѣдній  спокойно  сидѣлъ  на  своемъ 
мѣстѣ  и  хладнокровно  продолжалъ). 
Тотъ  купчишка  прозывается  Пудов- 
кинь.  Онъ  о  Покровѣ  днѣ  увидѣлъ 
Дуньку  и  она  ему  приглянулась.  Онъ 
съ  нею  въ  рѣчь  вступилъ,  да  и  у  мас- 
лил ъ  ....    Дуиька,    послѣ    смерти   своей 
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нашери,  продала  домишко  и  перешла  въ 
Конную.  Тамъ  почти  каждый  день  бы- 
ваешь у  нее  и  Пудовкинъ. .  . .  Съ  недѣлю 
назадъ,  я  самъ  былъ  съ  нимъ  у  сиротинки 
и  проскоморошничали  до  заутрени.  Коли 
хоть,  шакъ  и  тебѣ  укажу  дорогу. 

У  Тишки  волосы  стояли  дыбомъ ;  глаза 
горѣли,  какъ  у  ночнаго  волка.  Онъ  скре- 
жеща зубами,  вскочилъ  съ  лавки  и  сквозь 
слезы,  но  яростно  закричалъ:  —  давай 
вина!  потомъ  бросилъ  на  столь  нѣлко- 
вой  и  упалъ  за-мертво  опять  на  лавку. 

Не  ужели  это  кликуша?  думалъ  испу- 
ганный дъячекъ.  Однако  жъ  Тишка  скоро 
опомнился  и  хозяинъ  спокойно  взялъ 
дѣлковой  и  поспѣшно  вышелъ  изъ  гор- 
ницы; а  минушъ  чрезъ  пять  явился  — 
красный  какъ  ракъ  —  держа  въ  рукахъ 
пивную  ендову,  до  краевъ  налитую  ви- 
номъ.  —  Вотъ  гаебѣ  и  вино,  пріятель, 
пей  сколько  душѣ  угодно! 

Тишка  машинально  схватилъ  съ  окна 
большую  жестяную  кружку,  почерпнулъ 
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изъ  ендовы  вина  и  выпивъ  всю  безъ  от- 
дыха, бросилъ  на  столъ. 

Дълъ.  Ну  молодедъ,  брашъ!  да  эдакъ 
гаы  меня  перегонишь.  —  Онъ  зачерпнулъ 
самъ  съ  полкружки  и  пріема  въ  два  вы- 
пилъ  до  дна ,  примолвя :  вопгь,  брашъ, 
любовница  -  шо !  ужь  никогда  не  измѣ- 
нишъ.  А  про  Дуньку  и  калякашь  нечево, 
вѣдь  она  дѣвка. . . . 

Тиш.  Такъ  гаы  знаешь,  гдѣ  живешь 
она?  — 

Дълъ.  Вѣдь  я  сказалъ  ужь. 

Тиш.  Ну,  шакъ  выпьемъ  еще  по  одной. 
Мнѣ  теперь  охоша  распошѣшишься.  (Онъ 
опяшь  зачерпнулъ  кружку,  хошѣлъ  вы- 
пить и  не  могъ.  Подалъ  дьячку  ишотъ 
отказался.)  —  Инъ  пойдемъ  же. 

Они  пошли.  Дорогою  Тишка  забѣгалъ 
въ  домъ  знакомаго  мясника  и  выходя  изъ 
онаго,  что-то  длинное  пряталъ  за  па- 
зуху. . . . 

пиг  а-э-а  »і»і  ■  
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Вечеръ. 

Между  тѣмъ  солнце  опускалось  за  гору; 
косвенные  лучи  его  трепеща,  умирали  на 
высокихъ  вершинахъ  шихаго  бора;  на- 
конецъ  они  угасли  и  легкій  сузіракъ  рас- 
просгаеръ  крила  свои  надъ  полвселенной. 
Въ  глубокихъ  долинахъ  легли  темносѣ- 
рыя  шѣни.  —  Спокойная  *  ...  га  въ  сшру- 
яхъ  своихъ  отразила  меланхолическій 
свѣтъ  подруги  любовниковъ.  Соловей  за- 
пѣлъ  гимнъ  вечерній.  Наконецъ  и  ночь, 
облеченная  въ  власяницу,  звѣздами  испещ- 
ренную, всходить  на  свинцовый  престолъ 
свой.  Поверхность  земли  равняется.  . . . 
Природа  возложила  на  главу  свою  вѣ- 
нокъ  изъ  мака. . . . 


"ТГТ-яіГ— 


Заключеніе. 

Въ  Солдатской  улицѣ,  на  избной  зава- 
линѣ,  сидѣлъ  отставной  Капралъ  съ  ша- 
бромъ  своимъ  мѣщаниномъ.  —  Не  вдалекѣ 
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отънихъ  дѣти  гоняди  кубари  и  точки; 
другіе  играли  въ  лапшу;  третьи  въ  конъ 
и  въ  за  конъ. 

Капралъ.  Да  не  ужьли  тутъ  никого  на 
ту  пору  не  случилось,  что  не  схватили 
дуіпегубпа-то  ? 

Мтъщаншьъ.  Знать  никого-ста. 

Капр.  Жаль  бѣдной  Дуни;  да  сама  ви- 
новата. Я  зналъ  и  мать-ту  ея  покой- 
ницу. Добрая  была  старушка  —  Царство 
ей  небесное!  Ну,  а  какъ  же  нашли  удав- 
леника-то  ? 

Мтъщ.  Жена-ста  сказывала,  что  па- 
стухи увидѣли  и  повѣстили  десятнику; 
а  тогаъ  и  въ  Полицію. 

Капр,  Чтожъ  съ  ншіъ  сдѣлали? 

Мтъщ,  Жена  говоришъ,  что  тѣмъ  же- 
ста вечеромъ  отвезли  въ  Стрижовъ 
оврагъ,  гдѣ  самоубійнъ  зарываюшъ. 

Капр.  Стало  быть  и  Яшку-то  Дьячка 
отвезутъ  къ  Тишкѣ  въ  товарищи? 

Мтъщ.  Вѣстимо-ста :  вѣдь  и  онъ  у меръ — 
прости  Господи!    скоропостижно,    безъ 
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покаянія.  Жена  видѣла,  какъ  его  вскры- 
вали и  лѣкарь-де  сказалъ,  чшо  ошъ  вина.. . 
Ну,  а  вѣдь  какова  смерть ,  таковы  и 
похороны  ! 

Капр.  Да  бишь!  —  я  кашца  не  посы- 
лалъ  къ  вамъ  сказать,  чшо  мы  топили 
баню  ? 

Мтъщ.  Спасибо-ста,  спасибо!  придемъ  С*). 

Капр.  Такъ-инъ  прощай,  соеѣдушко! 
мнѣ  ужъ  пора. 

Мтъщ.  Прощенья  просимъ-ста,  про- 
щайте! (Они  встали  и  разошлись  по 
домамъ.) 


(*)    Не  знаю    какъ    нынѣ;    а  тогда    было    обыкповепіе 
звать  сосѣдей  въ  баню. 

! 


VII. 

СТРАШЕНЪ  СОНЪ  ДА  МИЛОСТ1™"1 
БОГЪ. 


Мельница  на  рѣнѣ  Свіагѣ,  въ  7  вер- 
стахь  оіпъ  села  Порѣцкаго,  въ  кошо- 
ромъ  произходшпъ  дѣйствіе.  Мельннкъ 
саютритъ  въ  окно  и  поешъ  пѣсню: 

Мегаель  мѣшещъ, 

Мешель  гудишъ! 
Знать  за  одно  морозъ  и  вѣтеръ, 
Войной  идутъ  на  человѣка. 

Морозъ  трешитъ, 

А  вѣгаръ  свисгаигаъ! 
Такъ,  за  одно  морозъ  и  вѣгаеръ 
Войной  идутъ  на  человѣка. 

Народъ  кряхпіигаъ, 

Народъ  пыхгаишъ,  — 
Противу  вьюги  на  походѣ .... 
Не  ѵстояшь  ему  на  мѣсшѣ! 
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Ногами  гаопъ, 

Руками  хлопъ,  — 
Бѣжишъ  народъ,  какъ  угорѣлой .... 
Гдѣ  устоять  ему  на  мѣсшѣ! 

Петрушка  Злыд^кевЪ.  (Входя  въ  избу). 
Прощай,  дѣ  душка!  я  ужь  совсѣмъ. 

Мелъпикъ.  Куда  эшо? 

Петрушка.  Хочу  на  село. 

Мел.    Да    рази     не    видишь    —    какая 
стужа,  какая  метелица? 

Петр.  Ну  какъ  не  видѣшь,  да  ѣхать- 
шо  надобно. 

Мел.  Буде  надо,  такъ ступай.  А  какъ 
не  доѣдешь? 

Петр.  Тогда  ужь  не  моя  вина. 
Мел.  Вотъ  што  дѣло ,  шо  дѣло !  Такъ  по- 
ѣзжай  съ  Богомъ,  а  вось  онъ  и  поможешь. 

Петр.  (Помолившись  на  иконы    и  по- 
і    онясь  хозяину).  Прощай! 

Мел.  Съ  Богомъ !  съ  Богомъ !  (Пешруша 

шелъ   за    дверь).     Умной    парень;     да 

ігаь  крушъ  хозяинъ. 


* 

■  ѣ 
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Р  Е  В  О  Г  А. 


Въ  глухую  полночь  сильный  сшукъ  въ 
вороты  и  громкой  лай  собакъ  разбудилъ 
сгаараго  мельника.  Онъ  поспѣшно  слѣзъ 
съ  полатей,  велѣлъ  вздуть  огня,  и  на- 
бросивъ  на  себя  полушубокъ,  выбѣжалъ 
на  дворъ. 

МелъникЪ.  Хшо  стучишь? 

Слабый  голосъ  за  воротами.  Укрой 
огаъ  темной  ночи  и  обогрѣй. 

Мел.  (Отодвинувъ  запоръ  и  отворивъ 
вороты,  схватилъ  пришельца  за  руку  и 
ввелъ  въизбу).  Господи  помилуй !  да  это 
ты  кумъ  Савелій?  шшо  съ  тобою? 

Савелій,  дрожа  всѣмъ  шѣломъ ,  силился 
распоясать  кушакъ,  но  руки  ему  измѣ- 
няли.  Онъ  не  раздѣвшись  и  не  скинувъ 
шапки,  сѣлъ  на  лавку  и  едва  вняшнымъ 
голосомъ  промолвилъ:  теперь  слава  Богу ! 
шшо-то  съ  парнемъ-шо? 

Мельникъ  разбудилъ  двухъ  рабошни- 
ковъ,  велѣль  имъ  скорѣе  одѣваться,  взять 
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Фонарь  ибѣжашь  по  дорогѣ  къ  селу  По- 
рѣцкому. 

Сав.  (Все  еще  слабымъ  голосомъ).  Эшова 
надо.  Коли  Ббгъ  не  спасъ,  шакъ  ужь 

къ  не  пособишь  ему. 

Мел.  (Раздѣвая  гостя).  Да  о  комъ  шы 
забошишея  ? 

Сав.  (Перекрестясь  три  раза).  Теперь 
слава  Богу!  (Мельнику).  Здарово,  кумъ 
Семенычь!  спасибо  тебѣ!  а  кабы  ещо 
каненько . , . .  такъ  бѣда  бъ  неминучая. . . . 

Мел.  Да  ііово  ты  оставилъ  въ  полѣ-то  ? 

Сав.  Ахъ,  да-бишь!  у  меня  умъ  за  ра- 
зумъ  зашолъ :  пошли -тко  на  плотину, 
гаамъ  моя  клячонка.  Можетъ  статься  и 
захватятъ.  (Работники  побѣжали  вонъ 
изъ  избы). 

Мел.  Да  хто  былъ  съ  тобою  изъ  лю- 
ден-то ? 

Сав.  Никово. 

Мел.  ТьФу  пропасть!  а  какъ  всполо- 
ишлъ!  —  Я  вѣдь  чаялъ,  што  ты  съ  сы- 
номъ.  Про  какова  же  ты  поминалъ  парня? 
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Савел.  А.  вогаъ  послушай-ка:  вѣдь  ты 
знаешь  Пешруньку  Злыднева? 

Мел.  Слыхалъ,    а  въ  лицо  не  знаю. 

Савел.  Да  онъ  мнѣ  попался  на  дорогѣ 
съ  возомъ  хлѣба.  Рази  не  шы  мололъему? 

Мел.  Бѣлокурой  парнишка ,  лѣшъ  пят- 
надцати? 

Савел.  Ну,  да! 

Мел.  Ахъ  онъ  горемыка!  ужъ  не  слу- 
чилось ли  съ  ннмъ  бѣды  какой? 

Савел.  То-то  и  есть  што  случилась. — 
Одначе  кумъ ,  сперва  дай-ка  мнѣ  гусинова 
сальца.  (Мельникъ  принесь  плошку  съ 
саломъ  и  поставилъ  на  столъ;  а  Савеліи 
вымазалъ  имъ  лицо  и  уши).  Ну  вотъ, 
теперь  и  не  разболится;  даромъ-шшо 
крѣпко  прихватило! 

Мел.  Што  же  съ  Петру нькой-то  ? 

Савел.  к.  вотъ  дослушай:  я  выѣхалъ  изъ 
дому  передъ  сумерками.  На  дворѣ  было 
студено  и  вѣтрено.  Дорогу  начало  завола- 
кивать снѣгомъ.  Подъѣхагачи  въ  Волчьему 
оврагу ,    я  остановилъ    клячонку    и  спу- 
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сшилсявнизъосмопірѣть  мосшишко;  ГЛЯЖу 
—  анъ  шагахъ  бъ  пяши  ошъ  меня  стоить 
лошадь  съ  возомъ.  Я  подошелъ  побли- 
же и  узнавъ,  шлю  возъ-атъ  Петьки  Злыд- 
нева.  Ну-ка  я  кричать,  ну-ка  я  кричать . . . 

Мел.  Экой  горемыка !  я  вѣдь  говорилъ , 
што.  .  . . 

Савел.  А.  ты  не  перебивай  ужъ.  —  Не 
слыша  ни  откуда  отклика,  я  заглянулъ 
подъ  мостъ;  а  Петрунько-то  и  сидишь 
тамъ  скорчимшись.  Я  сперва  оторопѣлъ^ 
какъ  будто  увндалъ  въ  лицо  Кикимору, 
а  послѣ,  (знать  Господь  надоумилъ),  вы- 
тащилъ  бѣдндка-то  на  дорогу,  да  и  ну 
катать  по  снѣгу.  Ужъ  у  меня  промокла 
отъ  поту  рубашка,  а  огаъ  ёво  всё  еще 
ни  слуху  ни  духу  нѣтъ.  Я  попытался  ещё, 
и — слава  Богу!  мой  парень  застоналъ,  какъ 
отъ  домовова;  а  тамъ  всталъ  на  колѣни 
и  сотворилъ  молитву.  Я  ево  поднялъ,  по- 
тащилъ  нога  за  ногу  въ  гору,  да  и  опять 
на  ішзъ  свёлъ.  Онъ  маненько  оправился 
и  мы  сопча,  принялись  тянуть  возпшко. 
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Жалко  мнѣ  было  оставишь  свою-то  кля- 
чонку, а  парня-то  и  больше  жаль.  Я  взялъ 
ево  подъ  руку,  а  лошадь-то  подъ  усцы, 
да  и  пустились  къ  селу.  Не  доходя  до 
околицы,  мои  парень  совсѣмъ  опамято- 
вался и  съ  ревомъ  упалъ  мнѣ  въ  ноги  и 
сталъ  меня  просишь  и  молишь,  што-бы 
я  ворошился.    Вошъ  я  и  послушался. . . . 

Мел.  Ну,  кумъ,  нечаялъ  же  я  отъ  тебя 
этова :  коли  ужъ  принялся  за  доброе  дѣло, 
такъ  надо  бы  и  кончишь. . . . 

Савел.  Теперь  ужь  и  самъ  каюсь;  да 
пособишь  не  чѣмъ.  . . .  Ну,  какъ  онъ  не- 
доѣхамши  шарахнется. . . .  Помилуй  ёво 
мать  Пресвята  Богородица!  а  много  ли 
экому  мальчишкѣ  надобно.  .  .  . 

Мел.  Да  хоть  ьрѣпокъ  ли  онъ  былъ 
на  ногахъ-то? 

Савел.  То-то  и  есть,  шшо  не  пуще 
крѣпокъ;  да  и  я-то  насилу  добѣжалъ  до 
своихъ  санишекъ;  а  какъ  сѣлъ  да  по-^ 
ѣхалъ,  —  такъ  вотъ  -  какъ  меня  обдало 
морозомъ-шо,  шшо  инда  рубаха  къ  шѣлу 
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примерзать  стала.  Я  опять  выскочилъ 
и  ужъ  не  помню,  какъ  до  тебя  добрался. 

Мел.  Добро,  кумъ,  выпейка  не  множко 
винца  съ  перечкомъ,  да  и  ступай  на 
полати. 

С  а  вел.  Што  ты  ато !  до  вина  ли  те- 
перь !  —  хоть  пять  рублёвъ  давай,  такъ 
не  стану.  —  Ну,  какъ  Петька-то  не  до- 
ѣхалъ  ?  . . . . 

Мел.  Богъ  милостивъ !  да  што,  онъ 
знать  у  чужихъ  яшветъ,  что  не  пере- 
ждалъ  экой  стужи? 

Са&ел.  Не  токмя  што  у  чужихъ,  да 
ища  у  своево  злова  ворога.  —  Вѣдь  какъ- 
бы  не  ночь,  такъ  —  прости  Богъ !  я  хоть 
бы  и  самъ  замерзъ,  и  ево  заморозилъ;  —  а 
ни  за  што  не  помогъ  бы  ему  добраться 
и  до  околицы. . . . 

Мел.  »А.  што? 

Савел.  На  ёво  видишь-ты  золъ  нашъ 
прикащикъ:  да  и  всѣмъ  намъ  крѣпко  на- 
крѣпко  запретилъ  подавать  ему  помочь; 
а  не  то-де  и  намъ    тоже   будетъ,    што 
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всѣлгь  Злыдневымъ.  —  А  отецъ-то  Пегаь- 
кинъ,  да  родной  дядя,  пошли  въ  некруты 
безъ  очереди  и  безъ  мірскова  приговора ; 
а  мать-то  отъ  нападокъ  и  въ  сыру  землю 
легла;  царство  ей  небесное!  — 

Мел»   Да  за  што  же  это? 

Савел.  А  вотъ  за  то,  прости  Госпо- 
ди! —  за  чемъ  не  пошла  къёму  въ  полю- 
бовницы. .  . . 

Мел*  Ну,  а  вы  и  слушаете  экова  душе- 
губца ? 

Савел.  Мало  ли  есть  какихъ  людей  на 
вольномъ  свѣтѣ!  .  . .  Вѣдь  ты  знаешь  у 
насъ  Касьяна  Занозина? 

Мел»  Хшо  не  знаетъ  это  Жидовское 
отродье. 

Савел»  Такъ  слушай-жа:  послѣ  Пе- 
пгрушкиной-то  матери  остался  домишко ; 
а  сирогакѣ-то  было  лѣшъ  съ  четырнад- 
цать. Вотъ  и  покучься  онъ  нашей  про- 
свирнѣ :  шхпобы  перешла  къ  нему  для-ра- 
дн  хозяйства ;  а  она,  не  то  изъ  корысти, 
не  то  изъ  жалости  и  послушалась.  Зима- 
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то  въ  шо  Бремя,  какъ  и  нынѣ,  была  сту- 
деная, а  хозяинъ-то  еще  ребенокъ:  то- 
то  бѣднякъ  намыкался  горя,  то-то  пере- 
несъ  кручины!  и  скотинёнку-то  убери, 
и  за  хлѣбомъ-то  на  гумно  ступай,  и  за 
дровами-то  въ  лѣсъ  ступай;  ....  долго 
бился  горемыка,  какъ  рыба  объ  ледъ,  да 
невынесъ:  ево  свалила  лихоманка,  да  и 
била  сердешнова  недѣль  восемь.  Правду 
сказать,  кабы  Богъ  видимо  не  заступил- 
ся, такъ  и  не  всташьбы.  А  черезъ  ково 
ему  пришло  спасенье-то?  Черезъ  лихо- 
дѣя  Занозина.  У  ёво  видишь  ты  есть 
дѣвчонка;  тогда  ей,  я  чай,  лѣтъ  и  оди- 
надцати  не  было.  —  Шшо  же  она  дѣла- 
ла?  бывало  лишь  придутъ  сумерки,  а 
она  на  дворъ,  (а  дворъ-то  ихъ  рядомъ 
съ  Злыдневымъ),  да  потихоньку  и  про- 
совываетъ  кѣ  Петькѣ-то  то  дровъ  по 
палешьу,  шо  сѣнца  по  клочку;  а  какъ 
всѣ  спашъ  лягутъ,  то  унесетъ  изъ  избы 
съ  полкоровая  хлѣба,  перелѣзетъ  черезъ 
заборъ     къ    Злыдневу,    подкрадется    къ 
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ихнему  окошку,  сунешъ  на  него  краюху, 
да  и  была  такова ! ; 

Мел.  Вошъ  оно  што,  кумъ!  вѣдь  ка- 
жись воровка;  а  хоть  теперь  поставь 
въ  святцы,  такъ  первой  бы  прилѣпилъ 
свѣчку.  Экая,  Господь  съ  ней,  умница !  . . .  . 

Савел.  Сперва  просвирня-то  дивова- 
1  лась  этому,  а  тамъ  ужь  и  привыкла: 
лишь  бывало  утромъ  съ  печки,  да  прямо 
и  къ  окну ;  а  тамъ  за  дровами ;  а  тамъ  и 
за  сѣномъ. . . .  Вотъ  передъ  масляной 
оклемался  Ф  и  Петрунька,  и  сталъ  по- 
маненьку  приниматься  за  домашество. 
Вотъ  ужъ  онъ  съ  батожкомъ  (2)  въ  ру- 
кѣ  выбрался  и  на  крылечко,  а  увидамши 
што  на  дворѣ-то  колъ  да  перетыка: 
снѣгу  и  навозу  ворохъ  на  ворохѣ,  лоша- 
денка и  коровенка  бродяшъ  зря  С3)  по  су- 
гробамъ;  а  къ  овечьему-то  мшеннику  (4) 
нѣтъ  и  тропинки  —  какъ  взвоетъ, 
взвоешъ. ... 

Мел.  Стало  быть  овцы- то  всѣ  по- 
дохли ? 
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Савел.  Вѣсішшо  шпіо  подохли:  про- 
свирня-шо  въ  суегаахъ  про  нихъ  и  не- 
вспомнила. 

Мел.  Ну,  гаакъ  и  есшь :  гдѣ  шонко  шамъ 
и  рвется.  Можешь  за  грѣхи,  а  можешь 
и  любя  наказалъ  Господь 

Савел.  Да  шы  думаешь  всё  шушъ? 
Нѣшъ,  кумъ !  вѣдъ  бѣда  бѣду  родишь :  про- 
свирня-шо  пошла  за  чѣмъ-шо  подъ  по- 
вѣшь;  (5)  а  она  въ  эшо  время,  знашь  ошъ 
шяжелины  снѣга,  и  обломилась,  да  сша- 
руху-шо  и  задавила.  Вошь  было  хлопошъ 
парню-гао !  . . . . 


Мел.  Ахъ,  Господи !  да  эшо  знашь  на- 
пущено С6)' 

Савел.  Господь  вѣдаегаъ.  Знаю  только , 
шшо  съ  гаѣхъ  поръ,  по  милости  при- 
кащика ,  Петрунька  -  шо  ужъ  вконепъ 
раззорился.  Коровенку  продали,  да  схо- 
ронили просвирню;  лошаденку  взялъ  За- 
нозинъ  за  12  рублёвъ  долгу.  Остался  го- 
ремыка безъ  куска  хлѣба,  безъ  шеплаго 
угла;  да  шшо  бы  не  умереть  ошъ  голоду 
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и  холоду  —  пошедъ  къ  Занозину  ъъ  ра- 
боту. (Мельнику.)  Шгао  это,  кумъ,  ужъ 
пѣшухи  поюгаъ? 

Мел.  Экъ  шы  хватился!  ужь  поди- 
ткось  третьи. 

Савел.  Вотъ  какъ  мы  закалякались! 
инъ  добро — пора  и  у  го  мо  нъ  взять.  (Онъ 
помолился  Богу  и  полѣзъ  на  полати,  а 
за  нимъ  и  хозяннъ.) 


Комната  въ  домѣ  Священника. 

Священникъ  сидишь  за  сшоломъ  на 
лавкѣ,  передъ  нимъ  лежишь  раскрытая 
библія.  У  стола  стоишь  Петръ  Злыдневъ. 
На  блѣдномъ  и  изнуренномъ,  но  еще 
красивомъ  и  добромъ  ліщѣ  его,  замѣтны 
слѣды  шяжкаго  страданія ;  положеніе  про- 
чихъ  частей  его  тѣла  показываешь  хо- 
лодное ко  всему  равно душіе;  а  сухой,  не 
подвижный  взоръ,  обнаруживаешь  при- 
знаки глубокаго  опгчаянія. 
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Священник*.  Да  вѣдъ-ты  не  боленъ? 

ЗлырневЪ.  Боленъ  ....  батюшка ! 

Свлщ.  Какъ  же  ты  дошелъ  сюда? 

Злыд-.  На  силу  ....  дошелъ ! 

Свлщ.  Что  же  болитъ  у  тебя?  (Злыд- 
невъ  машинально  распоясалъ  кушакъ, 
скинулъ  старинькой  каФіпанишко  и  обо- 
ротился къ  Священнику  спиною.)  Боже 
мой !  Боже  мой !  —  опять  прикащикъ .... 

Злыд»  (Надѣвая  каФтанъ.)  Это  только 
снаружи,  а  кабы  ты  загляну лъ  туда  .... 
(Онъ  положилъ  руку  на  сердце.) 

Свлщ.  (Желая  проникнуть  намѣреніе 
Злыднева ,  принялъ  видъ  равнодушной. ) 
Но  все  я  не  могу  тебя  исповѣдывать : 
ты  не  постился. 

Злыд^.  Я  пощусь  уже  четыре  года  .... 
Батюшка. 

Свлщ.  Послушай,  сынъ  мой:  я  знаю, 
что,  ты  человѣкъ  доброй  и  Занозинъ, 
по  наущенію  прикащика,  поступаетъ  съ 
тобой  не  такъ ,  какъ  бы    слѣдовало  . . .  .• 

Злыд^.  Гдѣ  тебѣ  знать ! .  .  . 
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Свлщ.  (Перерывая.)  Я  бы  совѣгаовадъ 
шебѣ  отойти  огаъ  Занозина  въ  свой  за- 
пущенной домишко  и  на  зарабошанныя 
въ  четыре  года  деньжонки,  купить  ло- 
шадку   

Злыд^  Эхъ,  батюшка,  ничево-та  ты 
не  вѣдаешь:  въ  четыре-то  года  я  зара- 
богаадъ  не  деньги  и  не  доброе  сдово,  а 
злую  напраслину,  за  которую  меня  на 
мірскомъ  сходѣ,  словно  притоманнаго 
вора  ....  (Съ  тяжкимъ  вздохомъ.)  Иѣтъ, 
батюшка!  я  задумалъ  перейти  не  въ  за- 
пущенной домишко,  а  въ  новую  землян- 
ку, къ  родимой.  . .  .  (Онъ  зарыдалъ,  и  ошъ 
истощенія  тѣдесныхъ  и  душевныхъ  силъ 
зашатался  и  упалъ  на  полъ.) 

Священникъ,  уразумѣвъ  смыслъ  послѣд- 
нихъ  словъ  Злыднева,  съ  трепетомъ 
вскочилъ  съ  лавки ,  приподнялъ  несчаст- 
наго  и  повелъ  въ  свою  спальню,  давъ 
себѣ  обѣщаніе  спасти  его  отъ  людей  и 
отъ  самаго  себя. 


98 


Вечеринка  въ  домѣ  Занозина. 

На  сіполѣ,  покрытомъ  чисіпымъ  сто- 
дещникомъ,  сгаояло  нѣсколько  муравле- 
ныхъ  бдюдъ  съ  грецкими  и  калеными 
орѣхами,  мочеными  яблоками,  ліемками  и 
сухими  вишнями,  шшофъ  пѣннаго  вина, 
ендова  меду  и  жбаиъ  пива.  Въ  переднемъ 
углу  къ  надворной  сшѣнѣ,  сидѣлъ  муж- 
чина лѣшъ  пятидесяти,  въ  голубомъ 
сершукѣ,  съ  большими  мѣдными  пугови- 
цами, пестромъ  двубортномъ  жилетѣ  и 
въ  розовомъ  платкѣ  на  шеѣ;  волосы  у 
него  на  головѣ  и  бровяхъ  были  густые 
и  какъ  смоль  черные;  лице  полное  и  ру- 
мяное, глаза  свѣтлые,  взоръ  плутовски 
проиипателенъ.  Это  былъ  нѣсволько 
разъ  упоминаемый  нами  прикащикъ.  Возлѣ 
него  сидѣли  родня  и  пріятели  Зано- 
зина, въ  черныхъ  суконныхъ  каФгаанахъ. 
Лавка  вдоль  наружной  стѣны  занята 
была  молодицами  и  красными  дѣвушками. 
Всѣ   онѣ   одѣты   были    въ   кумачные    и 
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китайчатые  сарафаны,  синяго,  краснаго 
и  голубаго  пвѣта,  опоясанные  подъ 
грудьми  плетеными  изъ  шелка  поясами, 
шириною  пальца  въ  два  съ  половиною. 
На  головахъ  у  первыхъ  были  полукруглые 
кокошники  изъ  разноцвѣшной  шелковой 
матеріи,  съ  узенькими  золотыми  прозу- 
ментами  и  бисерными  подзатыльниками; 
у  вторыхъ  блестяідДя  повязки,  съ  стекля- 
русными на  лбу  поднизями;  а  въ  запле- 
т'енныхъ  косахъ  —  краеныя  ленты  или 
шелковыя  косники,  на  подобіе  тяпки 
(сѣчки  С*).)  у  шѣхъ  и  удругихъ  узенькіе 
воротники  сбористыхъ  рубахъ,  застег- 
нуты были  большими  запонками,  съ 
красною  подъ  стекломъ  фольгою  ;  а  ноги 
обуты  въ  толстые  шерстяные  чулки  и 
коты,  съ  красными  вычурами.  Между  дѣ- 
вушками  была  и  дочь  Занозина,  пятнад- 
цатилѣтняя   красавица»    Хозяннъ    помѣ- 


( *)  Г.  Булгарнпъ,  ѣъ  романѣ. — Дмитрій  Самозванец* — 
описываетъ  коспики  треугольными;  но  это,  по 
моему  миѣнію,  не  справедливо. 
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щался  на  приставленной  къ  столу  ска- 
мейке, спиною  къ  двери;  а  хозяйка  зани- 
малась угощеніемъ.  Мужчины  разговари- 
вали между  собою  въ-слухъ;  а  женщины 
и  дѣвушки  перешептывались  и  пересмѣи- 
вались  потихоньку,  послѣднія  закрывая 
лицо  широкими  рукавами. 

ПрикащикЪ.  Да  что  это  красныя-то 
дѣвушки  играютъ  въ  молчанку.  Кажись 
бы  имъ  надо  пѣть,  да  плясать :  вѣдь  ныиѣ 
святки,  а  не  великой  постъ. 

Хозяйка.  (Кланяясь  прикащику).  Не 
смѣютъ  тебя,  батюшка,  абуде  изволишь. . . 

Прикащ.  (На  хмуря  брови).  Да  развѣ 
я  медвѣдь  ?  . . . . 

Хозяйка,  будто  не  вслушавшись  въ  слова 
прикащика,  подошла  къ  коннику,  сняла 
съ  гвоздя  плисовую  шапку  и  подала  своей 
дочери,  примолвя:  нутко,  Варя,  потѣшь 
честную-то  бесѣду.  —  Красавица  нехотя 
вставь  съ  лавки,  надѣла  на  себя  шапку 
и  подъ  нижеслѣдуюнгую  пѣсню  пошла  пля- 
сать, съ  примѣтною  неохотою. 
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Пѣснд: 


Какъ  во  городѣ  было  во  Казани, — 

Здунинай,  най,  най,  —  во  Казани. 
Молодой  чернецъ  постригся,  — 

Здунинай,  най,  най,  —  постригся. 
Захогаѣлось  чернецу  погуляти,  — 

Здунинай,  най,  най,  —  погуляти. 
Что  за  тѣ  ли  за  святыя  за  вороты,  — 

Здунинай,  най,  най,  —  за  вороты. 
А  на  встрѣчу  чернецу  —  стары  бабы,  — 

Здунинай,  най,  най,  —  стары  бабы. 
Чернечища  клобучища  принахлупилъ,  — 

Здунинай,  най,  най,  —  принахлупилъ. 

Въ  это  время  земской,  брашъ  прика- 
щика,  ошворивъ  дверь,  вошелъ  въ  избу. 
Варя  закрыла  шапкою  почти  все  лицо. 
Молодцы  и  дѣвушки  продолжали: 

Какъ  во  городѣ  было  во  Казани,  — 

Здунинай  и  проч. 
Молодой  чернецъ  постригся,  — 

Здунинай  и  проч. 
Захотѣлось  чернецу  погуляти,  — 

Здунинай  и  проч. 
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Что  за  гаѣ  ли  за  свяшыя  за    вороты,— 

Здунинай  и  проч. 
А  на  встрѣчу  чернецу  молодицы,— 

Здунинай  и  проч. 
Чернечиша  клобучища  приподниметъ,  — 

Здунинай  и  проч. 

Варя,  обернувшись  къ  двери,  открыла 
лице  и  надѣла  шапку  какъ  слѣдуетъ.  Хоръ 
продолжалъ  : 

Какъ  во  городѣ  было  во  Казани,  — 

Здунинай  и  проч. 
Молодой  чернецъ  постригся, — • 

Здунинай  и  проч. 
Захотѣлось  чернецу  погуляти,  — 

Здунинай  и  проч. 
Что  за  тѣ  ли  за  святыя  за  вороты,— 

Здунинай  и  проч. 
А  на  встрѣчу  чернецу  красны  дѣвки,— - 

Здунинай  и  проч. 
Чернечпща  клобучища  долой  сбросигаъ,  — • • 

Здунинай  и  проч. 

Варя   бросила    черезъ    голову    шапку, 
(которая,   по    странному  случаю,    упала 
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прямо  въ  лицо  прикащикову  брату),  и 
побѣжала  вонъ  изъ  избы  прохладишься; 
но  ошворя  дверь,  всшрѣгаилась  съ  Пет- 
ру шеи  Злыдне  вымъ.  Нѣкоторой  родъ 
испуга  засшавнлъ  ее  вскрикнуть  и  оста- 
новиться въ  полурастворенной  двери. 

Хозяйка.  (Подбѣжавъ  къ  дочери).  Што 
это  съ  тобой  мое  дитяшко? 

Варя.  (Притворяя  дверь  и  стараясь 
скрыть  свое  замѣшашельсшво).  Ни  чево, 
родимая;  не  много  ушибла  руку.  Поди 
къ  гостямъ,  а  я  выйду  на  крылечко.  ПІто- 
то  жарко. 

'Козлика.  Ладно,  Варииька,  выдь.  Да 
смотри  не  на  долго,  а  не  то  продрог- 
нешь. 

Братъ  приканпіка,  удалой  дѣгаина  Ва- 
силіиНогшевъ,  имѣлъ  порочные  виды  на 
дочь  Злыднева.  Слѣдствіе  пѣсни  о  чер- 
нец^, показалось  удальцу  непріятнымъ, 
даже  оскорбительнымъ.  —  Ужь  не  съ 
умысломъ  ли  она  отворотилась,  когда 
я  вошелъ  въ  избу  ?  . .  4   Ужъ  не  съ  намѣ- 
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реніемъ  ли  бросила  шапку?  ....  Не  всгарѣ- 
тился  ли  ей  кто  въ  двери,  когда  она 
вскрикнула?  —  Такъ  думалъ  брашъ  при- 
кащика  и  рѣшился  подстерегать  всѣ 
дѣйсшвія  красавицы.  Онъ  сѣлъ  подъ  глу- 
химъ  надворнымъ  окномъ  С1),  поднявъ 
руку  къ  верху,  какъ  бы  безъ  намѣренія 
открылъ  его.  Потомъ  обернулся  къ  сшѣ- 
нѣ  и  началъ  пристально  смотрѣшь  на 
дворъ  и  слушать. 

Между  тѣмъ  Варя ,  захлопнувъ  за  собою 
дверь,  схватила  Петрушу  за  руку  и  по- 
спѣшно  вышла  съ  нимъ  на  крыльцо.  —  За 
чѣмъ  эшо  шы  Петя  пришелъ  не  въ  пору? 
сказала  красавица.  —  Какъ  не  въ  пору, 
отвѣчалъ  Злыдневъ,  лаская  и  обнимая 
ее :  ужь  ли  вы  не  отдадите  мнѣ  и  полу- 
шубка-то ?  вѣдь  весна-то  еще  за  моремъ, 
моя  ненаглядная;  а  у  меня  только  и 
есть  ....  —  Приди  завтре  пораньше  — 
подхватила  Варя  —  батюшка  будешь 
спашь,  такъ  я  сама  отдамъ.  Она  при- 
жала его  къ  сердцу,    крѣпко  поцѣловала 
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и  сказавъ :  —  прости !  —  поспѣшно  вошла 
въ  сѣци ;  а  Злыдневъ  и  грустя,  и  радуясь, 
возвратился  къ  Священнику. 

Варя  не  успѣла  отворить  двери  въ 
избу,  каьѵь  Ногтевъ  за  двину  въ  окно,  очу- 
тился возлѣ  входящей  красавицы,  и  поль- 
зуясь шумнымъ  разговоромъ  пирующихъ, 
спросилъ  ее  въ  полголоса :  не  мертвеи/ь  ли 
сей  часъ  со  двора  сбѣжалъ? — Не  знаю, — 
ошвѣчала  она  въ  смущеніи.  —  Ошъ  чего  же 
ты  вся  пропахла  ладаномъ?  примолвилъ 
онъ  съ  лукавымъ  видомъ.  —  Варя,  полагая, 
что  Ногтевъ  видѣлъ  произшествіе  на 
крылечкѣ,  бросила  на  него  умоляющій 
взоръ,  и  не  отвѣчая  ни  слова,  въ  силь- 
номъ  волненіи  пошла  къ  своимъ  подру- 
гамъ,  собиравшимся  пѣшь  подблюдныя 
пѣсни.  Ногтевъ  сѣлъ  на  прежнее  мѣсто. 

Занозиш.  (Обращаясь  къ  земскому).  Да 
что  это  ты,  нашъ  ясный  соколъ,  сидишъ 
повѣся  голову  ?  —  (Женѣ.)  А  ты  чего  зѣ- 
ваешь,  рахманная!  — попотчуй  дорогова- 
то гостя.  —  Хозяйка  тотчасъ  поднесла 
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Когшеву    чарку  пѣнника;   а  Варя  подала 
блюдо  моченыхъ  яблоковъ. 

Дѣвушки  запѣли  подблюдныя  пѣснн.  На- 
чались предвѣщанія,  шутки  и  хохотъ. 
Затѣмъ  сгаали  хоронишь  золошо ,  съ  пѣ- 
ніемъ  и  пляскою,  пошомъ  начали  играть 
въ  шумную  курилку  и  т.  д. 


ОНЪ    НАВІКИ    СХОРОНИЛЪ    КРАСНЫЕ 

дни  свои. 

Съ  шѣхъ  поръ,  какъ  Священникъ  при- 
зрѣлъ  сирошку  Злыднева,  прошло  уже 
четыре  года.  Сей  добродѣтелъный  па- 
стырь стада  Господня,  обращаясь  съ 
нимъ  кротко,  словомъ  и  дѣломъ  защи- 
щалъ  его  отъ  пригаѣсиеній  злодѣя  За- 
нозина,  земскаго  и  прикащика;  а  Петръ 
служилъ  своему  благо дѣтелю,  какъ  доб- 
рый и  усердный  сынъ  родному  отцу 
своезгу.  Злыдневъ  досшигъ  уже  22-хъ-лѣш- 
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няго  возрасша.  Онъ  былъ  высокъ  рос- 
шомъ  и  сшроенъ  —  какъ  ель;  здоровъ  и 
крѣпокъ — -какъ  дубъ,  и  расгаоропенъ  — 
какъ  осиновой  лисшъ  во  время  вѣшра.  Вся- 
кая работа  рукъ  его  была  спора ,  прочна  и 
опрятна.  Онъ  забылъ  уже  всѣ  прешер- 
пѣнныя  имъ  бѣдствія  въ  минувшемъ,  и 
изрѣдка  —  въ  невинныхъ  ласкахъ  милой 
Вари,  вкушалъ  блаженство  насшоящаго, 
безъ  малѣйшей  заботы  о  будущемъ.  Но 
строгая  судьба  посѣтила  его  несчастіемъ 
неожиданнымъ :  добродѣтельный  Свя- 
тенникъ,  къ  сожалѣнію  всѣхъ  чесшныхъ 
людей,  перешелъ  въ  жизнь  вѣчную  и  Злыд- 
невъ  навѣкн  схоронилъ  съ  ннмъ  крас- 
ные дни  свои. 

Долго  тосковалъ  онъ  о  незабвенномъ 
благо дѣгаелѣ ;  долго  думалъ,  куда  бы  при- 
клонить свою  голову;  наконецъ  рѣшился 
на  заработанные  у  Священника  деньги 
купить  лошадку  и  перейти  въ  свой  дог 
мишко ;  —  но  тамъ  ожидалъ  его  угрюмый 
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жилецъ  —  запусшѣніе    и    старый   знако- 
мый —  горькое  одиночество. 


Домъ   Злыднева. 

Двенадцати-лѣтній  мальчикъносишъ  въ 
избу  дрова;  а  старушка  мать  его,  сол- 
датка Пахомовна,  взятая  въ  домъ  для 
хозяйства,  вырубаетъ  огонь,  намѣреваясь 
топить  пѣчку.  Къ  нимъ  вотелъ  Петръ 
Злыдневъ. 

Старуха.  Што  это,  мой  батюшка !  за 
чѣмъ  шакъ  рано? 

Злыдневъ.  Знаешь  ли  что,  Пахомовна? 

Стар.  А  што  мой  серебряной? 

Злыс^.  (Сквозь  слезы.)  Вѣдь  нашу -то 
землю  прикащикъ  отдалъ  Заиозину.  Ужъ 
она  почти  до  половины  вспахана. 

Стар.  (Всплеснувъ  руками.)  Ахъ,  ба- 
тюшки свѣшы !  (Нѣсколько  помолчавъ.)  Ну, 
шакъ    ты   сходи     на    барской  дворъ    да 
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поклонись,    штобы    велѣли   отвести  (8) 
Другую. 

Злыд^.  Нешгао  —  попробую. 

Онъ  помолися  Богу  и  отправился  къ 
прикащику;  а  чрезъ  часъ  возвратился 
съ  заплаканными  глазами. 

Стар.  Што  мой  батюшка,  дали  ли? 

Злыд>.  (Раздѣваясь.)  Дали. 

Стар.  Ну,  слава  тебѣ  Господи!  —  а 
далеко  ли? 

Злыд>.  У  чорной  дубровы,  къ  самому 
оврагу,  не  доѣзжая  горы:  Бѣсій  лобъ. 

Стар.  (Перекрестясь.)  Въ  своемъ  ли 
ты  умѣ,  дитятко  ?  —  да  вѣдь  это  мѣето- 
шо  споконъ  вѣка. . .  *  заклято,  —  не  здѣсь 
будь  сказано!  —  Развѣ  ты  не  знаешъ, 
што  тамъ 

Злъгд>.  Знаю,  Пахомовна,  все  знаю;  да 
коли  ужь  нѣтъ  другова,  такъ  и  за  это 
спасибо.  Жаль  только,  что  больно  далё- 
ко; а  то  чево  бояться?  Мельникъ  по- 
ѣхалъ  же 
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Стар.  Охъ,  іпы  моя  недозрѣлая  ягодка ! 
Мельнику-пю  было  спола-горя:  вѣдь  онъ 
самъ  дока 

Злыд>.  Ладно,  Пахомовна,  — ужь  чему 
быть,  шого  не  миновать ;  а  теперь  сбе- 
ритко  на  столъ,  да  пообѣдаемъ,  чѣмъ 
Богъ  послалъ. 


С  о  н  ъ. 

Наразсвѣтѣ  другаго  дня  Злыдневъ  за- 
кричалъ  въ  просонкахъ  изо  всей  силы  и 
вскочилъ  съ  лавки  на  полъ. 

Пахомовна.  (За  отгородкою.)  Господи 
помилуй!  што  съ  тобой,  мой  батюшка? 

Злыдневъ  стоялъ  на  одномъ  мѣсшѣ, 
крестился  и  не  говорилъ  ни  слова. 

Старуха  торопливо  накинула  на  себя 
сараФанъ,  поспѣшно  вышла  изъ-за  пере- 
городки, осмо трѣла  всю  избу  и  повто- 
рила прежиіи  вопросъ  свои.  —  Ничего, 
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Пахомовна,  отвѣчалъ  хозяинъ,  мнѣ  при- 
грѣзился  страшной  сонъ. 

Стар.  Знашь  больно  страшенъ,  мой 
кормилецъ:  ты  закричалъ  благшгь  ма- 
томъ. 

Злыд.  (Сѣвъ  на  лавку.)  А  вотъ  послу- 
шай-ка .... 

Стар.  Постой,  постой,  не  чеши  го- 
лову ;  а  нето  всё  позабудешь  С») . . . . 

Злыд>.  Мнѣ  пригрѣзилось ,  будто  яве- 
черомъ  иду  по  плотинѣ  высокой,  превы- 
сокой!  а  со  мной  какой-то  мужикъ  да 
парнишка.  Мужикъ-то  такой  страшной, 
что  и  сказать  нельзя:  голова  большу- 
щая и  плѣшивая,  рожа  блѣдная  съ  сини- 
ми пятнами,  буркалы  косые  съ  кровя- 
ными жилками,  носъ  широкой  сплюсну- 
той, ротъ  кривой,  а  изъ  ё'во  торчать 
жолтые  зубы;  ошъ  самыхъ  ушей  и  до 
пояса  висишь  рыжая  бородища,  мѣста- 
ми  свалявшись  —  какъ  ошъ  кошмы  С10) 
лахмогаья;  а  паренекъ-то,  такъ  вошь 
словно  харуимчикъ,    какъ  написаной!  — 
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Мужикъ-атъ  будто  всё  насильно  тащитъ 
меня  впередъ;  а  парнишка-та  цапается 
мнѣ  за  поду,  да  мало-мальски  оста- 
навливаешь. Одначе  мы  всё  подвигаемся 
впередъ,  да  впередъ,  а  чѣмъ  дальше, 
тѣмъ  плотіша-гао  становится  уже  да 
уже ....  Не  доходя  до  самаго-то  конца , 
которой  быль  какъ  клинъ ,  я  остановил- 
ся ;  хотѣлъ  было  назадъ ,  —  а  мужикъ-атъ 
какъ  захохочешь  ....  Да  шакъ  ухватил ъ 
меня  за  руку,  что  словно  желѣзными 
клещами.  Видишь  ли  чшо  тамъ?  спросилъ 
онъ  меня,  указывая  въ  пропасть.  —  Я 
взглянулъ —  да-такъ  и  н«  вспомнился  .... 

Стар.  О,  о,  охъ!  дитятко,  больно 
не  хорошъ  сонъ-шо  твой! 

Злыд>.  Еще  то  ли  будешь!  Мнѣ  пока- 
зался сухой  омушъ;  а  въ  ёмъ  пропасть 
козловъ,  съ  человѣчьими  руками;  а  еще 
чорныя  собаки  съ  крыльями;  большущія 
змѣи,  на  гусиныхъ  ногахъ,  съ  козлиными 
рогами  и  огненными  глазами,  люди  съ 
совиными     башками,     да     съ    бычачьими 
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хвостами  —  и  всѣ-шо  они  сидятъ  на  ка- 
комъ-то  желшомъ  камнѣ;  а возлѣ  камня- 
то  очутился  и  парнишка,  что  провожать 
меня.  —  Вис^ишъ  ли  гто  тамъ  ?  сказалъ 
опять  страшной-то;  а  у  меня  и  умъ 
за-разумъ  зашелъ  и  языкъ  отнялся.  — 
Постой  же !  молвилъ  онъ  охрипшимъ 
голосомъ,  да  и  потащилъ  меня  къ  са- 
мому краю.  Вдругъ  ударилъ  страшный 
громъ,  я  что  есть  мочи  вскрикнулъ :  — ■■■ 
да  воскреснешь  Богъ !  —  да  и  проснулся. 


ез^Ф^» 


У  Ж  А  С  Ъ. 

Подобно  краю  раскаленнаго  шара , 
солнце  выкатывалось  изъ  за  двухолмной 
черной  горы  —  Бѣсій  Лобъ.  Жаворонки 
радостно  ныряя  въ  прозрачномъ  морѣ 
воздуха ,  лривѣтсгавовали  утро  сладкимъ 
пѣніемъ.  Легкій  вѣшерокъ  разносилъ  по 
пространству    полей   влажный   запахъ 
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возникающихъ  растѣній.  Молодой  Злыд- 
невъ,  съ  ясною  душою,  исполненною 
любви  и  упованія  на  Промыслъ  Божій, 
весело  подъѣзжалъ  къ  Черной  дубравѣ, 
примыкающей  къ  помянутой  горѣ.  Онъ 
остановился  на  краю  оврага ,  возлѣ  камня 
Череш,  и  помолясь  Богу,  усердно  при- 
нялся за  работу. 

Насталъ  полдень.  Утружденный  земле- 
дѣлеігь  разверну лъ  хребтукъ  С11)  и  поста- 
вилъ  къ  оному  (со  стороны  тѣни)  свою 
лошадь;  а  самъ  вынувъ  изъ  берещенаго 
кошеля  ковригу  хлѣба  и  узелокъ  съ  солью, 
сталъ  обѣдать.  —  Потомъ  отдохнувъ  не 
много,  спустился  въ  глубь  оврага,  и  на- 
поивъ  въ  ручьѣ  своего  гнѣдаго  товарища, 
снова  принялся  за  работу» 

Насталъ  вечеръ.  Полуденныя  тѣни 
предметовъ  увеличились  крашъ  въ  двад- 
цать. Злыдневъ  проводилъ  къ  оврагу 
послѣднюю  борозду  и  въ  задумчивости 
прошелъ  вонъ  изъ  загона  до  половины 
межи.     Онъ,    не  замѣчая    своей  ошибки, 
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намѣревался  идти  далѣе;  но  лошадь  его 
вдругъ  остановилась.  Онъ  сталъ  пону- 
кать ее,  но  безъ  усиѣха.  Ахъ,  батюшки 
свѣты!  сказалъ  нашъ  земледѣленъ,  по- 
краснѣвъ  до  ушей ,  —  ни  какъ  я  ополо- 
умѣлъ !  ....  И  какъ  бы  боясь  свидетелей, 
хотѣлъ  поспѣшно  высвободить  изъ  глу- 
бокой борозды  сошники;  но  соха  ни 
взадъ,  ни  впередъ  не  подавалась.  —  Го- 
споди помилуй !  шепталъ  Злыдневъ  въ 
смущеніи,  тщетно  усугубляя  свои  ста- 
ранія. 

Между  тѣмъ  небо  обложилось  тучами, 
всталъ  вихорь  и  пробудилъ  Черную  ду- 
браву. Она  страшно  зашумѣла,  а  Злыд- 
невъ, творя  молитву,  отпрягъ  лошадь, 
чтобы  ловчѣе  было  высвободить  изъ 
земли  орудіе ;  —  но  въ  сію  минуту  блес- 
нула молнія,  и  передъ  устрашеннымъ  взо- 
ромъ  крестьянина  мѣлькнулъ  во  мракѣ 
видѣнный  пмъ  во  снѣ  желтый  камень, 
со  всѣми  извѣстпьши  намъ  ужасами:  тамъ 
видны    были    черные    собаки,     съ    нето- 


116 

пырьими  крыльями;  змѣи,  съ  торчащими 
въ  разныя  стороны  козлиными  рогами  и 
проч.  и  проч.  Злыдневъ  хотѣлъ  пере- 
креститься; но  руки  ему  не  повинова- 
лись. Онъ  силился  сотворить  молитву, 
но  не  могъ  вспомнишь  ни  одной  изъ  нихъ. 
Блескъ  молніи  повторился,  —  повтори- 
лось и  ужасное  явленіе  на  желтомъ  кам- 
нѣ.  Ударилъ  страшный  громъ  и  полу- 
мертвый пахарь  машинально  повалился 
на  лошадь,  и  дрожа,  какъ  въ  лихорадкѣ,  пу- 
стился къ  селенію,  не  смѣя  оглянуться 
назадъ  и  давъ  себѣ  обѣщаніе  и  близко  не 
подъѣзжашь  къ  Черной  дубравѣ.  — 


Д  і  я  к  о  и  ъ. 

На  другой  день  по  утру  Злыдпевъ 
отправился  къ  отцу  Діакону  и  разскаг- 
завъ  ему  страшный  сонъ  свой  и  произ- 
шествіе  вчерашняго  вечера,  со  слезами 
умолялъ  о  исходашайствованіи  ему  участ- 
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на  земли  въ  другомъ  мѣсшѣ.  Послушай, 
Пешруша,  —  сказалъ  Діаконъ, —  я  знаю, 
чшо  ты  человѣкъ  честный  и  правдивый; 
но  не  вѣрю  словамъ  твоимъ.  —  Выслу- 
шай меня  со  вниманіемъ:  явленіе,  столько 
тебя  напугавшее,  было  ни  что  иное, 
ііакъ  игра  собственнаго  твоего  вообра- 
женія.  Если  ты  меня  не  понялъ,  то  я 
скажу  яснѣе:  ты  въ  Пятницу  видѣлъ 
страшной  сонъ ,  въ  Субботу  выѣхалъ  въ 
поле,  ночь  и  наставшая  гроза,  располо- 
жили тебя  къ  боязни;  въ  это  время  ты 
непроизвольно  вспомнилъ  сонъ  свой ; 
блескъ  молніи  освѣшилъ  передъ  тобою 
какое  нибудь  возвышеніе,  и  устрашен- 
ный твой  разумъ  предсшавилъ  тебѣ  по- 
мянутое видѣніе;  —  но  въ  самомъ  дѣлѣ 
его  не  было,  быть  не  могло  и  никогда 
быть  не  можешь.  —  Слова  мои  шакъ 
справедливы,  какъ  Богъ  святъ.  Теперь 
понялъ  ли  ты  меня  и  вѣришь  ли  мнѣ? 

Злыд>иевЪ.     Оно    не    што,     батюшка 
Гарасимъ  Иванычь,    хошь  не  совсѣмъ,  а 
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понимаю.  Хотѣлось  бы  и  вѣрить,  да 
правду  молвишь,  чшо-шо  не  вѣригася. ... 

ДіаконЪ.  (строго).  Я  хотѣлъ  тебя 
просвѣтить,  и  въ  подкрѣпленіе  сдовъ 
моихъ,  призвалъ  имя  Божіе.  Если  ты  не 
хочешь,  или  не  можешь  вѣришь  мнѣ,  то 
ступай  вонъ. 

Злыд>.  (рѣшигаельно).  Нѣтъ,  отеігь 
Гарасимъ  Иванычь,  я  гаебѣ  вѣрю  и  завтра 
же  поѣду  подъ  Чорную  дуброву.  —  Те- 
перь ужь  я  и  самъ  вижу,  что  мнѣ  толь- 
ко померещилось;  а  кабы  я  въ-заправду- 
шо  видѣлъ  силу  нечистую,  —  такъ  ужъ 
вѣрно  не  сдобровашь  бы  мнѣ. . . . 


Сельская  тюрьма. 

Петръ  Злыдневъ,  сидя  на  полу,  при- 
кованный къ  стѣиѣ  пѣпью,  разговари- 
ваешь съошцомъ  своимъ.  У  отворенной 
двери  стоить  разсыдьный  съ  замкомъ 
въ  рукѣ. 
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Петръ*  Я  слѣзъ  съ  лошади,  посмогарѣлъ 
въ  ту  сторону,  гдѣ  мерещилась  мнѣ  не- 
чистая-то сила;  а  на  томъ  мѣстѣ  стоить 
болъшущін  ивовой  пень  съ  крюковатыми 
сучьями  и  молодыми  отростками ;  а  возлѣ- 
то  ево  камень  Черепъ.  Нуг  такъ  и  есть 
—  подумалъ  я,  отенъ  Гарасимъ  сказалъ 
правду,   даромъ    что  съ  роду  не  бывалъ 
у  Чорноіі  дубровы:    эти  сучья  не  дико- 
вина почесть  и  за  змѣи,  и  за  бычьи  хво- 
сты, и  за  рога  козлиные,  и  за  что  хо- 
чешь; а  особливо  ночью,  во  время  грозы 
и  въ  такомъ    заклятомъ  мѣстѣ.    Я  при- 
нялся осматривать  сошники,    а  они  за- 
стряли   въ    желѣзной    дужкѣ,    да  ужь    и 
согнули  и  надломили  её.    Я  пораскопалъ 
немного   зезілю,  гляжу  —  а  тамъ  желѣз- 
иои    кузовъ.     Я  снялъ    съ  него    крышку, 
распоролъ  кожаную  верхушку,  да  не  взви- 
дѣлъ    и  свѣшу   Божъева!....  Кузовъ- то 
полонъ  былъ  насыпанъ  серебреными  день- 
гами .... 
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Отецъ.  Што  ни  говори,  Петруня,  а 
дѣло-то  больно  мудро:  кладь  найти  въ 
наше  время  не  бездѣлица;  а  особливо 
нашему  брату  незнахарю 

Нетръ.  (съ  плачемъ.)  Ужъ  ли  родимой 
и  ты  не  вѣришь  мнѣ? 

Отецъ.  Послушай -ка,  —  не  было  ли 
ново  нибудь  по  близности,  какъ  ты  ево 
выкапывалъ  ? 

Петръ.  Да  кому  придепгь  охота  зай- 
ти къ  Чорной  дубровѣ? 

Отецъ.  И  то  правда ,  съ  чево  же  при- 
кащикъ-атъ  говорить,  што  ты  не  на- 
шолъ,  а  укралъ. . . . 

Петръ.  (перерывая.)  Да  развѣ  ему  при- 
выкать клепать  -  то  меня :  вѣдь  ужь 
однажды  сказалъ  же,  што  я  обворовалъ 
Занозина,  да  еще  на  мірскомъ  сходѣ  высѣкъ 
прутьями;  —  а  хоть  скрозь  землю  про- 
валиться, —  такъ  понапрасну. 

Отецъ.  Правду  молвить,  я  и  самъ  знаю 

каковъ   онъ (утирая    слезы;)    Не    за 

добромъ  же  я  пришелъ  на  побывку-то.  . . . 
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Разсылъной.  (Злыдневымъ.)  Встаньте! 
встаньте!  —  сюда  идетъ  новой    прика- 

ПНІКЪ. 

Отецъ.  Богъ  съ  нимъ,  нусть  ёво  идетъ. 

Прикащикъ.  (входя  въ  тюрьму.)  Здрав- 
ствуй служивой,  здорово  и  ты  Петръ! 

Отецъ.  (равнодушно.)  Вамъ  желаемъ 
здравія. 

Лрикащикъ.  (Петру.)  Сколько  было 
вѣсу  въ  деньгахъ,  когда  ихъ  у  тебя  ото- 
брали ? 

Петръ,  Съ  кожей-то  тянуло  два  пуда 
съ  полтретью  Фунтами. 

Прикащ.  ( разсыльному. )  Сними  съ 
Петра  цѣпи,  они  теперь  нужны  для  ста- 
раго  прикащика.  (Петру.)  А  ты  ступай 
домой,  да  зайди  въ  Правленіе  за  своими 
деньгами;  а  какъ  тебѣ  одному  не  до- 
нести ихъ,  такъ  отецъ  пособить.  Сту- 
пайте съ  Богомъ.  —  Желаю,  чтобы  на- 
ходка твоя  пошла  тебѣ  въ  прокъ. 

Молодой  Злыдневъ,  пораженный  неожи- 
даннымъ  счастіемъ,    съ  рыданіемъ  упалъ 
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въ  ноги  новому  прикащику;  а  потомъ 
въ  безмолвіи  бросился  обнимать  отца 
своего.  — 


Какъ  аукнется,  такъ  и  отклик- 

НЕТСЯ. 

Я  не  считаю  нужнымъ  называть  чело- 
вѣка,  донесшаго  господину  села  Порѣи,- 
каго  о  дурномъ  поведеніи  его  прика- 
щика.  Всѣ  добрые  люди  не  терпятъ  до- 
носчиковъ  хотя  и  въ  правомъ  дѣлѣ;  а 
мои  доносчикъ,  самъ  былъ  человѣкъ  доб- 
рый. Я  сказалъ — былъ,  потому,  что  онъ 
давно  уже  перешелъ  въ  жизнь  вѣчн^ю.* — 
Теперь  поспѣшимъ  кончить. 

Стараго  прнкашика  и  клеврета  его 
Занозина  отправили  на  поселеніе ;  а  Зем- 
скаго  Иогтева  отдали  въ  солдаты. 

Родъ  Злыдневыхъ,  --—  какъ  мы  видѣди, 
много  пострадалъ  отъ  несправедливости 
злаго    начальника;    но  теперь  страданія 
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его  кончились.  Пешръ  изъ  бѣдняка  сдѣ- 
лаіся  человѣномъ  богашымъ,  и  женился 
на  любимой  ішъ  дѣвушкѣ,  дочери  Зано- 
зина,  Варѣ ....  Онъ,  наградивъ  своего 
отца,  вспомнилъ  и  давно  забьшіаго  нами 
крестьянина  Савелья,  и  подарилъ  ему 
пять  сотъ  рублей,  да  столько  же  про- 
свѣіцешюму  отцу  Герасиму. 
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Пояснені  я: 


(1)  Выздоровѣлъ. 

(2)  Съ  палкою. 

(3)  Гдѣ  какъ  попало. 

(4)  Хорошо  законопачепный  мохомъ  анбаръ. 

(5)  Плоская  соломенная  крыша  на  сараѣ. 

(6)  Напущено  значишь  —  въ  слѣдствіе  колдовсшва. 

(7)  Глухіяокна  дѣлаюшся  въ  толщину  одного  бревна 
избы.  Въ  сіе  ошверсшіе  всшавляешся  къ  наружной 
сшоропѣ  подвижная  оконница;  а  къ  внутренней  такая 
же  деревянная  заслонка. 

(8)  Назначишь,  дашь,  указать. 

(э)  Если  кшо  хочешь  упомнишь  впдѣнный  сонь ,  шошъ 
проснувшись,  не  долженъ  касаться  руками  головы  своей 
прежде ,  чѣмъ  раскажешъ  оный.  Въ  противномъ  слу- 
чаѣ,  сонь  навсегда  забывается.  Такъ  думаюшъ  мпогіе 
крестьяне   низовыхъ  губерній. 

(іО)  Бошма,  —  большой  квадратный  войлокъ. 

(іі)  Толстое  полотно,  въ  копіоромъ  крестьяне  кор- 
мить овсомъ  лошадей  въ  дорогахъ. 


УІІІ. 

ВЕЧЕРЪ   ВЪ  КРЕСТЬЯНСКОЙ   ИЗБѢ, 

или 
есть  бобры,  есть  равны. 


Ѳаддей  ГрегухинЪ  (входя  въ  избу). 
Сноха!  Ненила!  пора  огонь  вздувать. 

Пенила  (слѣзая  съ  печки).  Ладно ,  ро- 
димой !  вздую.  —  Она  подошла  къ  шестку, 
открыла  заслонку,  вынула  изъ  золы  уголь, 
прошептала ,  —  царь  оеонъ !  лвисъ 
намъ!  —  приставила  къ  углю  лучинку  и 
стала  дуть  изо  всей  силы.  • —  Лучинка 
вспыхнула. 

У  лита,  (жена  Ѳаддеева).  Тимошка !  экой 
увалень,  шгао  же  шы  лежишь?  подай 
скорѣй  свѣтенъ,  да  поставь  лоханку 
шідъ  огарки.  —  Тимофей,  (сынъ  Ненилы) 
исполнивъ  приказаніе  бабушки,  полѣзъ  на 
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полати.  Ѳаддей  досталъ  изъ  конника  СО 
вязанку  лыкъ ,  качедыкъ ,  колодку ,  сѣлъ  на 
лавку,  трижды  перекрестился  и  началъ 
лапоть.  —  Ненила  вынула  изъ  печи  огром- 
ной пукъ  лучины,  взяла  гребень  съ 
донцемъ  и  сѣла  близь  огня  прясть  по- 
сконь. 

Ѳад-.  к  ты  тто  хозяйка? 

Улит,  (на  пѣчкѣ).  Да  шакъ,  тто -то 
не  по  себѣ :  знать  къ  ненастью.  Дай  не- 
множко поваляюсь. 

Тим.  (дѣдушкѣ).  Родимой!  а, родимей! 
скажи-тко  какую  нибудь  сказочку. 

Ѳад>.  Про  бѣлаго  быка  тто  ли? 

Тим.  Ну,  у  жь  добра -то!  нѣтъ,  какую 
ни-наесть  взаправскую;  лишь  не  надо 
про  колдуновъ  съ  мертвецами. 

Ѳад>.  Ужо,  дай  подумать. 

Лен.  Ай-да  родимой !  вотъ  спасибо ! 

Ѳад^.  (помолчавъ).  Ну,  слушайте;  да 
чуръ  не  перебивать,  а  не  то. .  .  . 

Тим.  Не  станемъ,  золотой,  не  ста- 
немъ. 
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Ѳау.  (начинаешь  сказку).  „Вогаъ  види- 
те ли ....  (ТимоФей  Езгдянулъ  на  окно 
и  закричдлъ  изо  всей  силы). 

Ѳад>.  (сердито).  Тимошка! .... 

Улит.  (мужу).  Нншни,  окаянной!  экой 
нехрисшь!  не  видишь  шшо  ли  ты,  што 
ему  попритчилось ....  Она  поспѣшно 
слѣзла  на  полъ ;  взяла  ковшъ  воды,  поло- 
жила въ  нее  уголь,  кусочикъ  глины,  ще- 
потку соли  ,  прошепшала  молитву ,  и 
спрысиувъ  испугаинаго  мальчика,  триж- 
ды плюнула.  —  Ѳаддей  и  Ненила  перестали 
работать.  Улита  съ  поджатыми  руками 
сѣла  подлѣ  своего  мужа.  Всѣ  хранили 
глубокое  молчаніе ....  Ненила  посмо- 
трѣла  на  Улиту ,  пошомъ  на  Ѳаддея,  от- 
вернулась къ  окну,  и  закричала  изо  всей 
силы.  . .  .  Наше  мѣсто  свяшо !  —  Съ  нами 
Хрёсная  сила !  шептали  старикъ  съ  ста- 
рухою. —  Дверь  распахнулась  настежь: 
старикъ  п  старуха  вздрогнули. . . . 

Правду  хинЪ.  (солдать,  пасынокъ  Гре- 
чу хина,  входя  въ  избу).  Здорово  хозяинъ ! 
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очищай   подъ   святыми;    я   къ  гаебѣ   на 
ночлегъ. 

Ѳад.  (въ  смятеніи).  Я  чай  вашей  ми- 
лости сперва  къ  старостѣ  бы. . ..  —  Ули- 
та всматриваясь  въ  гостя,  толкаетъ 
мужа  подъ  бокъ  и  шепчетъ  ему  что-то  на 
ухо.  Ѳаддеизаплакалъ,  Улита  зарыдала  и 
оба  бросились  на  шею,  а  Ненила  въ  ноги 
служивому. 

Улит.  Слава  тебѣ  Господи!  сподо- 
билъ  ты  енк)  разокъ  увидѣть  ненагляд- 
ное-то мое  солнышко. 

Ѳад>.  Ну  ужъ  братъ !  хошь  больно  вспо- 
лошилъ,  а  спасибо! 

Правд.  Всь  ли  вы  по-добру  да  по-здо- 
рову? 

Ѳад>.  Не  шгао,  братъ,  Богъ  грѣхамъ 
терпишь:  слава  Богу! 

Правд.  (Поднимая  Ненилу).  А  ты  што 
не  здоровкаешся?  (обнимаешь  её). 

Пен.  Охъ  ты  мой  серебряной!  подъ 
жилки  -  то ,  меня  какъ  будто  подко- 
сило .... 


І2  9 

Ѳад>.  (по  нѣкошоромъ  молчаніи).  Добро, 
бабы!  полио-те  вышь!  Службѣ-то  надо 
раздѣться,  да  поскорѣй  покой  взяшь. 
Чай  усшадъ  и  перезябъ  нивѣдь  какъ. 
Хозяйка!  шы  хлопочи  объ  ужинѣ;  а  шы 
сноха,  бѣгомъ  къкуму  десятскозіу:  про- 
си и  моли,  шшо  бы  налилъ  винца  сулейку; 
а  свекоръ  -  де  завшре  въ  шоргъ  поѣдешъ 
шакъ  не  посшоишъ  за  двѣ .... 

Ней.  Знаю,  родимой,  знаю. ...  И  съ 
словомъ  симъ  побѣжала  вонъ  изъ  избы. 

Улит.  (Ѳаддею  на  ухо).  Не  ожаришь  ли 
намъ  ососочка  С2)? 

Ѳад>.  Оно  бы  вѣсшимо,  шшо  шакъ,  да 
ужь  поздо ;  шеперь  давай  шшо  ни  на  есшь, 
да  только  воровѣй  С3). 

Прав^.  Ну,  батюшка,  шшо  у  васъ 
новинькова?  Да  гдѣ  мой  Тимошка?  ужь 
живъ  ли? 

Ѳад>.  Живъ  и  здоровъ ;  да  што-шо  по- 
притчилось, шакъ  старуха  спать  уклала. 

Прав.  Не  на  полатяхъ  ли? 

Ѳад.  Да,  на  полатяхъ;  а  шшо? 

9 
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Прав.  Ну,  шакъ  знать  онъ  меня  испу- 
гался: видно  онъ-то  и  взгляну дъ  прямо 
мнѣ  въ  глаза  >  когда  я  сшоючи  подъ  окномъ 
смогарѣлъ  къ  вамъ  въ  избу. 

Ѳад-.  Знашь  и  впрямь  шакъ.  Экой  ты 
озорь  ....  И  Ненилу  знать  ты  же ... . 

Лен.  (входя  въ  избу  и  отдавая  съпо- 
клономъ  свёкру  вино).  Изволь,  кормилецъ. 
(Мужу).  А  шебѣ,  Терентьичь!  десятекой 
наказалъ  поклонъ  справить.  Онъ  бы  знашь 
и  самъ  прибѣжалъ ;  да  вишь  ли,  здѣсь  былъ 
подъячій  изъ  города,  ну,  да  слышь  ни  зашлю 
ни  прошто,  изувѣчилъ  его  до  полусмерти; 
шакъ  нѣшшо  не  по  себѣ-дискать.  — 

Вар.  Добро !  принеси-тка  изъ  поставца 
жестяную  чарочку ,  да  изъ  погреба  грузд- 
ковъ  десятка  съ  полтора;  шакъ  мы  и 
спрыснемъ  дорогова-то  гостя.  —  Не- 
пила исполнивъ  приказаніе,  стала,  под- 
жавъ  руки,  противъ  мужа.  —  Ѳаддей  и 
Правдухпнъ  сѣли  за  столъ. 

Вау.  (наливая  вино.)  Жаль,  братъ !  ужъ 
куда  бы  знашно ,  кабы  ты  пораньше  .... 
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Унасъ  было  пропасть  свадебъ.  То-то  на- 
гулялись: кумъ  Вавила  выдавалъ  дочь; 
сватъ  Похомъ  женилъ  сына;  а  трою- 
родной твои  братъ  Мирошка,  самъ  же- 
нился. —  Ужъ  то  -  то,  слышь,  попиро- 
вали ! 

Улит,  (изъ-за  перегородки.)  Нѣтъ  раз- 
скажи-тко  про  свадьбу  новаго  старосты; 
такъ  ужъ  есть  чего  послушать :  гостей- 
шо,  гостей-то !  вина-то,  вина-то !  а  паль- 
бы-то, —  ажио  о  сю  пору  въ  ушахъ  гре- 
мишь ОХ 

Ѳаа.  Молчи,  старуха]  староста  му- 
жикъ  чиновной,  богатой,  спѣсивой:  волн 
встрѣтится,  такъ  слышь,  на  поклонъ  и 
шапки  не  ломаешь. 

Прав.  Ага!  —  Ѳто  точь  въ  точь, 
какъ  у  насъ  въ  Питерѣ.  . . . 

Ѳад>.  А.  што  у  васъ  въ  Питерѣ  ?  Ужъ- 
ли  и  тамъ  женился  староста?  Скажи- 
шбо,  скажи? 

Лравд^.  Иѣтъ  не  то;  а  вотъ  видите: 
какъ  повѣстилн  про  коронащю-то  иашева 
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батюшки  православнаго  Государя  —  дай 
ему  Господи  многія  лѣта  здравствовать ! 
(всѣ  крестятся.)  —  такъ  всполошился 
весь  Питеръ:  вездѣ  поднялась  музыка, 
вездѣ  танцы,  пѣсельники;  а  какъ  зажгли 
лиминацую-то7  такъ  словно  —  словно 
день  Божіи .... 

Улит.  гЖемеиаца-то,  мой  ненагляд- 
ной, што  за  звѣрь  такой? 

Прав.  Ну,  энто  плошки  да  шкальчики. 

Улит,  (разумѣя  плошки,  употребляе- 
мыя  въ  стряпнѣ).  Плошки-то,  кормиленъ, 
я  знаю,  и  у  насъ  грѣшныхъ  людей  они 
ніаки  водятся ;  а  шкальчики-то  што  же  ? 

Правда.  Это  стоканчики,  родимая:  въ 
нихъ  наливаютъ  какое-то  снадобье  —  да 
такъ  и  заяшгаютъ. 

Улит.  Эка  слышь,  притча!  Эка  дико- 
вина ! 

Ѳад>.  То-то,  я  чай,  ты  вдоволь  нагля- 
делся, наслушался? 

Прав.  Вѣстимо;  да  не  въ  томъ  сил  д. 
Я  хотѣлъ    сказать,    што  люди-то   и  въ 
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Пишерѣ  и  ъъ  деревнѣ  равнымъ  -  равнё- 
шеньки. 

Ѳад.  Морочишь ,  брашъ ,  морочишь ! 
ужъ  энтому-то  не  повѣрю.  —  Ну  самъ 
суди,  какъ  намъ  гаемнымъ  людямъ  рав- 
няться съ  Питерскими  ?  — 

Прав.  А  вотъ  дослушай-ка :  лишь  толь- 
ко схлынула  трехъ- дневная-то  суматоха, 
то  пошли  по  городу  какіе-гао  грамот- 
ные люди  —  газеты  (знать  пріятели  на- 
шего рошнаго  писаря,  которой  мнѣ  про 
это  расказывалъ) ,  и  начали  всякому 
встрѣшному  и  поперешному  благовѣ- 
сшишь:  у  шого-де  барина  было  знатно! 
а  у  того  купца  еще  лучше!  ну,  всё 
слышь  толкуютъ  про  леменацую-то.  — 
Тамъ-де  были  какіе-шо  траншъ-пашрон- 
ны;  тамъ  картины,  патреты,  вензеля;  — 
а  про  всесвѣтнаго-то  богача  и  забыли. 

Ѳад.  Энто  знать  про  Шилеметьева? 
а  онъ  рази  не  тѣшился? 

Правд'.  Какъ  не  тѣшился!  я  прито- 
манно  знаю  отъ  ихныва  Фалетура,  што 
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у  ГраФа-шо  сгорѣло  бо,ооо  шкальчиковъ; 
а  плошки-то  слышь,  и  въ  щетъ  не  шли. 
А  маненько  погодя,  на  дачѣ  4о,ооо  шкаль- 
чиковъ, да  еще  Февиракъ  почти  въ  7ооо 
руб,;  а  вѣдь  газеты-то,  слышь,  никому  и 
словечка  не  молвили.  Эка  Фшора!.... 
Видно  передъ  ними  ГраФъ-апгь  шо  же  шап- 
ки не  ломаешь. . .  .  Хоша  онъ  и  не  спѣ^ 
еивъ,  какъ  я  знаю,  а  особливо  съ  на- 
шішъ  брапкшъ  да  съ  бѣдными.  —  Ну 
вошъ !  шеперь  не  правда  ли ,  чшо  и  въ 
Питерѣ  есть  гаакіе  же  люди,  какъ  и  у  васъ 
въ  деревнѣ:  ты  не  хоть  говорить  про 
потѣхи  богашаго  старосты;  а  газеты 
про  всесвѣтнаго  богача  Шилеметьева. 

Ѳар.  Такъ-инъ  вошъ,  слышь,  въ  чемъ 
сила-то ! 

Лен.  Ты  молвилъ,  серебряной !  бо  шы* 
сячь  шкальчиковъ;  а  много  ли  эшо? 

Ѳад*.  Много  буд-ешъ  знать ,  скоро 
состарится.  Энто  такъ  много,  што, 
я  чай,  и  смѣты-то  нѣтъ.  Да  добро! 
есево     не    перенять ,     што     по    водтъ 
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плыветЪ.  Лучше  выпьемъ-ка  по  третьей, 
да  поужішаемъ  чѣмъ  Богъ  послалъ,  а 
тамъ  и  на  боковую.  — 
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П   О  Я  С  Н  Е  II  I   я 


(і)  Лавка  еь  ящпкомъ  близь  дверей. 

(2)  Поросенокъ. 

(3)  Скорѣе.  — 

(4)  Въ  деревняхъ  нпзовыхъ  губерній  ведется  обычай 
на  свадьбахъ  стрѣлягаь  изъ  ружей  и  пистолетов* , 
бить  горшки  и  корчаги.  — 


IX. 

Голышкой  охъ!  а  $а  голипьпимъ 
Богъ. 


Сиротка  и  его  благодѣтели. 

Въ  Губернскомъ  городѣ  * ѣ,  жилъ 

небогатой  купецъ  Сшепанъ  Иволгинъ. 
Онъ  былъ  вдовъ  и  имѣлъ  у  себя  мало- 
лѣшнаго  сына  Дмитрія.  Сшарикъ  Ивол- 
гинъ, будучи  дряхлъ  и  удрученъ  болѣзнен- 
ными  припадками,  не  надѣядся  самъ  взро- 
сшишь  и  пристроишь  сына  своего,  и  да- 
бы сколько  можно  упрочить  ему  счастіе 
въ  будушемъ,  призвалъ  къ  себѣ  одного 
стариннаго  пріятеля  —  зажиточнаго  и 
честнаго  мѣщанина  Ивана  Сыромятни- 
кова,  и  поручивъ  ребенка  его  покрови- 
тельству, скоро  перешелъ  въ  жизнь  без- 
заботную. 
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Сыромяхшшковъ,  усгароивъ  дѣла  покой- 
ника, взялъ  малютку  къ  себѣ;  воспиты- 
валъ  лѣиіъ  до  двенадцати  и  нмѣя  надоб- 
ность на  нѣкоторое  время  отлучиться 
изъ  города,  поручилъ  его  богатому  куп- 
цу Матвѣю  Петровичу  Свіягину.  Съ  се- 
го времени  о  Сыромятниковѣ  ни  слуху 
ни  духу  не  было.  Многіе  подозрѣвали, 
что  послѣ  Иволгнна  остались  деньжон- 
ки>  и  что  душеприкащикъ  присвоя  ихъ, 
избралъ  мѣсто  жительства  вдали  отъ 
сиротинки,  дабы  онъ  современемъ  не  по* 
требовалъ  отъ  него  отчета. 

Дмитрій  Иволгинъ  живетъ  у  Свіягина 
уже  лѣтъ  десять.  Онъ  смытленъ,  расто- 
ропенъ  и  честенъ.  Онъ  высокъ  ростомъ, 
строенъ  и  хорошъ  лицемъ.  Его  жалуетъ 
Прасковья  Илышишна,  жена  Свіягина; 
нмъ  не  нахвалится  Матвѣй  Пешровичь; 
болѣе  же  всѣхъ  расположена  къ  нему 
Софьюшка,  единородная  дочь  Свіягиныхъ, 
семиадцатп-лѣтняя    красавица.    За  то  и 
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нашъ   Миш  я    любишь   ее  болѣе    всего  на 
свѣшѣ, 


вііВ-5-ф  *  да> 


Сваха. 

Однажды  послѣ  обѣда  Прасковья  Илыі- 
нпшна  съ  дочерью  сидѣліі  за  работой: 
Мать  шила,  а  дочь  плела  кружева.  Въ 
это  время  вошла  въ  нимъ  торговка 
Максимовна. 

Торговка,  (помолясь  Богу  и  покло- 
нясь хозяйкамъ).  Здарово,  моя  матушка, 
Прасковья  Илыінишна!  здравствуй  и  ты, 
бурмипкое  мое  зернышко  —  Софья  Мат- 
вѣвна !  какъ  васъ  Господь  Богъ  милуешъ  ? 

Мать.  Милости  просимъ,  Максимовна; 
милости  просимъ !  садись-ка. 

Тор.  Спасибо,  моя  касатушка,  спасибо ! 
а  дома  ли  сожитель  твой  —  Матвѣй 
Петровичь  ? 

Мать.  Дома-ста,  дома.  Да  шгао  же  ты 
Не    садишься?  —   сядь-ка,    добро,    сядь! 
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(торговка  поклонясь,  сѣла  по-одоль  хо- 
зяевъ).  Ты  знать  принесла  намъ  ячемчуги  ? 

Торе.  Нѣтъ,  моя  ненаглядная:  я  при- 
шла не  продашь,  а  купишь. . . . 

Мать.  Ашшо  бы-сша  шакое  ?  (Входишь 
хозяинъ  съ  сиротой  Иволгннымъ;  тор- 
говка встаешь  и  кланяется.) 

Свілеииъ.  Ба,  ба,  ба,  Максимовна  ?  здо- 
рова! 

Тор.  Здравствуй,  мой  батюшка  —  Мат- 
вѣй  Пешровичь,  здравствуй!  какъ  тебя 
Господь  милуешь? 

Свілг.  По  маненьку-ста,  по  маненьку. 
За  чѣмъ  загуляла?  — 

Торг.  Да  вошь,  мой  кормнленъ,  —  у 
васъ  есть  товаръ ,  а  у  насъ  ку  пень  .... 

Свіяе.  Ладно,  Максимовна!  ладно:  по- 
давай сюда!  (у  Софьи  оборвалась  коклюш- 
ка, упала  на  полъ  и  покатилась  по  гор- 
ницѣ.  Дмишрій  бросился  поднять ,  но  въ 
торопяхъ  насгаупивъ  на  нее,  разломалъ 
на  трое.  Онъ  поднялъ  обломки  и  не  по- 
нимая что  дѣлалъ,  —  положилъ  къ  себѣ 
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за  пазуху).  —  Шшо  ты,  Мишя,  вѣдь  эгао 
не  безмѣнъ;  отдай -ка  добро,  отдай! 

ИволеинЪ.  (въ  сильномъ  волненіи).  Те- 
перь ужь  она  не  годится.  Я  нечаянно 
изломалъ. . . . 

Между  тѣмъ  Софья  старалась  привя- 
зать новую  коклюшку;  но  руки  ея  дро- 
жали, въ  глазахъ  рябѣло,  голова  кружи- 
лась. . , . 

Свіяг.  (обращаясь  къ  торговкѣ).  Ну, 
а  што  ?  здѣшній-ста ,  али  изъ-за  моря  ?  — 
рожь,  аль  пшеница? 

Торе.  Рожь,  мои  батюшка!  самая  доб- 
рая рожь !  —  нужды  нѣтъ ,  што  не  ны- 
нѣшняго  умолоту  ^1). 


Утро  въ  день  сговора. 

Молебенъ  кончился.  Матвѣй  Петро- 
вичь  утерь  слезы,  приложился  ко  кре- 
сту, понѣловалъ  у  Священника  правую 
руку;    а  въ  лѣвую  положить  старинный 
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полтпинникъ,  И  НИЗКО  ПОКЛОНЯСЬ,  ПрОСИЛЪ 
духовнаго  огаца  покушать  хлѣба  соли. 
За  хозяиномъ  приложились  всѣ  домочадцы 
и  человѣкъ  пяшь  гостей.  Потомъ  свя- 
щенникъ  прочиталъ  обычную  молитву 
и  сѣлъ  за  дубовой  столь  на  широкую 
лавку  подъ  святыми.  Послѣ  священника 
сѣли  гости;  а  послѣ  гостей  хозяинъ  и 
все  его  семейство.  Прасковья  Илышишна 
понесла  старшимъ  домашнюю  настойку, 
и  называя  каждаго  по  имени  и  отечеству, 
съ  низкими  поклонами  просила  обо  всей 
(выпить  до  капли)  и  закусить  пнрогомъ 
съ  соминьимъ  плесомъ,  жирнымъ  балы- 
комъ  и  свѣжею  икрою  съ  перцемъ.  — 
Принимавшіе  чарочку  вставали  съ  мѣстъ 
своихъ,  кланяясь  хозяевамъ  въ  поясъ, 
поздравляли  съ  праздникомъ,  (это  было 
въ  Воскресенье,)  усердно  желали  благо- 
получнаго  окончанія  начатаго  дѣла,  кре- 
стились, дули  С*)  вг  настойку,  и  выпнвъ, 
паки  низко  кланялись. 
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Да  гдѣ  нашъ  Митя  ?  —  сказалъ  Матвѣй 
ІІешровичь,  обрашясь  къ  женѣ  своей. 

Окь  бѣдной  что-то  разнемогся,  отвѣ- 
чала  она,  шакъ  я  дала  ему  святой  водицы, 
да  уклада  въ  постелю.  —  Между  тѣмъ 
сндѣвшіе  за  сто  юмъ,  молча,  (3)  ѣли  пи- 
рогъ,  икру  и  рыбу,  на  однѣхъ  и  тѣхъ 
же  оловянныхъ  шарѣлкахъ  С4)  и  утирались 
обгибающими  столъ  длинными  утираль- 
никами (5).  Послѣ  закуски  подали  боль- 
шую оловянную  миску  жирныхъ  щей,  по- 
шомъ  молочную  лапшу,  потомъ  саль- 
никъ;  послѣ  сальника  яіаренаго  поросен- 
ка, начинекнаго  гречневой  кашей  съ  лу- 
комъ;  погаомъ  жидкую  яичницу,  потомъ 
курникъ.  С6) 

За  каждымъ  блюдомъ  пили  изъ  бодъшихъ 
серебряныхъ  стопъ  домашнее  пиво,  ко- 
торое заблаговременно  было  поставлено 
на  столъ  въ  мѣдномъ  курганѣ. 

Обѣдъ  кончился.  Рсѣ  вешали,  помоли- 
лись Богу,  поклонились  хозяину  и  хо- 
зяин,    благодаря     за    хлѣбъ,     за    соль. 
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Кушанье  со  стала  убрали;  накрыли  чис- 
тый сшолешникъ  (скатерть)  и  поставили 
разные  Фрукты.  Потомъ  усѣлись  опять 
прежнимъ  порядкомъ. 

Свіле.  Теперь  принесите  -  тка  намъ 
медку,  да  наливочки. 

Жена.  Я  ужъ  велѣла-ста. 

Свілг.  Да  не  лучше  ли  намъ  въ  саду 
прохладиться  ? 

Жена.  Нѣтъ,  Машвѣй  Петровичь:  на 
дворѣ  морошитъ  дозжичекъ. 

Тушъ  гости  начали  жаловаться  на 
дурную  погоду  и  трунишь  надъ  женп- 
хомъ,  что  долго  холится  СО. 


Лучше  бы  ему  лежать  въ  сырой 

ЗЕМЛѢ. 

Зачѣмъмнѣ  жить  навольномъ  свѣшѣ? 
Я  сирота  и  ничего  не  имѣю.  Было  у 
меня  доброе  сердце,  и  то  потерялъ  на- 
вѣки.    Были    у  меня   умъ    и  сила,    и  то 
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отняла  кручина. —  Добрымъ  людямъ  ошъ 
меня  нѣшъ  пользы;  да  и  самъ  себѣ  я 
сшалъ  въ  шягосшь.  —  Такъ  разсуждалъ 
Дмигаріи  Иволгинъ,  лежа  въ  постелѣ,  уби- 
тый горемъ.  —  Зловѣщая  торговка  Мак- 
симовна высватала  отраду  его  жизни  за 
другаго.  Благодѣтель  его,  заботясь  о 
счастьѣ  своей  дочери,  помолвилъ  ее  за 
богатаго  купца  Сутугина.  —  Сиротка 
надѣялся,  что  первой  женихъ  не  будетъ 
послѣднимъ ;  но  надежда  его  не  исполни- 
лась: онъ  видѣлъ  приготовленія  къ  сго- 
вору. . . .  Лучше  бы  ему  лежать  въ  сы- 
рой землѣ,  подлѣ  своего  отца  и  матери ! 


Письмо. 

Любезный  другъ,  Митрій  Степанычь! 
чай  ужь  ты  и  позабылъ  меня,  либо  бра- 
нишь ,  што  я  тебя  не  вспомню.  Молись-ка, 
другъ,  Богу,  да  немѣшкавъ  ни  часа,  от- 
правляйся   въ  дальній  путь.  Я  п  старъ,' 
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и  дряхлъ,  и  недомогаю:  шакъ  поспѣши 
пріѣхашь  для -ради  ращоша.  Покойной 
ошецъ  гавой  осіпавилъ  мнѣ  деньжонки  и 
заповѣдалъ  ошдагаь  тебѣ,  когда  придешь 
въ  лѣты.  Такъ  пріѣзжай  жа.  Посылаю 
іпебѣ  на  проѣздъ  и  на  харчи  зоо  рублевъ 
и  шрахгаовую  роспись  (8).  Коль  не  за- 
хошь  пріѣхашь,  гао  помни:  не  будешь  / 
надъ  тобою  роднтельскаго  благословенія. 
Такъ  при  смерти  наказывалъ  ошецъ 
твой  —  царство  ему  небесное!  —  Испол- 
ни же,  братъ,  его  послѣднюю  заповѣдь ;  а 
не  то  пропадешь,  какъ  червь  и  въ  сей, 
и  въ  будущей  жизни.  По  ошпускъ  сего 
письма  остаюсь  гавой  доброжелатель  — 
Ивсш/6  Сыромлтниковъ. 


Прости. 

Приближалось  роковое  Воскресенье,  въ 
которое  Софья  Матвѣевна  должна  на 
вѣки  оставить  домъ  родительскій.  Сун- 
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дуки,  поставцы  и  ларчики,  почти  всѣ 
окованные  желѣзомъ,  наполнены  были 
дорогимъ  приданымъ  красавицы;  въ  нихъ 
лежали  соболи,  глазешъ  и  бархашы;  се- 
ребряные сшопы  и  чарочки;  золото, 
самоцвѣтныя  камки  и  жемчуги. 

На  сшолѣ  сшоялъ  образъ  Богоматери, 
родительское  благословеніе  Софьи  Мат- 
вѣевны;  сама  она  стояла  передъ  обра- 
зомъ  на  колѣнахъ.  Руки  ея  были  опуще- 
ны; на  блѣдныхъ  щекахъ  виднѣлись  за- 
сохшія;  слезы  взоръ  устремленъ  на  За- 
ступницу. Уста  красавицы  не  произно- 
сили ни  словъ,  ни  стоновъ;  но  ея  серд- 
це ... .  его  давила  тоска ,  для  описанія 
которой  нѣтъ  выраженій. 

Казалось,  о  чемъ  бы  грустить,  о  чемъ 
тосковать  СофьѢ  Матвѣевнѣ?  —  Она 
любима  отцомъ  и  матерью;  она  молода, 
хороша  и  здорова;  она  сговорена  за  че- 
ловѣка  добраго  и  такъ  же  какъ  сама,  бо- 
гатаго.  Развѣ.  . . .  Но  вотъ  въ  сосѣд- 
ственной    комнатѣ    послышались   шаги 
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идуінаго.  —  Печальная  красавица  вздрог- 
нувъ,  торопливо  оставила  мѣсто  свое. 
Дверь  тихо  растворилась  и  сиротка 
Иволгинъ,  блѣдный  какъ  мертвецъ,  робко 
вошелъ  въ  горницу. 

Иволгинъ.  (сквозь  слезы.)  Прости, 
Софья  Матвѣевна! 

Софья.  Куда  ты (она  не  могла  на- 
звать его.) 

Иволг.  Въ  Сибирь. 

Соф.  (какъ  громомъ  пораженная.)  Про- 
сти, мой. . . .  (она  упала  безъ  чувствъ  въ 
постелю.) 


Тщетный    трудъ. 

Не  скоро,    но  благополучно    пріѣхалъ 

Иволгинъ  въ  городъ  * Онъ  переноче- 

валъ  въ  квартирѣ  Сыромятникова  и  вмѣ- 
сшѣ  съ  свѣтомъ  явился  въ  его  горницѣ. 

СыромятнмковЪ.  (лежа  въ  постелѣ.) 
Милости  просимъ,    Митрііі  Степанычь! 


149 

добро  пожаловать !  —  хорошо  ли  ты  от- 
дохнулъ  послѣ  дороги-то? 

Иволеииъ*  Больно  хорошо  по  твоей 
милости. 

Сыром.  Ахъ,  какъ  я  радъ,  что  ты 
пріѣхалъ;  а  ужъ  со  всѣмъ-было  отчаял- 
ся. Теперь  мнѣ  гораздо  стало  легче. 
Сядь  поближе.  Мнѣ  надо  кое-что  раз- 
сказать  тебѣ. 

Иволе.  Да  не  лучше  ли  подождать, 
пока  ты  совсѣмъ  оправится. 

Сыром*  Нѣтъ,  братъ!  въ  мои  лѣша, 
важныхъ  дѣлъ  нельзя  откладывать  въ 
долгой  ящикъ.  Подвинься-ка.  (Иволгинъ 
сѣлъ  въ  ногахъ  его  кровати.) 

Сыром.  (Поправляясь  въ  подушкахъ). 
Я  ужъ  писалъ  тебѣ,  что  послѣ  покой- 
наго  отца  твоего  остались  деньжонки. 
Съ  проданнымъ  домомъ  и  рухлядью  ихъ 
набралось  сотъ  до  семи.  Почти  столь- 
ко же  было  у  меня  и  своихъ.  Мнѣ  хотѣ- 
лось  ихъ  въ  торгъ  пустить,  да  не  зналъ 
какъ  лучше.  Посовѣту  одного  пріятеля, 
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Сибирскаго  выходца,  я  принялся  за  мѣ- 
ховой  промыселъ,  и  Богъ  благословилъ 
труды  мои:  года  въ  гари  я  имѣдъ  обо- 
рота уже  шысячь  на  пять;  а  въ  десять 
лѣтъ,  на  одну  твою  долю,  вышло  чисты- 
ми 2о,ооо  рублевъ,  да  еще  и  съ  хвости- 
комъ 

Иволг.  Ахъ,  благодѣтель  мой !  за  чемъ 
ты  пораньше  не  ссудилъ  меня  хоть 
третьею  долею.  Тогда  можетъ  быть. . .  . 

Сыром,  (перебивая.)  Охъ  молодость, 
молодость!  —  ей  бы  все  вскачь,    да  по- 

скорѣе Однако  слушай :   я  усшарѣлъ 

и  сталъ  прихварывать;  а  чужой  глазъ 
въ  гаорговлѣ  —  плохая  выручка :  ино  при- 
каідикъ  и  не  обманегаъ,  да  не  съумѣетъ 
сдѣлать  какъ  надо;  не  убережешь,  не 
наблюдешь  поры -времени,  —  глядишь- 
анъ  и  убытокъ.  А  нынѣ  накладъ,  да  зав- 
тре  накладъ,  —  гаакъ  бросай  и  промы- 
селъ.  Я  было  ужъ  и  велъ  къ  тому,  да 
послѣ  отдумалъ.  (нѣсколько  помолчавъ.) 
Ты,     я     чай    помнишь     мою    Аннушку? 
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(слезы  воспрепятствовали  ему  продол- 
жать рѣчь). 

Лволэ.  Андушку?  нукакъ.мнѣ  не  пом- 
нить 1  Мы  съ  ней  вмѣетѣ  учились  и  гра- 
мотѣ.  Да  шшо?  Ужъ  жива  ли  она,  здоро- 
ва ли? 

Сыром.  А  Господь  знаетъі  Вотъ  ужь 

недѣли  съ  полторы Ну,  да  про  это 

рѣчь  опослѣ  дойдепіъ.  —  Аннушка  была 
умна,  добра  и  набожна  ^9);  о  тебѣ  до- 
ходили ко  мнѣ  вѣсти  хорошія;  я  при- 
помнилъ  дружбу  вашу  въ  ребячесшвѣ 
и  —  хотѣлъ  попытать  —  не  могу  ли  здѣ- 
лать  обоимъ  вамъ  счастія.  Однажды  я  въ 
шуткахъ  заговорилъ  ей  о  замужесшвъ, — 
она  не  противилась;  я  намекнулъ  о  си- 
роткѣ  ІІволпшѣ, — она  промолчала."  Я  на- 
писалъ  къ  тебѣ  письмо  и  ждалъ  съ  на- 
деждою, что  она  тебѣ  будетъ  по  сердцу. 

Иволг.  Нѣгаъ,  благо дѣтель  мой!  коли 
ты  за  этимъ  призвалъ  меня,  такъ  по- 
напрасну только  убытчился Ска- 
зать тебѣ  правду:  я  любилъ  СоФыошку, — 
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дочь  Машвѣя  Петровича  Свіягина  — 
и  никого  болѣе  любишь  не  сшану. 

Сыром..  Теперь  вижу,  чшо  шебѣ  про- 
тивна рѣчь  моя,  однако  не  мѣпгай  мнѣ 
кончить.  —  За  недѣлю  съ  неболышімъ 
я  сказалъ  Аннушкѣ,  что  ты  скоро  прі- 
ѣдешь  къ  намъ  и  —  въ  ту  же  ночь  она 
сгибла  да  пропала  безъ-вѣсши.  (Онъ  пла- 
чешь.) 

Между  тѣмъ  дверь  въ  горницу  отво- 
ряется, входить  молодая  женщина  съ 
мужчиною,  оба  бросаются  на  колѣни  и 
просятъ  сшарика  о  прощеніи.  Это  дочь 
его  Аннушка,  обвѣнчавшаяся,  безъ  вѣдома 
отца ,  съ  его  прикаіиикомъ.  Радость  ста- 
рика была  неописанна.  Онъ  поспѣшно 
всшалъ  съ  постели,  снялъ  со  стѣны 
образъ  и  благословилъ  новобрачныхъ,  не 
сдѣлавъ  имъ  шшалѣііпіаго  упрека. 
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НОВЫЙ    БЛАГОДЕТЕЛЬ ГуРЫЧЬ. 

Какъ  часто  разногласягаъ  между  собой 
маншоры  наши  —  могучііі  разсудокъ  и 
слабое  сердце,  и  какъ  часшо  сила  усту- 
паешь слабости!  —  Дмитрін  Иволгинъ, 
внемля  гласу  разсудка,  не  хотѣлъ  заѣз- 
жать  на  свою  родину;  но  сердце  влекло 
его  туда,  и  онъ  послушался  своего  сердца. 

Пріѣхавъ  въ  * ъ,  и  осшановясь  на 

постояломъ  дворѣ,  далеко  ошъ  дома  Свія- 
гиныхъ,  первымъ  дѣломъ  его  было  про- 
вѣдать  о  благодѣтелѣ  своемъ  Матвѣѣ 
Петровичѣ.  —  Вогаъ  разговоръ  его  съ 
хозяішомъ. 

Иволгипъ.  к.  што,  дѣдушка,  Гурычь! 
каково-шо  поживаютъ  у  васъ  Свіягины? 

Хозяинъ.  Хорошо,  кормилецъ ;  всѣ  жи- 
вы и  здаровы;  домъ  у  нихъ  какъ  полная 
чаша ,  всего  вдоволь ;  шшо  имъ  дѣешся !  — 
А  шы  рази  знаешь  нхъ? 

Иволг.  Какъ  мнѣ  не  знать:  я  жнлъ  у 
нихъ  лѣтъ  съ  десять ,  и  вотъ  нѣшъ  еще 
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н  полугода,    какъ  выѣхалъ   нзъ  здѣшняго 
города.  — 

Хоз.  Ба!  ба!  ба!  да  эгао  Митя  Ивол- 
гинь  ?  Ну,  брашъ,  какъ  же  ты  похудѣлъ ! 
какъ  перемѣнился !  —  шшо  хоть  —  такъ 
не  узналъ  бы.  Знашь  не  за  добромъ  ты 
ѣздилъ  на  чужбину-то? 

Иволг.  Добра-то,  дѣдупіка,  я  вывезъ 
много;  да  счастья-то  не  добылъ. 

Хоз.  Не  долго  думалъ,  не  путно  н 
молвнлъ.  Нѣтъ  братъ!  у  кого  добра 
много-  у  того  и  счастье  за  пазухой. — 
Слухъ  протелъ,  шгао  ты  въ  Снбирь  от- 
правился. Веселая  старонка !  Кажись,  какъ 
бы  тамъ  не  столкнуться  со  счасшіемъ? 
Да  добро !  —  ты  опять  шшо  ли  подъ 
крыло  къ  Свіягину  ?  такъ  берн  свою  ко- 
томку, да  ступай  съ  Богомъ.  Свіягинъ 
купепъ  богатой,  —  безпріютнаго  съ  дво- 
ра не  сгонитъ.  А  мы,  братъ,  люди  бѣд- 
ные  —  и  рады  бы  помочь ,  да  нѣчемъ.  — 
Теперь  шгао  ли  отправится? 
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Иволг*  Да  рази  мнѣ  нельзя  обождать 
у  тебя  день,  другой,  третій? 

Хоз.  Нельзя,  братъ!  нельзя!  вѣдь  я 
ужъ  не  содержу  постоялова  двора.  Отъ 
постояльиовъ  плохой  барышь !  Мы  сняли 
на  базарѣ  харчевку. 

Иволг-  Такъ  вотъ  оно  што !  жалко  же ! 
Ну,  а  Нѣмецкой  шрахтиръ  ещо  не  ру- 
шился? 

Хоз.  Нѣтъ. 

Иволг.  Таьѵь  потрудись  сходить  за 
извощикомъ:  я  туда  переѣду. 

Хоз.  Што  ты  это  затѣялъ?  да  вѣдь 
Нѣаіенъ-атъ  беретъ  по  полтиннику  въ 
сутки. 

Иволг.  Што  жь  дѣлать  -  то :  пока 
пріищу  квартиру,  поживу  хоть  у  Нѣмиа : 
сто  рублевъ  куда  не  шли! 

Хоз.  (про  себя).  Сто  рублевъ!  —  (въ 
слухъ).  Послушай -ка,  Митрій  —  какъ 
бишь  тебя  по  батюшкѣ-то?  Митрій  — 
Митрій  Степанычь!  знашьлишгао:  чѣмъ 
тебѣ  ѣхать  къ  босурману-то ....  не  изво- 
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лишь  ли  перейти  въ  нашу  свѣшелку  ?  — 
Для  добра  человѣка  у  меня  нѣшъ  ничево 
завѣшнова. . . . 

Иволг,  Мнѣ  всё  равно,  дѣдушка! 

Хоз.  Такъ  инъ  давно  бы....  (кличетъ) 
Яковлевна!  Яковлевна! 

Жена,  (входя).  Шшо  Гурычь? 

Хоз.  Духомъ  прибери  свѣшелку.  Вошъ 
эшошъ  честной  господинъ. ...  Да  шшо 
ты  не  кланяешся  ?  Рази  не  узнала  Митрія 
Сшепаныча  Иволгина?  (Мигаешь  ей). 

Ліеиа*  (низко  кланяясь).  Добро  пожа- 
ловать! милости  просимъ!  у  меня  все 
гошово,  все  прибрано. 

Иволгігаъ  съ  хозяйкою  вошли  въ  опрят- 
ную горенку  въ  мезонинѣ.  Тамъ  сшояла 
кровать,  столъ,  двое  подержанныхъ  кре- 
селъ  и  четыре  казіышевыхъ  стульчика. 

Хозяйка.  Вотъ,  кормилеиъ!  лучше  не 
найдешь  и  у  Нѣмца  трахтирщика. 

Иволг.  Ладно,  бабушка,  ладно !  теперь 
дай-ка  мнѣ  чайку ;  да  не  забудь  ужо  исто- 
пишь   баню;    а  вогаъ  тебѣ    и  на  харчи, 
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впередъ  за  мѣсяпъ.  Чево  же  не  доста- 
нешь, такъ  отдамъ  послѣ.  (Онъ  даль  ей 
2  5-нш-рублевую  ассигнацию). 

Хозяйка,  (съ  примѣтньшъ  удивленіемъ 
и  радостію).  И!  кормилецъ,  на  шшо  эшо  ! 
(берешь  деньги).  И  опосля  сочлись  бы. 
Ваша  милость  ужь  ли  обидишь  насъ? — 


Да  полно,  тотъ  ли  это  Сутугинъ? 

Раздался  звонъ  соборнаго  колокола  и 
Дмшпрій  Иволгинъ  —  перекрестясь  три 
раза  —  сталь  собираться  въ  церковь 
Божію.  Къ  нему  вошла  хозяйка  Яковлевна. 

Хозяйка.  Здорово  спалъ,  ночевалъ,  ба- 
тюшка Мигарій  Схпепанычь !  не  изволишь 
ли  чайку  накушаться? 

Иволг.  Нѣтъ,  бабушка  ?  я  сперва  схожу 
къ  обѣдни. 

Хоз.  Знашь  хошь  посмогарѣть  постри- 
жете ? 
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Иволг.  Какое,  бабушка? 

Хоз.  А  купца-то  Сутугина.  Да  бишь! 
вѣдь  ты  отъѣзжалъ  отсюда,  такъ  не 
вѣдаешь,  шшо  случилось  съ  нішъ.  Ужо 
отъ  досугу  я  разскажу,  буде  угодно. 

Иволгинъ  опустился  въ  близь  стояв- 
шіе  креслы,  не  успѣвъ  надѣть  другаго 
рукава  китайчатаго  халата.  Долго  сидѣлъ 
онъ,  въ  положеніи  человѣка  размышляю- 
щаго;  наконенъ  трезвонь  церковный  про- 
будилъ  его  отъ  сего  самозабвенія.  Онъ 
едва  внятнымъ  голосомъ  спросилъ:  да 
полно  тотъ  ли  это  Сутугинъ  ?  —  но  не 
видя  хозяйки,  поспѣшно  одѣлся  и  по- 
шелъ  въ скій  монастырь. 


Это    онъ. 

Тѣснота  воспрепятствовала  Иволгииу 
пройти  внутрь  церкви.  Онъ  хотѣлъ 
помолиться  на  паперти,  но  мысли  его 
были   заняты    разгадываніемъ   причинъ, 
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побудившихъ  Сушупша  постричься,  и 
желаніемъ  узнать  судьбу  молодой  жены 
его. 

Доносившееся  къ  нему  пѣснопѣніе  ка- 
залось ему  похороннымъ  и  какъ  бы  под- 
крѣпляло  гнѣпіущее  его  предчувствіе , 
что  Софья  не  существуешь  болѣе.  Онъ 
устремивъ  неподвижные  взоры  на  рас- 
пятіе,  напрягаешь  всѣ  способности  свои 
для  молитвы;  въ  сіе  время  отрадныя 
слова  Спасителя,  изъ  уешь  служителя 
церкви  Божіей,  поражаютъ  слухъ  его: 
пріидите  ко  мнтъ  в  си  тпружд^ающіисл 
и  обременепніи ,  и  азъ  упокою  вы.  — 
Иволгинъ  непроизвольно  паль  на  колѣ- 
ни,  и  слезы  сердечиаго  умиленія  полились 
изъ  глазъ  его. 

Обѣдня  кончилась.  Толпы  народа  увлек- 
ли Иволгина  на  ограду.  Новоиострижен- 
ный  монахъ,  въ  сопровожденіи  братіи, 
прошелъ  въ  келью,  и  Иволгинъ  узналъ 
въ  немъ  бывшаго  своего  соперника. 
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Неолшданная  встрѣча. 

Ваша  милость!  Ваша  милость !  Митріи 
Сшепанычь !  Митрій  Сшепанычь !  кричалъ 
кто-то  вслѣдъ  Иволгину,  возвращающе- 
муся въ  свою  квартиру.  —  Онъ  огляды- 
вается и  вндптъ  подлѣ  себя  Матвѣя 
Петровича  Свіягина. 

Свілг.  Давно  ли  соколъ  залетѣлъ  въ  на- 
шу сторону?  Знать  братъ  разбогашѣлъ : 
не  узнаешь  и  знакомыхъ  ?  (Иволгинъ  снялъ 
шляпу,  вертѣлъ  ее  въ  рукахъ  своихъ, 
кланялся  Свіягину  и  бормоталъ  что-то 
сквозь  зубы).  Што  это  братъ?  —  ты 
прежде  былъ  рѣчиспгь;  а  теперь....  Ба! 
ба !  ба !  да  ты  болѣнъ !  —  у  тебя  и  ликъ- 
гао  не  человѣчіи.  Полно-ка  гулять-то; 
зайдемъ  лучше  къ  намъ  на  часокъ;  мнѣ 
надо  съ  тобой  кои  о  чемъ  покалякать. 
(Онъ  взялъ  Иволгина  за  руку  и  пошелъ 
къ  своему  дому).  Да  што  ты  не  надѣ- 
нешь  шляпу-то?  (Иволгинъ  накрылся). 
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Берегъ!    берегъ! 

Неожиданная  всшрѣча  съ  отпомъ  Со- 
фіи,  привела  сиротку  въ  величайшее 
смяніеніе.  Сомнительная  надежда  и  вѣр- 
ный  страхъ,  гнѣздившіеся  въ  душѣ  и 
въ  сердцѣ,  связывали  языкъ  его.  Онъ 
шелъ  за  своішъ  благодѣтелемъ,  какъ  пре- 
ступника въ  мѣсту  казни.  —  Но  вотъ 
они  входяпгь  въ  домъ  Свіягина.  —  Митя! 
раздался  страшный  голосъ  надъ  головами 
ихъ.  Иволгинъ  съ  быстротою  ласточки 
бросился  на  широкое  крыльцо  и  изчезъ 
изъ  вида.  Свіягинъ  входишь  въ  горницу 
и  съ  удивленіемъ  видишь  дочь  свою  — 
блѣдную  какъ  полошно  —  распростер- 
тую на  полу.  Подлѣ  нее  отчаянную  мать, 
и  Иволгина  на  колѣнахъ  съ  подъятыми 
къ  образамъ  руками. 

Свілеинъ.  Господи  помилуй!  Шшо  это 
у  васъ  случилось? 

Жеяа.  И  ума  не  приложу,  Матвѣй 
Петровичь!    Вдругъ   закричала  какъ  по- 
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мѣшанная,  да  и  грянулась Не  послать 

ли  за  батькой  священникомъ  ?  Охъ  ты 
мое  сердечушко!  Охъ  ты  моя  нена- 
глядная! — 

Между  тѣмъ  на  щекахъ  Софьи  Матвѣ- 
евны  проступилъ  румяненъ;  она  тяжко 
вздохнувъ,  открыла  томные  глаза  свои 
и  увидя  Иволгина,  улыбнулась.  Слава  Бо- 
гу! прошептала  она,  не  сводя  глазъ  съ 
любезнаго,  и  опомнясь  отъ  обморока, 
медленно  встала  на  ноги. 

СвіягинЪ  Што  съ  тобою  —  СоФыошка  ? 

Софья.  Ничего,  батюшка.  Я испу- 
галась. 

Мать.  Да  чего  ты  испугалась,  моя 
голубушка  ? 

Софья.  А.  вотъ  какъ  увидѣла  Митрія- 
то  Степаныча.  .  . . 

Мать.  Не  болитъ  ли  у  тебя  што 
нибудь? 

Софья.  Нѣтъ,  матушка. 

Свіле.  (СофьѢ.)  Поди-тко  на  часъ  сюда. 
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Онъ  взялъ  её  за  руку  и  увелъ  въ  образ- 
ную; а  чрезъ  четверть  часа  возвратил- 
ся одинъ. 

Свіле.  (женѣ.)  Вели  поскорѣй  на  сшолъ 
сбирагаь.  (Иволгину.)  Послушай,  Мишя! 
я  вчера  получилъ  ошъ  Сыромятникова 
письмо.  Онъ  пишешь  мнѣ,  чгао  шы  лю- 
бишь мою  Софьюшку.    Правда  ли   эшо? 

Иволг.  (Въ  сильномъ  смяшеніи.)  Вино- 
вашъ,  Матвѣй  Пешровичь!  люблю  боль- 
ше всего  на  свѣшѣ. 

Свіле.  А  давно  ли  пришла  шебѣ  эша 
блажь  въ  голову? 

Иволг.  Я  и  самъ  не  знаю. 

Свіяг.  Знаешъ  ли  про  эшо  Софьюшка  ? 

Иволг,  Я  ей  никогда  не  говорилъ  о 
шомъ. 

Свілг.  (кличегаъ.)  Софья?  (она  вхо- 
дишь вмѣсшѣ  съ  машерью.)  Поди  понѣлуй 
жениха  своего. 

Софья  безъ  памяти  бросилась  въ  объя- 
тія  машери,  а  Иволгинъ,  какъ  громомъ 
пораженный,    упалъ    въ   ноги   Свіягину. 
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Свіяе.  (Поднимая  его.)  Полно,  братъ, 
полно !  ты  парень  доброй !  мнѣ  любо  бу- 
дешь называть  шебя  сыномъ  своішъ.   — 


Вмасто   ЗАКЛЮЧЕНІЯ —  письмо. 

Почтеннѣйшій  милостив  епъ,  Машвѣи 
Петровичь!  увѣдомляю  тебя  о  земномъ 
моемъ  несчастіи:  домъ  мой  и  при  немъ 
лѣсной  дворъ  и  все  мое  имущество  сго- 
рѣло;  а  новую  заготовку  лѣса  разбило 
на  Волгѣ  бурею.   Буди  Ево  Святая  воля ! 

Не  молодыя  мои  лѣта,  давнишняя  склон- 
ность къ  монашеству  и  вышепомянушой 
несчастной  случай,  заставили  меня  раз- 
любить всё  мірское.  -*■  И  гаакъ,  мой  мило- 
стиведъ,  прошу  непрогнѣвашься,  что 
я  чрезъ  сіе  письмо  отрекаюсь  ошъ  твоей 
достойной  дочери  и  вмѣсто  міра,  хочу 
поработать  Господу.  Я  даль  строгое  обѣ- 
щаніе    постричься  7   и  съ  Божіею    помо- 
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щію     не    нарушу    онаго.     Меня    призрѣ- 

ди  въ  * скомъ    монасшырѣ    и  я  изъ 

него  не  выду  п  ни  съ  кѣмъ  не  увижусь, 
пока  не  исполню  обѣша.  Просшише  ме- 
ня,—  буде  досадилъ  вамъ,  или  оскорби дъ, 
иди  обидѣлъ  васъ;  просшише,  Христа 
ради.  Остаюсь  вашъ  доброжелашель  и 
богомодецъ  Сутпуеинъ  С10). 
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Пояснен! я 


(1)  У  васъ  есшь  шоваръ,  а  у  насъ  купепъ;  значишь: 
у  васъ  есшь  невѣсша,  а  у  насъ  женнхъ.  Рожь,  или  пше- 
ница, значить  купецъ,  или  благородный.  Не  нынѣшня- 
го  умолошу,  значить  —  пожилой. 

Свахи  п  нынѣ  еще  упошребляюшъ  сін  условные  тер- 
віішы.  Бѣрояшио,  шакъ  водилось  всшарь,  когда  дѣвушки 
были  менѣе  смышлены Тогда  сваха  могла  объ- 
яснишься подобнымъ  образомъ  при  невѣстѣ,  не  возбуж- 
дая ея  любопышсшва ;  что  бываепіъ  иногда  весьма  нужно. 

(2)  Тогда  дули  съ  молитвою  во  всякое  ппшье,  для 
предохраненія  себя  ошъ   порчи. 

(о)  Въ  описываемомъ  мною  мѣсшѣ,  лѣшъ  за  трид- 
цать передъ  симъ,  за  грѣхъ  почиталось  разговаривать 
во  время  обѣда. 

(4)  Въ  шо  время  тарелки  послѣ  хаждаго  кушанья 
перемѣнялибь  піолько  у  богатыхъ  господъ.  У  купцовъ 
же  и  зажишочныхъ  мѣщанъ,  хотя  и  перемѣнялись,  но 
не  за  каждымъ  блюдомъ.  Бѣдные  люди  о  шарелкахъ  не 
имѣлп  никакого  поняшія.  Всѣ  они  ѣли  изъ  обіцей  чаши;  а 
жігрныя  кушанья  разрѣзывали  на  шоченыхъ  изъ  дерева 
хружкахъ. 

(5)  Утиральники,  ручники,  или  пологаенцы  (аршина 
въ  три  длиною)    протягивались    вокругъ    всего    стола 
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по  холѣнамъ  сидящих*,  такъ,  чшо  одного  утиральника 
достаточно  было  для  чешырехъ  особъ.  СалФешокъ  ме- 
жду симъ  классомъ   людей  въ  употребленіп  не  было. 

(6)  Здобный  круглый  пирогъ  съ  курицей. 

(7)  Сбирается,  наряжается. 

(8)  Маршрут*". 

(9)  Насыѣшники  вѣрно  не  упустяшъ  случая  сказать  і 
хороша  дочка  Аннушка,  коли  хвалишъ  мать  да  бабушка. 

(іо)  Письмо  сіе  доставлено  къ  Матвѣю  Петровичу 
Свіягину  на  другой  день  послѣ  ошъѣзда  Дмитрія  ІІвол» 
гдна  въ  Сибирь. 
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